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ГЛАВА ПЕРВАЯ





Энджи Блессинг [1] отнюдь не чувствовала себя счастливой этим чудесным летним утром. Более того, яркие солнечные лучи вызвали у нее головную боль. Хотя, быть может, голова разболелась из-за мыслей об их отношениях с Полом.

Она сидела в его роскошном «мерседесе», и Пол вез ее домой, в квартиру, которую она делила со своей лучшей подругой и партнером по бизнесу, Франсин Морган. Это было ее решение — поехать домой, а не на регату в яхт-клуб вместе с Полом. И вместо того, чтобы испытывать счастье и удовлетворение от осознания того, что она является женщиной одного из самых завидных сиднейских холостяков, Энджи подумала о последнем увлечении Франсин — книге «Брачный рынок после тридцати: Как найти подходящего мужа», которую подруга нынче почитала как Библию.

В течение последних трех лет Энджи была партнершей Пола Овертона. Именно партнершей, поскольку за все это время речи о браке не заходило ни разу. Но проблема заключалась в том, что даже стань Пол сейчас на колени и произнеси заветные слова, Энджи не была уверена, что ответит согласием.

— Не забудь, в пятницу мы идем на благотворительный обед, — напомнил Пол, выезжая на дорогу, ведущую к ее дому.

Снова политика, подумала Энджи, так же, как и вчерашний прием. Вся нынешняя жизнь Пола состояла из налаживания связей с влиятельными людьми, поддержка которых придется очень кстати, когда он выдвинет свою кандидатуру на выборах в парламент.

— Энджи?.. — Пол нахмурился, не услышав ответа.

— Да, Пол. Это мероприятие отмечено в моем ежедневнике, — послушно ответила она, ненавидя себя за то, что, прекрасно все осознавая, продолжает играть роль украшения, отведенную ей Полом. — А в среду вечером мы идем на балет, — напомнила она в свою очередь.

— Не думаю, что смогу. Мне нужно подготовиться к выступлению в суде на этой неделе. Ты же знаешь, это громкое дело, которое будет освещаться средствами массовой информации.

Энджи стиснула зубы — балет был ее инициативой, и конечно же, он не имел значения для его карьеры. Будь по-другому, Пол вполне мог бы поработать сегодня вместо того, чтобы ехать в яхт-клуб, но он был не из тех, кто упустит свое удовольствие.

— Возьми с собой Франсин, — предложил он.

— Я так и сделаю.

Спорить с ним или убеждать в чем-то — пустая трата времени.

Пол затормозил у тротуара рядом с многоэтажным домом, где жила Энджи, но двигатель «мерседеса» не выключил, а это означало, что он не собирается выходить и открывать для нее дверцу. Интересно, у всех пар через три года из отношений уходит романтика и многие вещи начинают восприниматься как нечто само собой разумеющееся?

Пол сочувственно улыбнулся.

— Надеюсь, твой желудок скоро успокоится.

Именно такую отговорку придумала Энджи, чтобы не ехать с ним в яхт-клуб. Она вернула улыбку.

— Я тоже надеюсь.

Он даже не собирался поцеловать ее. Наверняка боится подхватить желудочный вирус накануне слушания такого громкого дела, цинично подумала Энджи.

— Ты действительно выглядишь больной, — сочувственно заметил он. — Позаботься о себе, Энджи.

Самому ему, конечно же, даже в голову не пришло позаботиться о ней.

— Я позвоню тебе на неделе, — было последнее, что сказал Пол.

Естественно, позвонишь. Только чтобы узнать, что я выздоровела к пятнице, когда я снова буду тебе нужна.

— Хорошо, — только и ответила Энджи, не в силах справиться с внезапной желчностью, абсолютно ей не свойственной.

Пол был самым красивым мужчиной из всех, кого она встречала: высокий, широкоплечий, с вьющимися темными волосами, зачесанными назад, чтобы был виден высокий аристократический лоб, и темными глазами, в которых светился ум. Вся его внешность была подчеркнуто мужской — и лицо, и фигура. Он происходил из очень богатой семьи, был богат сам, и Энджи ждало бы блестящее будущее, стань она его женой.

— Хорошего дня, — заставила она себя добавить, затем открыла дверцу и вышла из машины.

Стоя на тротуаре, Энджи смотрела, как он отъезжает — первоклассный мужчина в своем первоклассном автомобиле — и вдруг подумала, а считает ли Пол ее первоклассной женщиной? То, что она производит нужное впечатление, она знала: высокая, с длинными светлыми волосами, достаточно худощавая, чтобы на ней хорошо сидела любая одежда, хотя женственные округлости во всех положенных местах и не позволили бы ей работать моделью. У нее была хорошая кожа, которой не требовался макияж, чтобы скрыть изъяны, изящные черты лица. Она хорошо смотрелась на глянцевых цветных фотографиях, но красивой Энджи себя не считала. Самым красивым в своем лице она считала глаза — необыкновенного серовато-зеленого цвета.

Она хорошо владела искусством преподносить себя, поскольку это была важная составляющая ее бизнеса. Люди, рассчитывающие на помощь профессионального дизайнера по интерьеру, больше доверяют специалисту, который сам хорошо выглядит. Ее имидж устраивал Пола, но подходит ли она ему настолько, чтобы он рассматривал ее как потенциальную жену?

Достаточно ли для него ее внешности и успеха в бизнесе?

За ее спиной не было ни богатой или известной семьи, ни политических связей. Ее родители были свободными художниками, придерживающимися антиправительственных взглядов, счастливыми от того, что их дочь сделала свой собственный выбор и добилась успеха. Да уж, столь радикально настроенные люди вряд ли подойдут на роль родственников такого человека, как Пол Овертон. Но Энджи точно знала, что и они не очень обрадовались бы такому родству.

Кроме того, они жили далеко от Сиднея — на северном побережье мыса Байрон-Бэй — и никогда не играли никакой роли в ее отношениях с Полом, в отличие от его родителей. Родители Пола, похоже, приняли ее, во всяком случае, внешне, но считают ли они ее подходящей кандидатурой на роль жены их сына?

А главное, хочет ли она сама стать женой Пола Овертона? Когда-то это казалось ей блестящей перспективой. Теперь же она не была в этом так уверена.

Она вошла в подъезд и переключилась на мысли о подруге — интересно, встретила ли Франсин вчера своего Мистера Подходящего на Обеде для Шестерых! Такие встречи, где люди за тридцать пытаются найти себе пару, стали последним увлечением подруги, озабоченной поисками мужа.

Она обнаружила подругу на балконе, устремившей отрешенный взгляд на залив. На столе — стопка воскресных газет, в руках — кружка с кофе. Франсин была все еще в пижаме, с всклокоченными темными волосами и разводами не смытой со вчерашнего дня туши под глазами. Опущенные плечи дополняли картину глубокого уныния.

— Снова не понравился? — сочувственно спросила Энджи, присаживаясь рядом.

— Слишком серьезный, без искры, — апатично ответила Франсин.

— Может быть, он расслабится и на втором свидании покажет себя с лучшей стороны?

— Он — зануда, и вообще все эти мероприятия — тоска зеленая. Все смотрели на меня как на чудо какое-то — похоже, я слишком темпераментна для них, слишком горяча.

— Еще бы! В том-то красном платье, которое ты надевала вчера, — пошутила Энджи.

Платье облегало маленькую, но очень женственную фигуру Франсин как вторая кожа, да плюс к этому новый, увеличивающий грудь бюстгальтер. Добавить к этому миловидное лицо, роскошные волосы… Франсин, когда задавалась целью, могла быть просто сногсшибательна в несколько даже агрессивной манере.

— Я хочу зажечь огонь в действительно стоящем парне, — объяснила Франсин. — Именно так сказано в книге. А еще там сказано, что нужно выделяться из толпы, быть запоминающейся, всегда выглядеть наилучшим образом.

— А не так, как ты выглядишь сейчас, — поддразнила Энджи, желая развеселить подругу. — А что, если бы я вошла сюда с Полом и каким-нибудь его другом?

— Между прочим, почему ты дома, а не на регате?

Энджи пожала плечами.

— Мне не захотелось ехать в яхт-клуб.

— Как у некоторых все просто, — мрачно пробормотала Франсин, затем оперлась руками о стол и поднялась. — Все. Привожу себя в порядок и иду в спортзал, — решительно сказала она и направилась в ванную.

— Лучше бы ты отдохнула и расслабилась! — крикнула Энджи вслед. И совершенно напрасно.

Франсин резко обернулась.

— Не тебе давать мне советы! Ты уже давно нашла своего Мистера Подходящего и даже не представляешь, каково мне. Или что значит ходить на все эти специально организованные свидания! Я никому не подхожу, понимаешь?!

— Это совсем не так, — быстро сказала Энджи.

— Все эти годы, что мы создавали наш бизнес, ты говорила, что мне нет равных в маркетинге… — горячо продолжала Франсин.

— Так и есть.

— …ведь это я раздобыла для нас контракт с Фулбрайтом!

Надо сказать, очень выгодный контракт, сулящий в случае успеха большие деньги.

— Значит, я могу разрекламировать и себя и добиться желаемого результата, — решительно заявила Франсин. — А это означает, что я должна предложить потенциальному мужу то, что ему нужно. И поверь, я не сдамся — мне тридцать лет и я хочу иметь мужа и детей.

С этими словами Франсин промаршировала в ванную.

Им обеим по тридцать лет, подумала Энджи и направилась в кухню, прихватив пустую кружку Франсин и намереваясь сварить себе свежий кофе. Они много работали в последние годы, чтобы наладить свой бизнес и добиться успеха, и контракт с Фулбрайтом — свидетельство того, что они его добились. Этот контракт предусматривал оформление роскошных квартир в новом доме, расположенном прямо на берегу гавани. Да, успех сладок, но они, кроме всего прочего, были женщинами и обе чувствовали, как меняются их приоритеты по мере того, как все настойчивее тикают биологические часы.

Энджи решила, что пересмотрит свое отношение к Полу и не будет воспринимать все так критически. Ну и что, если страсть и восторженность первого года их отношений несколько поутихла?! Это вполне закономерно, и такое наверняка происходит со всеми парами. На смену слишком острым чувствам приходят другие — например, доверие и возможность рассчитывать друг на друга. В любом случае не может все быть идеально и нужно уметь идти на компромисс.

Но Энджи вдруг осознала, что на компромисс почему-то всегда идет только она, Пол — никогда. Впрочем, она вообще стала слишком многое замечать в последнее время. Но если она порвет с Полом… Было даже страшно подумать, что она может снова остаться одна. И путь активность Франсин в поисках мужа кажется ей несколько чрезмерной, еще неизвестно, как повела бы себя она, оказавшись в подобной ситуации.

Может быть, ей следует держаться за Пола и благословлять их отношения, а не раздражаться и проявлять недовольство? Хотя… за все эти годы Пол ни разу не завел разговор о браке. Три года Заведет ли он вообще его когда-нибудь?

Энджи налила себе кофе и вернулась на балкон. Сомнения продолжали одолевать ее. Она попыталась почитать газету, потом решила сосредоточиться на контракте Фулбрайта, с которым ей предстояло встретиться в четверг утром. Хьюго Фулбрайт занимался строительством и слыл очень требовательным клиентом, поэтому ей нужно было быть готовой ответить на его вопросы и произвести самое выгодное впечатление.

Вернувшаяся Франсин выглядела на все сто — в облегающих спортивных шортах из зеленой лайкры и таком же топе, готовая отправиться в спортзал.

— Я решила забросить невод побольше.

— Новая стратегия? — поинтересовалась Энджи.

— Я восемь месяцев следовала рекомендациям этой книги, а в результате — пшик. Теперь я решила пойти ва-банк.

— Каким же образом?

— Я прочитала об этом в одной газете. Повешу рекламный щит со своей фотографией на одном из центральных перекрестков, и все желающие смогут связаться со мной по Интернету.

От удивления Энджи даже приоткрыла рот.

— Рекламный щит?

— Именно. — Похоже, Франсин не отдавала себе отчета в том, какие последствия могут быть у этой авантюры. — И тогда я смогу выбирать из огромного количества мужчин…

— Ты выставишь свое лицо и координаты на всеобщее обозрение в центре города? Ты знаешь, сколько ненормальных извращенцев?

— Я дам вымышленное имя. Это будет скорее пароль для связи по Интернету. Я все предусмотрела, Энджи.

— Но люди будут узнавать тебя.

— Ну и что? Нет ничего плохого в известности.

— Франсин, а как же наши партнеры по бизнесу? Что они подумают о нас?

— Меня не волнует, что они подумают! Мы даем им то, что они хотят, и я не вижу ничего плохого в том, чтобы получить то, чего хочу я.

— Но рекламный щит… это так публично!

— Ты будешь стыдиться меня? — Тон Франсин стал воинственным.

— Нет! Конечно, нет. Просто я беспокоюсь о тебе. Мне кажется, ты не представляешь, с чем тебе придется столкнуться.

— Я сама о себе побеспокоюсь. Я решила тебя предупредить, чтобы ты не испытала шок. А теперь я иду в спортзал.

Энджи пришла в ужас от этой идеи. Она не была хваткой и предприимчивой, как подруга, чья основная функция в их совместном бизнесе — добывать контракты — как раз и зависела от этих ее черт, а кроме того, зная Франсин, она понимала, что переубедить ту невозможно. Оставалось надеяться, что Пол не увидит этого, потому что такая самореклама повергнет его в шок.

С другой стороны, это не его жизнь и проблем Франсин ему просто не понять. Огромное количество женщин мечтают оказаться Мисс Подходящей для Пола Овертона, и ему нет необходимости в саморекламе. Энджи решила, что будет на стороне подруги, какой бы оборот ни приняли события. Момент истины настал три дня спустя.

— Завтра, — сообщила Франсин, когда они заняли свои места в театре, придя на балет. В ее глазах горело нетерпение.

— Где? — спросила Энджи, стараясь изо всех сил неосторожным словом не погасить этих искорок надежды.

— Увидишь, когда будешь ехать на встречу с мистером Фулбрайтом.

И Энджи увидела.

Увидела не только она, но и все, кто проезжал или проходил по Сиднейскому мосту. Энджи чуть не врезалась в бампер впереди идущей машины, но не потому, что была потрясена фотографией Франсин на рекламном щите, а потому, что увидела свое собственное лицо. Да еще и с надписью — «Сексапильный Ангел»!



ГЛАВА ВТОРАЯ





Хьюго Фулбрайт имел возможность рассмотреть рекламный щит во всех подробностях, поскольку на мосту попал в пробку. Он снова удивился тому, сколь велико количество храбрых людей, готовых выставить себя на всеобщее обозрение — шесть новых лиц за одно утро. Но только эта блондинка вызвала его интерес. Сексапильный Ангел.

Мало женщин, которые выглядели бы столь совершенно. Впрочем, совершенство, должно быть, достигнуто с помощью компьютерной обработки фотографии. Наверняка парни, которые клюнут на эту приманку, будут разочарованы, увидев этого Ангела вживую. Элементарная логика говорила о том, что с этой девушкой явно что-то не в порядке, раз ей нужны такие ухищрения, чтобы заполучить мужчину. Но из всех лиц, появившихся сегодня на рекламных щитах, эта блондинка явно была лучшей.

Сексапильный Ангел… Профессиональный маркетинг, подумал Хьюго и усмехнулся. Надпись рискованная, но весьма интригующая, если только на этот риск блондинку не подтолкнула доза кокаина.

Для Хьюго было огромным потрясением, когда на приеме в субботу вечером он увидел Крисси, вдыхающей белый порошок. Ничуть не смутившись, она привела, как ей казалось, весьма убедительный аргумент: «Но, милый, секс ведь настолько более захватывающий, когда я на кокаине». Любого мужчину задели бы эти бездумно сказанные слова, означающие, что ей недостаточно того удовольствия, которое он ей доставляет.

Прощай, Крисси.

Хьюго ни секунды не жалел о принятом решении. Он был твердо уверен, что люди, зависящие от наркотиков, не способны контролировать свои поступки, а этого Хьюго не терпел. Кроме того, употребление наркотиков было противозаконно и могло привести к массе неприятностей.

Когда Хьюго наконец проехал мост и щит исчез из его поля зрения, он смог сконцентрироваться на мыслях о предстоящей встрече с дизайнером по интерьеру, с которым он заключил контракт на отделку недавно построенного жилого дома в Пимонте. Хьюго приобрел три старых помещения каких-то портовых складов, снес их и построил новый дом, роскошные квартиры в котором стоили не меньше миллиона долларов. Естественно, что для отделки таких квартир ему требовался высококлассный специалист.

Чтобы удостовериться, что нанятый им дизайнер именно таков, он решил встретиться с ним лично и дать понять, что не заинтересован в экономии, которая может дать негативный эффект. Качественная внутренняя отделка была очень важна. Хьюго был доволен архитектурным решением и рассчитывал, что внутренняя отделка тоже будет на самом высоком уровне.

Внимание к мельчайшим деталям — вот ключ к успеху.

Одна из квартир на нижнем этаже была превращена во временный офис. Заезжая в гараж, Хьюго в который раз высоко оценил систему безопасности, как и персональную систему доступа в квартиры. Он поприветствовал сотрудников и велел проводить мисс Блессинг в комнату переговоров и через десять минут после начала беседы принести напитки.

Под комнату переговоров была отведена гостиная, сквозь стеклянную стену которой открывался великолепный вид на гавань. Наблюдая за разнообразными судами — лодками, яхтами, паромами, снующими по гавани, Хьюго периодически бросал взгляд на наручные часы.

Женщина-дизайнер опаздывала. На пять минут. На десять. Не пунктуальность всегда раздражала Хьюго — он ценил время. Когда, наконец, он услышал шаги, то заставил себя успокоиться и не выказывать нетерпения и раздражения.

Раздражение и нетерпение были забыты в то же мгновение, как он обернулся и увидел… Длинные белокурые волосы свободно рассыпались по ее плечам точно так же, как на рекламном щите, лицо тоже было точной копией, а это значит, что не было никакой компьютерной доводки и усовершенствования этой красоты, не потребовалось устранять недостатки и несовершенства кожи, придавать яркости этим зеленым глазам…

Сексапильный Ангел!

У нее была фигура настоящей женщины, со всеми ее изгибами и выпуклостями, которые выгодно подчеркивало платье из шелка лимонного цвета, так же, как длину совершенной формы ног босоножки на высоких каблуках. Хьюго почувствовал прилив крови к паху и выброс адреналина, пока его глаза восхищенно рассматривали Ангела.

Как своевременно он распрощался с Крисси, потому что он должен получить эту женщину, сошедшую с рекламного щита прямо в его офис.

А это не составит труда, потому что она сама ищет знакомства с мужчинами. Главное — успеть сделать это, пока полчища желающих не бросились в атаку.

Энджи привыкла к мужским взглядам, но оценивающий взгляд, которым окинул ее с головы до ног Хьюго Фулбрайт, был более сексуальным, чем остальные, и это не могло не встревожить ее. Еще больше она встревожилась, когда поняла, что он и не собирается переходить к деловой беседе. Ситуацию усугубляло и то, что сам мистер Фулбрайт выглядел очень привлекательно, его синие глаза светились греховным интересом, на губах играла дразнящая усмешка.

Не отрывая взгляда от приближающейся к нему Энджи, он жестом отпустил сопровождающего. Ее взволнованное сердце участило свой ритм, когда она подумала, что Хьюго Фулбрайт уверен и стремителен не только в вопросах бизнеса и что Пол, которого она считала образцом мужчины, явно уступает ему по всем статьям. Сексуальная энергетика Хьюго Фулбрайта была сродни магнетизму Рассела Кроу [2] , который он привнес в свои фильмы и от которого замирали женские сердца.

Его густые черные волосы были подстрижены коротко, но не выглядели прилизанными. Кожа была загорелой, позволяя предположить, что он много времени проводит на солнце. Прекрасно сшитый серый костюм в тонкую, едва заметную голубую полоску подчеркивал его сильную, мускулистую, но гибкую и стройную фигуру. Большой камышовый кот, в любой момент готовый к прыжку, подумала Энджи.

Ей потребовалось все ее мужество, чтобы спокойно и с достоинством приблизиться к нему и протянуть руку.

— Мистер Фулбрайт, я — Энджи Блессинг.

— Энджи… — Он повторил ее имя, будто пробуя его на вкус, смакуя. В синих глазах вспыхнула насмешливая искорка. — Сокращенно от Ангела [3] ?

Сердце Энджи ухнуло вниз как камень. Он видел рекламный щит.

— Нет, от Анджелы, — резко ответила она. — Но все зовут меня Энджи.

— Думаю, Ангел подходит вам больше, — промурлыкал камышовый кот, не выпуская ее руки и поглаживая большим пальцем кожу, отчего кровь едва не вскипела в ее венах.

Энджи почувствовала, как запылало ее лицо. Она не знала, как поступить — проигнорировать намек или попытаться все объяснить. Подумав, что деловые отношения не предполагают никаких личных разговоров, она решила проигнорировать.

— Прошу прощения за опоздание, мистер Фулбрайт, — произнесла она.

— Хьюго, — с улыбкой поправил он.

— У меня был срочный телефонный разговор…

— Думаю, теперь у вас будет много таких срочных звонков. Уверен, что я — не единственный мужчина, которому… понравилось то, что он увидел на рекламном щите.

— Мистер Фулбрайт…

— Хьюго.

Она выдернула руку из его руки и твердо сказала:

— Произошла ошибка.

— Ошибка?

— Человек, который делал эту рекламу, использовал не ту половину фотографии, — горячо заговорила Энджи. — На рекламе должно было быть лицо моей подруги.

— Подруги? — насмешливо переспросил Хьюго, явно не поверив ее словам, и усмехнулся. — Не стоит прикрываться подругой, Энджи. Я ничуть не шокирован подобной саморекламой. Наоборот, я восхищен подобной смелостью и прямотой — никаких маневров и ухищрений.

Энджи поняла, что его не переубедить. Ссылка на подругу была слишком избитым приемом, а огромный рекламный щит — слишком убедительным аргументом.

— Не стоит хитрить. — Хьюго явно получал удовольствие от ее смущения. — На самом деле…

— Мистер Фулбрайт, — прервала она его решительно.

— Пожалуйста, зови меня Хьюго. — От чувственных ноток в его голосе сердце Энджи заметалось по груди как волан для бадминтона.

— Хьюго, — уступила она. — Я пришла по делу…

— Прощу прощения, я несколько перепутал. — Его улыбка была ослепительной и виноватой одновременно, но Энджи почему-то пришло в голову, что она имеет дело с волком в овечьей шкуре.

Почему Хьюго Фулбрайт все время ассоциируется у нее с каким-нибудь хищником?

Она чувствовала, что возбуждена и взволнована — и самим мужчиной, и ситуацией, и разговором. Излишне возбуждена.

— И все же я не могу не думать, что наша встреча — это счастливое стечение обстоятельств, — продолжал он. — В настоящее время мы оба… не связаны никакими обязательствами…

Он что, читает ее мысли?

— …и мне действительно очень нравится то, что я вижу.

Это было заявление о намерениях. Он хотел ее. Или, во всяком случае, намеревался попробовать заполучить. К смущению Энджи, она почувствовала, что ее тело говорит «да», подбивает ее испытать то, что может предложить этот мужчина… Несмотря на Пола!

— Не могли бы мы… — Она протолкнула ком в горле. — Не могли бы мы побеседовать о работе? — Ее голос был хриплым и сдавленным, что привело ее еще в большее замешательство.

Уверенный, что это такая тактика, Хьюго продолжил игру.

— Конечно, я жду, что ты скажешь мне… все, что хочешь сказать. Присаживайся.

— Благодарю.

Энджи заставила себя сосредоточиться на деловых вопросах, призвав на помощь весь свой профессионализм.

— Не знаю, насколько вы вникали во все детали проекта… — начала она.

Она сразу поняла, что взяла неверный тон, поскольку Хьюго тут же перебил ее:

— Я всегда в курсе всех мельчайших деталей своих проектов. — Он насмешливо улыбнулся. — Итак, я весь внимание, Энджи.

— Отлично! Цветовое решение, которое я хочу предложить…

— Уже одобрено мною.

Как ему удается все время лишать ее почвы под ногами!

— Тогда зачем я здесь? Какова цель этой встречи? — требовательно спросила Энджи, чувствуя, что теряет хладнокровие.

Его прямые черные брови насмешливо приподнялись.

— Ну, я бы сказал… что сейчас целей у этой встречи больше, чем было в тот момент, когда мы договаривались о ней.

Потому что в тот момент он не видел ее рекламной фотографии с надписью, возвещавшей о том, что она свободна.

Энджи стиснула зубы, потому что ожидала делового ответа.

Хьюго усмехнулся, воздействуя на нее всем своим мегаваттным обаянием.

— Но изначально цель была встретиться с тобой и оценить, сможешь ли ты выполнить то, что обещала.

У Энджи скрутило живот. Единственная оценка, которая светилась в его глазах, была оценка того, насколько она соответствует тем удовольствиям, которые предлагались с рекламного щита.

— Мы с вами заключили контракт, — резко сказала она. — Спросите любого нашего клиента — мы всегда выполняем условия и завершаем работу в срок.

— Уже спросил, Энджи, — мягко заверил Хьюго. — Но некоторые положения контракта можно толковать двояко, и такое часто случается. Я же хочу, чтобы отделка квартир была первоклассной, — продолжал он. — Никакой экономии и урезания цен.

— Цены материалов, которые мы указали, абсолютно точны, — быстро ответила Энджи. — Мы никогда не экономим на качестве. Наша компания дорожит своей репутацией.

— Не могу не признать, что ваш проект произвел на меня впечатление. — Он тепло посмотрел на нее. Слишком тепло. — И это лишний раз убедило меня в том, что я сделал правильный выбор.

Его выбор! Как будто у нее вообще нет права голоса!

Но с другой стороны, этот контракт был очень важен для их маленькой компании, а значит, ей лучше попридержать язык. Кроме того, она снова почувствовала стеснение в груди, лишающее ее способности говорить и дышать.

Хьюго Фулбрайт усмехнулся белозубой волчьей улыбкой.

— Я просто хотел лишний раз подчеркнуть, что не может быть и речи ни о какой экономии, когда речь идет о том, чтобы получить то, что я хочу.

— Отлично! — только и смогла сказать Энджи.

— Итак, мы достигли полного взаимопонимания, — подвел итог Хьюго.

— Да.

Похоже, встреча закончена. Энджи приказала себе подняться и попрощаться, но вдруг услышала:

— Завтра утром я лечу в Токио, вернусь в воскресенье вечером. Такой вот, можно сказать, продленный уикенд.

Энджи замерла на месте, пытаясь понять, к чему он клонит.

— Вообще-то это деловая поездка, — небрежно пояснил он. — Я построил курортный комплекс в Квинсленде для одного японского консорциума, и они хотят обсудить со мной еще один проект, но в большей степени это будет развлекательная поездка — экскурсии, обеды.

— Рада за вас, — заметила она, не зная, что еще можно сказать.

— И за себя, Энджи… — В глазах Хьюго мелькнул вызов. — Если поедешь со мной.

Токио?

Она никогда не была в Японии. А поехать туда вместе с…

Шокированная собственными мыслями, Энджи заставила себя очнуться и найти достойный ответ, понимая, что резкий отказ может иметь неприятные последствия.

— Благодарю, но я всегда считала, что смешивать бизнес и удовольствие — недопустимо. Это может создать неловкую ситуацию между нами.

— Это могло быть так, работай ты непосредственно на меня. Но по этому контракту ты будешь работать абсолютно независимо — сама себе босс с полной автономией. — Волчья улыбка снова промелькнула на его лице. — В этой поездке ты могла бы установить новые деловые контакты.

— Мне жаль, но у меня другие планы… обязательства… на этот уикенд.

— Что ж, честный ответ.

Энджи вспыхнула от смущения, вспомнив рекламный щит. Неужели Хьюго решил, что она хочет изучить другие предложения, прежде чем принять его?

Но снова пытаться убедить Хьюго в том, что произошла ошибка — бесполезно. Энджи резко поднялась с дивана.

— Спасибо за то, что уделили мне время. Желаю удачной поездки в Токио. — Она протянула руку для рукопожатия, принятого между деловыми партнерами.

Хьюго тоже поднялся, но вместо того, чтобы ответить на рукопожатие, он вытащил из кармана пиджака тонкую золотую визитницу.

— Возьми мою карточку. — Он вложил в ее ладонь прямоугольник, где были записаны все его контактные телефоны. — Если вдруг передумаешь насчет Токио, позвони.

— Спасибо, — пробормотала Энджи, растягивая губы в искусственной улыбке. — До свидания.

— До скорого свидания.

Камышовый кот решил отложить охоту.

Идя к двери, Энджи спиной чувствовала его взгляд. Каждый нерв в ее теле потрескивал от напряжения, как будто она шла сквозь электрическое поле, созданное им. Его карточка жгла ей руку. Она заставила себя думать о Поле, который, может быть, женится на ней, а может, и нет, но в любом случае принять предложение Хьюго Фулбрайта безумие.

Конечно, она не должна принимать его. И не примет.

Она не из тех женщин, которые бросаются в омут с головой, не из тех, кто предает мужчину, который вправе ожидать от нее верности.

Она не такая.



ГЛАВА ТРЕТЬЯ





Как только Энджи вошла в офис, Франсин вскочила на ноги и разразилась потоком лихорадочных объяснений.

— Я была у изготовителей рекламных щитов и пригрозила им иском на возмещение морального ущерба. Они очень извинялись за ошибку и обещали к завтрашнему дню снять щит. Если хочешь, они опубликуют официальное извинение. Я знаю, что в какой-то степени это моя вина, потому что я дала им фотографию, где мы с тобой вдвоем, но это самая лучшая моя фотография, и, клянусь, я несколько раз повторила, какую половину они должны использовать. Я не представляю, как они могли ошибиться. Но я очень, очень извиняюсь. — Франсин перевела дух. — Хьюго Фулбрайт узнал тебя, как ты боялась?

Энджи тяжело вздохнула, давая понять, что смирилась — что случилось, то случилось. Какой смысл обвинять Франсин, которая и так сделала все, чтобы поскорее исправить ситуацию.

— Да, узнал, — ответила Энджи. — И с того момента, как я вошла, на уме у него был только Сексапильный Ангел. Ради бога, как тебе пришло в голову так подписать фотографию? Он сразу связал это с моим именем.

— Я надеялась, что это подстегнет мужскую фантазию.

— Что ж, похоже, это сработало, — сухо заметила Энджи.

— Ты была очень… смущена?

— Да, я была ужасно смущена. — И возбуждена. Но об этом Энджи решила промолчать. — Хьюго Фулбрайт не поверил, что произошла ошибка. Он сказал, что восхищен моей смелостью и пригласил сопровождать его в поездке в Токио на «грязный» уикенд.

Здесь Энджи немного слукавила — его предложение не носило такого оттенка. Да, оно было не совсем… пристойным, но это вполне объяснимо после того, как он увидел ее фотографию с надписью.

Увидев, как у Франсин отвалилась челюсть, Энджи посчитала, что отмщена.

— Жаль, что на эту встречу поехала не ты, — продолжала Энджи. — Хьюго Фулбрайт красив как дьявол, богат, очень сексуален и на данный момент свободен. Ты потеряла великолепный шанс.

— Черт! — Шок трансформировался в разочарование из-за упущенной возможности. — В процессе подготовки контракта я встречалась с архитектором, который был давно и прочно женат и имел детей. До босса меня не допустили.

— Франсин… — Энджи сердито посмотрела на подругу. — Неужели ты не видишь, что у твоей идеи есть и обратная сторона? Как насчет парней, которые не понимают слова «нет»? Мне просто повезло, что Хьюго Фулбрайт оказался в достаточной степени джентльменом, чтобы не настаивать.

— С этим я как-нибудь справлюсь. — В серых глазах Франсин светилась безрассудная уверенность. — И позволь тебе сказать, что если Хьюго Фулбрайт на самом деле таков, как ты описала, я бы уже была в Токио. Энджи, тебе выпал отличный шанс, так не упускай его. Ты так долго была с Полом, что совсем перестала воспринимать других мужчин.

— Пол… — Энджи внутренне напряглась, как будто почувствовала, что ее стабильные многолетние взаимоотношения с Полом под угрозой. Ей бы об этом беспокоиться вместо того, чтобы думать о…

— Он вряд ли видел рекламный щит, Энджи. — Но слова Франсин прозвучали неуверенно.

Энджи покачала головой.

— Не обязательно, чтобы Пол лично увидел щит. Неужели ты думаешь, что ни один из его друзей или коллег, знающих нас как пару, не проехал этим утром по мосту и не признал в Сексапильном Ангеле меня?

— А вдруг? Ведь они даже представить себе не могут, что это можешь быть ты…

— Хьюго Фулбрайту хватило одного взгляда…

— Но те, кто знают тебя, действительно хорошо знают, подумают, что ошиблись, — такой поступок совершенно не в твоем духе.

Франсин сказала правду, но Энджи вдруг подумала, что подруга права и ее мир действительно сузился до Пола и работы.

— Мне так жаль, Энджи, — снова принялась извиняться Франсин. — Если у тебя возникнут из-за этого проблемы с Полом, возложи всю вину на меня, впрочем, так оно и есть. Я сама расскажу ему, как все произошло. Пусть он сочтет меня полной идиоткой, меня это, честно говоря, не волнует.

Вряд ли это поможет. Энджи знала, что Пол будет в ярости. Ошибка или нет, он посчитает эту фотографию личным оскорблением.

— Надеюсь, у него достанет чувства юмора, чтобы посмеяться над этой ситуацией, — неуверенно предположила Франсин.

Скорее, он заставит Энджи обратиться в суд, требуя компенсации, и вся эта нелепая ситуация превратится в цирк.

— Посмотрим, что будет, — со вздохом сказала Энджи. Честно говоря, ее больше беспокоили собственные смятенные чувства — к Полу и Хьюго Фулбрайту.

— Ладно. А что насчет работы? — осторожно спросила Франсин. — Я имею в виду… контракт остается в силе?

— Он полностью одобрил наши предложения.

— Отлично! — В голосе подруги прозвучало явное облегчение.

Энджи тоже хотела бы испытывать облегчение, а не смятение.

— Тогда давай возьмемся за работу.

Они погрузились в работу, но при этом Франсин бросалась к телефону при каждом звонке, явно стараясь оградить Энджи от возможных проблем. Когда подруга в очередной раз подняла трубку и начала сбивчиво рассказывать про путаницу с фотографиями, Энджи догадалась, что звонит Пол. Судя по тому, как с каждой секундой мрачнело лицо Франсин, было ясно, что Пол не в восторге. Исчерпав все свои аргументы, Франсин с видом абсолютного поражения протянула трубку Энджи.

— Пол… требует тебя к телефону.

Энджи сделала глубокий вдох и поднесла трубку к уху.

— Пол…

— Между нами все кончено! Только так, и не иначе!

Энджи была настолько ошеломлена, что лишилась дара речи.

— Я не могу позволить, чтобы люди и дальше связывали наши имена, — продолжал Пол. — Я был вынужден выслушивать комментарии и смешки коллег все утро…

— Но это… не моя вина, — сделала попытку оправдаться Энджи.

— Неважно! — резко оборвал ее Пол. — Я не намерен тратить свое время, рассказывая каждому о какой-то нелепой путанице. Я уже всем сообщил, что разорвал наши отношения еще в уикенд, и прошу тебя придерживаться этой версии. Если спросят, конечно. Слава богу, что я не пошел с тобой на балет прошлым вечером. Прощай, Энджи.

В трубке раздались короткие гудки, прежде чем она смогла вымолвить хоть слово.

Шок от случившегося — от того, как Пол грубо вышвырнул ее из своей жизни, — перерос в бурлящую ярость и прорвал все барьеры. Обычно сдержанная Энджи вскочила, подошла к столу Франсин и со всей силы опустила трубку на рычаг под напряженным взглядом застывшей в ожидании подруги.

— Что… что случилось? — нервно спросила она. Энджи с трудом разжала стиснутые зубы.

— Он бросил меня.

— Он… — Франсин с трудом сглотнула, — бросил тебя?

— После трех лет он вышвырнул меня из своей жизни в одночасье! Вот так! — Энджи щелкнула пальцами, все более и более разъяряясь от такой несправедливости.

— Я поеду к Полу и упаду перед ним на колени. Я…

— Не смей!

— Но…

— Если даже Пол Овертон приползет ко мне на коленях, моля о прощении, я не приму его обратно! — страстно воскликнула Энджи и заметалась по офису, ища выход своей все возрастающей ярости. — Наконец-то я узнала его истинное ко мне отношение. Ни любви, ни преданности, ни стремления помочь — он просто отмежевался от меня, отшвырнул прочь, как будто я вывалялась в грязи и он брезгует ко мне прикоснуться. Даже у преступников бывают смягчающие обстоятельства, которые суд принимает во внимание. А я невиновна. Абсолютно невиновна!

— Ты права, — согласилась Франсин. — Он не заслуживает тебя.

— Чтобы спасти свою драгоценную гордость, он даже сказал, что мы расстались в прошлый уикенд, чтобы отмежеваться от любого поступка, который я совершила с тех пор.

— Ммм… Допускаю, что он мог заявить, что это твоя месть…

— Франсин! — предостерегающе воскликнула Энджи.

— Тсс… По-моему кто-то подошел к нашей двери, — вдруг сказала Франсин, обрадованная возможностью прекратить этот разговор.

Энджи рывком открыла дверь. За ней оказался парень — курьер цветочного магазина, в руках которого была прозрачная коробка с потрясающими орхидеями. Он перевел взгляд с одной молодой женщины на другую.

— Мисс Энджи Блессинг?

— Это я, — резко ответила Энджи, недобро глядя на парня. Сейчас любой представитель мужского рода был ее врагом.

— Это вам.

— Спасибо. — Она указала на свой стол. Парень поставил коробку и стремглав выскочил за дверь.

Энджи посмотрела на подарок. Кто мог послать ей цветы? К тому же очень дорогие цветы?

Вряд ли это Пол. У него еще не было времени начать жалеть о своем решении. Если он вообще когда-нибудь о нем пожалеет.

Цветочная композиция была выполнена в японском стиле, и при этой мысли по спине Энджи пробежал холодок. Она бросилась к столу, чтобы прочитать приложенную карточку:



«Аромат Токио. Хьюго».



Во мраке, в который погрузилась душа Энджи, вдруг вспыхнул яркий свет. Хьюго Фулбрайт не считает, что она осквернила себя и с ней стыдно находиться рядом. Он хотел ее, иначе зачем присылать орхидеи, которые стоят целое состояние.

— Решено! Я еду.

— Едешь куда? — недоуменно спросила Франсин.

— В Токио. С Хьюго Фулбрайтом. — Энджи обошла стол, чтобы взять свою сумочку, где лежала его визитная карточка.

Франсин вскочила на ноги.

— Энджи… Энджи, подожди минутку. Нельзя спешить с таким решением.

— Почему нет? Ты сама сказала, что поехала бы с ним, не раздумывая. Не упустила бы такой шанс. — Энджи порылась в сумочке и победоносно вскинула руку вверх с зажатой в ней карточкой.

— Это не в твоем стиле, — отчаянно пыталась остановить подругу Франсин.

— Посмотри, к чему привел мой стиль. Меня бросили. Отшвырнули в сторону. Низвели до нуля. Ты видишь перед собой другую Энджи, и ничто меня теперь не остановит.

— Но…

— Ни слова больше, Франсин. Я все равно поеду.

Энджи схватила телефонную трубку и стала нажимать кнопки, набирая мобильный телефон Хьюго Фулбрайта. Упав обратно на свой стул, Франсин положила локти на стол, скрестила руки и опустила на них голову, демонстрируя полное отчаяние.

— Хьюго Фулбрайт. — Это было произнесено глубоким сексуальным голосом.

У Энджи скрутило живот, но она решительно произнесла:

— Это Энджи Блессинг. Я изменила свое решение.

— Прерогатива женщины, — любезно заметил Хьюго.

— Цветы прекрасны. Спасибо.

— Они напомнили мне о тебе. Красивые, привлекательные, с налетом экзотики.

— Благодарю, — сдержанно ответила Энджи, хотя ее пульс участился.

— Самолет вылетает завтра в половине одиннадцатого утра, — ровным голосом сообщил Хьюго. — Мой шофер заедет за тобой в девять.

Его шофер. У Пола тоже был шофер… Впрочем, все, связанное с Полом, ее больше не волнует.

— Ты будешь готова к этому времени?

Решил напомнить, что она опоздала на их встречу?

— Да, — твердо ответила Энджи. — Обычно я пунктуальна.

— Хорошо. Мне нужен твой домашний адрес.

Энджи продиктовала.

— Я очень рад, что ты изменила свое решение, Энджи. — В голосе Хьюго послышалось довольное урчание камышового кота.

Сердце Энджи молотом забухало в груди, но она решительно сказала себя, что общение с камышовым котом непременно расширит ее жизненные горизонты, не говоря уже о поездке в Токио. Пора начать жить с риском и ни в коем случае не показывать Хьюго Фулбрайту свои страхи и сомнения, ведь он рассчитывает иметь рядом Сексапильного Ангела — смелого и безрассудного, готового к приключениям.

— Увидимся завтра, Хьюго, — попрощалась Энджи.

— До завтра, — мурлыкнул кот с ноткой предвкушения.

Энджи быстро положила трубку.

— Готово! — воскликнула она, не позволяя и толике сомнения поколебать ее решимость.

Франсин подняла голову и посмотрела на подругу огромными, полными слез глазами.

— Пожалуйста… пожалуйста, не вини меня.

— За что? Да я благодарна тебе, Франсин. Ты невольно помогла мне увидеть, какой Пол на самом деле…

— …подлец, — с чувством закончила Франсин.

— Самый настоящий. Ты спасла меня от дальнейшей потери времени с ним, теперь я могу сделать шаг в новом направлении.

— Но правильное ли ты выбрала направление, Энджи?

— Не узнаю, пока не окажусь в Токио. — Энджи храбро улыбнулась подруге, давая понять, что между ними нет и не будет никаких недоразумений, каким бы ни был исход этой поездки.

— Энджи, ты не должна думать об этой поездке, как о «грязном» уикенде, — с тревогой сказала Франсин.

— Я и не думаю. Хьюго Фулбрайт действительно очень понравился мне этим утром, и я впервые пожалела, что связана с Полом. Но теперь я готова использовать свой шанс. Будь что будет.

— Ты не сильно выбита из колеи поступком Пола?

Энджи глубоко вздохнула и медленно покачала головой, как будто прислушиваясь к собственным чувствам.

— Я зла на себя за то, что потратила на него так много времени. Я давно чувствовала, что что-то не так. И этим утром я отвергла Хьюго из-за него. По сути дела, внимание и интерес Пола никогда не были сосредоточены на мне, а Хьюго… Он другой, Франсин. И я действительно хочу быть с ним.

И я не упущу свой шанс теперь, когда я избавлена от каких-либо обязательств перед Полом.

Взяв коробку с орхидеями, Энджи вышла из офиса. Она ничего не теряет — ей уже тридцать и Хьюго Фулбрайт выглядит очень привлекательно: и сам он как мужчина, и Токио, и орхидеи, и личный шофер… Энджи почему-то казалось, что эта поездка изменит всю ее жизнь.




ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ





Хьюго Фулбрайт отложил в сторону мобильный телефон и откинулся на кожаную спинку сиденья своего роскошного «бентли», улыбаясь от уха до уха.

— Я победил, Джеймс, — обратился он к водителю. — Сексапильный Ангел — мой.

— Мои поздравления, сэр. Хотя я и не сомневался в вашей победе, коль вы поставили перед собой цель.

Хьюго рассмеялся. Он ценил чувство юмора своего домоправителя. В этом качестве Джеймс был просто находкой. Ему было всего двадцать семь, когда Хьюго нанял его на работу четыре года назад — дворецкий нового поколения, обученный делать практически все: водить машину, делать покупки, работать по дому, готовить, накрывать и обслуживать за столом, выполнять работу личного секретаря, планировать поездки, собирать босса в командировки. Плюс к этому — знание этикета и протокола, владение компьютером и умение разрешать конфликтные ситуации.

Поистине Джеймс Картер был одним из самых удачных приобретений Хьюго за последние годы. Он быстро стал его доверенным лицом, поскольку невольно был посвящен во все дела, в том числе личные, и пока Хьюго ни разу не пожалел об этом. Конечно, он и платил Джеймсу соответственно, но тот стоил каждого цента своей шестизначной годовой зарплаты плюс премии.

С появлением Джеймса жизнь Хьюго стала очень удобной и налаженной, и он ценил это. Ну и что, что парень — гей? В этом были даже свои преимущества — как многие гомосексуалисты, Джеймс прекрасно разбирался в моде, имел безупречный вкус и наметанный глаз на мельчайшие детали. Хьюго не сомневался, что его чемодан для поездки в Токио будет упакован идеально.

Но сейчас все его мысли занимала Энджи Блессинг.

— Ты должен увидеть ее во плоти. — В его голосе слышалось удовольствие, стоило ему вспомнить, какое впечатление произвела она на него во время их встречи. — Впрочем, ты, конечно же, увидишь ее завтра.

— В девять часов утра, — подтвердил Джеймс. — Я записал адрес.

— Кстати, ты нашел прекрасного флориста, Джеймс. Спасибо, — поблагодарил Хьюго.

— Цветы сработали, сэр?

— Это был веский довод.

— Если мне будет позволено сказать, сэр, вы всегда умеете сделать все вовремя. Это большое удовольствие — работать на вас.

Джеймс не лукавил — ему действительно нравилось работать на Хьюго Фулбрайта. И дело было не только в богатстве, но и в личности его работодателя — он не был ни чванливым, ни скучным. В его жизни всегда что-нибудь происходило, отчего и жизнь самого Джеймса становилась интереснее и ярче.

Кроме того, Хьюго Фулбрайт был щедрым. Он не скупился на словесную благодарность, всегда подкрепляемую денежно. Он был из новых богачей, без длинной родословной, нереспектабельный, но многие снобы сгорали от зависти к нему. Респектабельность требовала, чтобы они разъезжали на черных «даймлерах» и серебристо-серых «роллс-ройсах», в крайнем случае — на обыкновенных «мерседесах», а Хьюго купил себе вызывающе красный «бентли»! Мегадолларовое щегольство, но не зря же он был одним из самых завидных сиднейских холостяков.

В то же время Джеймс все думал о том, что его боссу, которому исполнилось тридцать восемь, пора жениться и завести детей. Это упорядочило бы его жизнь. И жизнь Джеймса соответственно. Он был обучен уходу за детьми, и поскольку самому ему, скорее всего, иметь их не суждено, он бы с удовольствием занялся детьми Хьюго, которые наверняка были бы чудесными и умными. А как может быть иначе при таком отце?

Будет интересно увидеть завтра этого Сексапильного Ангела. Мисс Блессинг должно быть, незаурядная личность, если решилась на такую рекламу. Они могли бы составить интересную пару.

Но вот подходит ли мисс Блессинг его боссу? Поступок с рекламой весьма экстравагантен… Впрочем, он будет знать это наверняка уже завтра.





ГЛАВА ПЯТАЯ





Дверной звонок прозвенел ровно в девять. Энджи была уже готова. Во всяком случае, готова ехать. Она не была уверена, что готова к этой новой для себя ситуации с Хьюго Фулбрайтом, но решительно надела на лицо улыбку и открыла дверь.

— Доброе утро, — поздоровалась она, отчаянно надеясь, что утро на самом деле окажется добрым.

На удивление, молодой человек в шоферской форме приложил пальцы к фуражке, в то время как его взгляд быстро оценил новую женщину его босса. Энджи напряглась, надеясь, что прошла тест.

В Австралии было лето, но в Японии уже наступила зима, поэтому в дорогу она надела черные шерстяные брюки и короткий облегающий жакет из черного бархата, который слегка приоткрывал ложбинку между грудями, хотя намеренно выглядеть сексапильной было не в ее стиле.

Шоферу явно понравилось то, что он увидел, поскольку в ответ он широко улыбнулся.

— И вам доброе утро, мисс Блессинг. Меня зовут Джеймс Картер. Можно просто Джеймс. — Он указал на сумку и чемодан, поверх которого она положила свое пальто из искусственного меха леопардовой расцветки, иронично подумав, что такой наряд будет уместен рядом с камышовым котом.

— Я могу взять ваши вещи?

— Да. Спасибо, Джеймс.

— Если мне будет позволено сказать, мисс Блессинг, я очень люблю одежду от Карлы Зампатти. Она всегда несет на себе отпечаток классности. — С этими словами он подхватил ее багаж.

Энджи была поражена осведомленностью шофера и только и нашлась что ответить: «Спасибо!»

Ей пришло в голову, что шофер Хьюго Фулбрайта — гей, что поразило ее еще больше. Хьюго — воплощение мужественности и рядом — гей? А почему нет? Если он решил заполучить женщину с рекламного щита, то, очевидно, его выбор людей весьма эклектичен.

Вслед за Джеймсом она вышла на улицу, где был припаркован ярко-красный «бентли». Красный «бентли» с кремовой кожаной обивкой! Ни в чем подобном Энджи еще не приходилось ездить. Усаживаясь на заднее сиденье роскошного автомобиля, она чувствовала себя особой королевской крови.

— Мистер Фулбрайт встретит меня в аэропорту, Джеймс? — обратилась она к шоферу.

— Мы заедем за ним в отель «Реджент», мисс Блессинг. У него деловой завтрак, запланированный еще неделю назад, — любезно ответил шофер, объясняя отсутствие своего босса.

— Благодарю.

Хьюго Фулбрайт — очень занятой человек. И поездка в Токио, по сути, тоже деловая. Интересно, в его жизни есть место жене и детям? В их встречу она определила, что ему к сорока. Или он разведен? Она должна обязательно узнать это.

Когда они проезжали по Сиднейскому мосту, Энджи с облегчением увидела, что на рекламном щите ее фотография заменена фотографией Франсин, но тут же чуть не застонала, когда прочитала подпись — Горячий Шоколад! Да, подруга умела подогреть мужскую фантазию.

Джеймс по телефону сообщил боссу, что они подъезжают к отелю. Похоже, у Хьюго Фулбрайта на счету каждая минута. Когда они затормозили у входа, Хьюго уже выходил из двери.

У Энджи было всего несколько мгновений, чтобы собраться, прежде чем открылась дверь и мужчина, с которым ей предстояло провести три дня, сел рядом с ней. Он сверкнул белозубой улыбкой, и ее сердце взволнованно подпрыгнуло.

— Привет, — поздоровался он, охватывая ее взглядом.

Энджи вдруг почувствовала, что ей не хватает воздуха.

— Здравствуйте, — с апломбом ответила она. Хьюго был одет в черный костюм и шелковую рубашку, но без галстука. Ее взгляд уткнулся в ямку у основания его шеи, и она не могла себя заставить отвести его.

— Выглядишь великолепно.

Она инстинктивно подогнула пальцы ног, но с вызовом ответила его же словами:

— Я старалась выглядеть красивой, привлекательной и немного экзотичной.

Он рассмеялся, и Энджи вдруг подумала, что этот авантюрный уикенд может оказаться очень приятным, если она расслабится, позволив всему идти своим ходом. У нее было такое предчувствие, будто это приключение изменит всю ее жизнь.

— Ваш деловой завтрак прошел успешно? — вежливо спросила она, хотя ей на самом деле было интересно все, связанное с этим мужчиной.

— Твой, Энджи. Твой. А насчет завтрака… Я встречался с группой инвесторов, которые хотят принять участие в моем следующем проекте. — Он взял ее руку в свою и стал поглаживать большим пальцем нежную кожу. — Но теперь я хочу забыть о делах и побольше узнать о тебе.

— Ты всегда уходишь от разговоров о себе, Хьюго? — с любопытством спросила Энджи, на удивление легко переходя на «ты».

— Просто не хочу тебе наскучить, — промурлыкал он, многозначительно глядя на нее своими греховными синими глазами.

— Неправда. Ты считаешь меня глупой блондинкой, пригодной лишь для постельных утех, да?

С водительского места послышался звук, подозрительно похожий на сдавленный смешок.

— Как я могу так думать, Энджи, если я доверил тебе огромные деньги на отделку моего нового дома? Я просто подумал, что мы оба могли бы на некоторое время забыть о работе и наслаждаться обществом друг друга.

— Именно поэтому мне бы хотелось узнать о тебе побольше. — Она бросила на него острый взгляд.

— Ладно. Начну с того, что я польщен тем фактом, что твою фотографию сняли с рекламного щита.

Щеки Энджи залил румянец. Она прикусила язык, чтобы снова не начать рассказывать о досадной путанице — он все равно не поверит.

— Я решила, что так будет честно, поскольку я уже… занята. На какое-то время.

Пусть не чувствует себя успокоенным — ей хватило самоуверенности Пола. Она ни за что не позволит Хьюго Фулбрайту воспринимать себя как должное и тешить свое «эго».

Он несколько мгновений оценивал ее ответ.

— Что ж, честное решение, — одобрительно заметил он. — Я постараюсь полностью реализовать свое выигрышное положение и сделать все, чтобы ты не пожалела о своем выборе.

Энджи призвала на помощь все свое остроумие, чтобы достойно продолжить этот разговор.

— Выигрышное положение… Похоже на спортивный термин, который я часто слышу от комментаторов автомобильных гонок. Тогда почему «бентли»? Такой степенный, такой надежный?

Хьюго приподнял брови в насмешливом разочаровании.

— Тебе не нравится моя машина?

— Очень нравится, просто я удивлена выбором.

— А если мне просто нравится эта машина?

— Я бы сказала, что красный «феррари» больше в твоем стиле. Стремительный, мощный, роскошный…

Что-то странное быстро промелькнуло в глазах Хьюго.

— Я не люблю спортивные машины. — Его губы скривились в сардонической усмешке. — Мне бы не хотелось, чтобы какая-нибудь женщина посчитала, что мне нужно прибегать к подобным ухищрениям, чтобы привлечь ее внимание.

Заинтригованная странными нотками в его голосе, Энджи спросила:

— То есть на «бентли» выбор пал из духа противоречия?

— Нет. Это просто мой выбор, подоплека которого позитивна, а не негативна.

— Говорят, что машина отражает характер своего хозяина, — задумчиво заметила Энджи, вспомнив спортивный «мерседес» Пола с откидным верхом.

— Тогда расскажи, какой ты видишь эту машину? — с любопытством спросил Хьюго, провоцируя ее.

Энджи задумалась, инстинктивно почувствовав, что от ее ответа многое зависит.

— Ну, прежде всего, она свидетельствует о богатстве. Ее хозяин предпочитает классность сиюминутным веяниям моды. Этой машиной можно владеть всю жизнь, и она никогда не утратит своей стильности. В то же время красный цвет говорит о том, что ее владелец не консервативен. Он сделал смелый и самоуверенный выбор, отражающий его характер. Кроме того, этот выбор — демонстрация того, что ему безразлично мнение других людей, но в то же время респектабельность автомобиля дает понять, что его владельцу можно доверять.

Хьюго задумчиво кивнул.

— Очень интересный анализ. — Уголки его губ слегка дрогнули. — Значит, ты думаешь, что я смелый и самоуверенный.

Вспомнив его молниеносный натиск на нее, Энджи решительно ответила:

— Очень.

— Но тебе это нравится? — Синие глаза лукаво сверкнули.

Энджи почувствовала стеснение в груди, в голове промелькнула мысль о том, каково это оказаться с ним постели.

— Просто для меня это нечто… новое, — честно ответила она.

Хьюго поднес ее руку к губам и запечатлел нежный поцелуй на ладони, не отрывая взгляда от лица.

Энджи даже не заметила, что машина уже остановилась.

— Аэропорт, сэр, — возвестил Джеймс.

— Что ж, наше совместное путешествие начинается, — произнес Хьюго, по-прежнему не сводя с нее глаз.

Джеймс вышел из машины и открыл для них дверцу. Не выпуская руки Энджи, Хьюго выбрался из машины и помог выйти ей. Она снова подумала о том, готова ли к этому путешествию и всему, что оно влечет за собой. Это был момент принятия окончательного решения.

Она еще могла отказаться, попросить Джеймса отвезти ее обратно или взять такси и разорвать все личные контакты с этим мужчиной. Да, она может пожалеть о своей безрассудной смелости, но не будет ли она жалеть еще больше, если сейчас струсит? Такой мужчина, как Хьюго Фулбрайт, может больше никогда не встретиться на ее жизненном пути.

Энджи не заметила, что все крепче стискивает руку Хьюго. Он бросил на нее вопросительный взгляд.

— Нервничаешь?

— Немного, — призналась Энджи. — Мне немного не по себе оттого, что я лечу с тобой в Токио.

— Я позабочусь о тебе, Энджи. Я уже бывал там. Ни о чем не беспокойся. — Он неправильно расставил акценты — она боялась не незнакомой страны, а его компании.

Джеймс подал Энджи ее пальто и приложил два пальца к козырьку своей форменной фуражки.

— Желаю приятного путешествия, мисс Блессинг, — пожелал он.

— Благодарю, Джеймс.

Шофер повернулся к Хьюго.

— И вам, сэр. Я встречу вас в аэропорту в понедельник утром.

— Уж будь добр, — сухо ответил Хьюго. — И сходи к доктору со своим носом.

— С носом, сэр?

— Я никогда раньше не слышал, чтобы ты хрюкал.

— Приношу свои извинения, сэр. Временное недомогание.

— Постарайся вылечиться до нашего возвращения.

— Можете быть уверены, сэр.

— Уверен, что могу. Благодарю, Джеймс.

Шофер щелкнул каблуками, развернулся и направился к «бентли». Хьюго улыбнулся, глядя ему вслед, а затем взялся за тележку.

— Отличное пальто, — похвалил он, кивнув на искусственного леопарда, переброшенного через ее руку.

— Я знала, что тебе понравится, — ответила Энджи, решительно приказав своим ногам не дрожать.

— Еще один тест на определение характера? — спросил Хьюго с улыбкой.

Энджи бросила на него лукавый взгляд.

— Нет. Просто ты напоминаешь мне камышового кота.

— Кого? Это что-то из теории естественного отбора?

Они рассмеялись, и Энджи снова подумала, что даже на таких двусмысленных условиях уикенд с этим мужчиной не может быть «грязным». Это будет веселый и приятный уикенд, в течение которого они лучше узнают друг друга.

Пусть ее поступок безрассуден и импульсивен, но разве почти каждая женщина не мечтает однажды дать себе волю и позволить себе маленькое приключение? Энджи понимала, что в понедельник наступит конец безумству и все встанет на свои места. И даже если Хьюго Фулбрайт бросит ее после этого уикенда… Что ж, она утешится мыслью, что не потратила на него три года своей жизни.



ГЛАВА ШЕСТАЯ





Хьюго решил, что тоже должен немного поспать. Энджи провалилась в сон, как будто выключили лампочку, попросив прощения за свое непреодолимое желание уснуть. Она сослалась на выпитое шампанское, а затем и вино за ленчем.

Рассуждения Энджи о машинах напомнили ему о Поле Овертоне, его однокашнике и неизменном сопернике во всем. Парню с рождения было дано все — привлекательная внешность, мозги, спортивные способности и «серебряная ложка во рту» в виде богатой и знатной семьи со связями в высших политических и социальных кругах общества. Но Полу все было мало. Он хотел быть первым во всем и не мог скрывать своего раздражения, когда Хьюго опережал его хоть в чем-нибудь.

И он нашел способ сквитаться с соперником за свои мнимые унижения. На восемнадцатилетие родители подарили ему «порше», и Пол использовал его, чтобы отбить у Хьюго девушку. Ему это удалось, и он не скрывал своего триумфа.

Сейчас Пол был преуспевающим адвокатом, нацелившимся, похоже, на место в парламенте. Но если он выдвинет свою кандидатуру на пост премьер-министра, Хьюго, черт побери, ни за что не станет голосовать за него. В свое время Пол преподал ему хороший урок относительно женщин — все они подсознательно тянутся к тому, что кажется им более высоким призом.

Даже Энджи, которую он находил очень привлекательной во многих отношениях… поехала ли бы она с ним в эту поездку, не будь он богатым и преуспевающим? Не пошли он ей цветы, купить которые могли себе позволить очень немногие мужчины. Да, он завоевал ее, но не только ли потому, что правильно определил ей цену? Впрочем, неважно. Она с ним, а это именно то, чего он добивался.

Сексапильный Ангел…

Похоже, поездка обещает быть приятной. С этой мыслью Хьюго нажал кнопку регулирования положения сиденья, переводя его в горизонтальное положение. Ему нужно отдохнуть, чтобы быть в форме и получить все возможные удовольствия от компании Энджи Блессинг.



Энджи разбудило легкое, будто перышком, прикосновение к ее щеке. И тут же у самого своего уха она услышала мурлыканье камышового кота:

— Просыпайся, Спящая красавица.

Нет, это не сон.

Она распахнула глаза, и у нее перехватило дыхание оттого, что лицо Хьюго было совсем близко.

— Мы приземлимся через полтора часа…

Сколько же она проспала?!

— …и сейчас подадут напитки и закуски. Нам лучше перекусить, потому что запланированный ужин еще не скоро, — предупредил он.

Энджи привела сиденье в вертикальное положение, чувствуя, как запылало от смущения ее лицо.

— Мне так неловко. Я не думала, что просплю так долго.

— Ничего страшного. — Он чуть насмешливо улыбнулся. — Зато я узнал, что ты не храпишь.

От этого ее щеки загорелись еще сильнее.

— Я пойду приведу себя в порядок и через минуту вернусь. — Схватив свою сумочку, Энджи стремительно поднялась с места.

Намек на то, что этой ночью ее предстоит спать с ним, лишил ее душевного равновесия. Энджи умылась холодной водой, чтобы поскорее сошел румянец. Ей не стоит волноваться из-за предстоящей ночи, убеждала она себя. Она нравится Хьюго, она чувствовала это. И он тоже нравится ей. Если же она все-таки решит сказать «нет», то он, она не сомневалась в этом, с уважением отнесется к ее решению. Ее инстинкт подсказывал ей, что не в его привычках принуждать женщину делать то, чего она не хочет. Для него это прежде всего вопрос гордости.

Энджи нанесла на лицо свежий макияж, чтобы на всякий случай быть во всеоружии, поскольку она не знала, что ждет ее в Токио, но делала это автоматически, продолжая думать о Хьюго.

Она была приятно удивлена, что Хьюго не отнесся свысока к стилю жизни ее родителей и не стал критиковать его или насмехаться. Наоборот, он заметил, что у нее, должно быть, было свободное и счастливое детство, в котором она могла заниматься всем, чем хотела, где не было ни принуждения, ни контроля. О себе он рассказал, что был единственным и поздним ребенком у родителей — замечательных людей, которые, к счастью, не терзали его опекой и не вмешивались в его жизнь. Наоборот, они гордились его успехами и с благодарностью принимали его заботу.

Когда Энджи вернулась в салон, ее уже поджидал стюард, чтобы предложить напитки и легкую закуску. Занимая свое место, она извинилась за задержку.

— Мы никуда не опаздываем. У нас уйма времени, — заверил ее Хьюго.

Как только им подали закуски, она завела разговор о Японии.

— Расскажи мне о людях, с которыми мы сегодня встретимся. Я должна попрактиковаться, что бы правильно произносить их имена и никого не обидеть.

Хьюго немного рассказал о каждом — что он за человек и какую должность занимает, несколько раз повторил их имена, пока она не запомнила.

— Ты говоришь по-японски? — удивленно спросила она.

— Да. Я учил его в школе, а затем постоянно совершенствовал, — ответил Хьюго. — Но ты можешь не волноваться насчет языкового барьера, — поспешил успокоить он. — Поскольку мы их гости, все будут говорить по-английски.

— О! Это большое облегчение.

Хьюго засмеялся. Его взгляд выражал одобрение, и ее сердце забилось легко и быстро.

— Но мне приятно, что ты обеспокоилась тем, чтобы выучить их имена.

— Это всего лишь вежливость.

— И правила бизнеса.

— Я люблю быть подготовленной.

Хьюго выразительно приподнял бровь.

— Ко всему?

— Я не была готова к встрече с тобой, — честно ответила Энджи.

Он усмехнулся.

— Мы, камышовые коты, любим застать жертву врасплох.

Легкая дрожь пробежала по телу Энджи при этих словах, и она невольно посмотрела на руки Хьюго. Ногти на длинных сильных пальцах были тщательно ухожены и совсем не напоминали когти. Нет, этот мужчина не будет грубым, он будет сильным, может быть, вкрадчивым, может быть, стремительным… Желудок Энджи сжался, когда она представила…

— Поскольку ты говоришь по-японски, научи меня, как нужно здороваться и благодарить, — вернулась она к безопасной теме.

И он снова любезно принялся учить ее произносить незнакомые слова, поправляя раз за разом, пока не был удовлетворен результатом. Это превратилось в веселую игру, и время до посадки в аэропорту Нарита прошло незаметно.

Их встретил шофер в темной униформе и белых перчатках и проводил к сверкающему лимузину. Усаживаясь рядом с Хьюго, Энджи обратила внимание, что на подголовниках пассажирских сидений были надеты белоснежные кружевные чехлы.

— Японцы — большие поклонники гигиены. Ты увидишь, что Токио — очень чистый город.

Другая культура, другие обычаи, подумала Энджи. Сколько еще сюрпризов готовит ей эта поездка?

Хьюго успокаивающе пожал ее руку.

— Тебе понравится, Энджи. Просто сейчас темно, а при свете дня Токио создает впечатление огромного белого мегаполиса. Ты не увидишь здесь обилия красных крыш, как если бы ты пролетала над Сиднеем. Токио — самый белый город, который я только видел.

Машина подъехала к VIP-входу в отель «Империал», и навстречу им вышла целая группа представителей отеля, которые, непрерывно кланяясь, взяли их багаж и проводили широкими коридорами к лифту, затем до дверей их апартаментов и вместе с ними вошли, чтобы удостовериться, что высоких гостей все устраивает.

Энджи подобный прием просто ошеломил. Она считала, что так встречают только особ королевской крови, или глав государств, или звезд шоу-бизнеса. Она с восторгом рассматривала цветочное оформление номера, когда Хьюго отпустил свиту, сделав это так величественно, как будто на самом деле был королевских кровей.

Хьюго подошел к ней, все еще потрясенной совсем другим миром, в котором она оказалась, и сказал, указав в сторону ванной комнаты:

— У нас не так много времени до ужина. Хочешь принять душ первой?

Энджи кивнула, в то время как рой бабочек вновь атаковала ее желудок. Ванная… она обнаженная… наедине с ним…

— Позволь взять твое пальто.

Его руки легли на воротник, спустили пальто с ее плеч, рук… Они были очень близко, лицом к лицу, и дыхание Энджи застряло где-то в легких. Хьюго бросил пальто на кресло и положил руки на ее талию. На его губах вновь появилась белозубая волчья улыбка, в глазах сверкнул чувственный вызов.

— Я так долго ждал этого момента, — промурлыкал он.

Когда рот Хьюго накрыл ее губы, она поняла, что тоже долго ждала этого, представляя, каким будет его поцелуй, надеясь, что он развеет сомнения, теснящиеся в ее голове. Она обвила руками его шею, закрыла глаза и отдалась поцелую.

Поцелуй не показался ей ни хищническим, ни захватническим. Он был, скорее, соблазняющим, очаровывающим, побуждающим к ответу. Его губы нежно потерлись о ее, язык обежал контур ее рта, приглашая, искушая открыться и впустить его внутрь.

Медлительный, этот поцелуй походил на захватывающее путешествие. Она почувствовала, как его руки притягивают ее все ближе, до полного соприкосновения их тел.

Его объятия и поцелуй заставили Энджи почувствовать себя очень женственной и желанной, какой она уже давно не чувствовала себя с Полом. Энджи не хотела думать, что ее собственные ощущения подогреваются вкусом риска и авантюризма, а потом и вовсе перестала думать о чем-либо, потому что второй поцелуй и явное возбуждение вытеснили все мысли и ощущения, кроме неистового желания.

К смущению Энджи, именно Хьюго прервал их поцелуй. Он мягко отстранился и глубоко вздохнул.

— У нас мало времени, Энджи, — пробормотал он хрипло. — Лучше тебе пойти и принять душ.

Как она дошла до ванной на ватных ногах, Энджи не помнила. Собственное отражение в многочисленных зеркалах поразило ее. Это была не она… Как мог практически незнакомый мужчина пробудить в ней такую бурю чувств? Как она могла думать о том, чтобы сказать ему «нет», если ее тело кричит «Да!»?

Раздевшись и надев шапочку, чтобы не намокли волосы, Энджи включила душ, надеясь, что его тугие струи помогут ей успокоиться. Зная, что время ограничено, она на стала задерживаться и спустя несколько минут вышла из ванной, завернувшись в махровый халат, с охапкой одежды в руках.

— Ванная твоя! — крикнула она Хьюго.

Он разделся до трусов!

Она инстинктивно отвела взгляд, хотя вторым ее побуждением было повнимательнее рассмотреть его почти что обнаженное тело. Но она успела заметить, что он был сложен лучше Пола — более мускулист и рельефен, со смуглой кожей. На его груди практически не было волос, и тело казалось глянцевым. Энджи буквально заставила себя сконцентрировать свой взгляд на чемодане.

Одеваясь, Энджи ругала себя за то, что все время сравнивает Хьюго с Полом. Пол Овертон навсегда ушел из ее жизни. Конечно, очень трудно за три дня забыть три года жизни, но еще труднее признать тот факт, что еще неделю назад она была близка с одним мужчиной, а сейчас горит желанием испытать близость с другим.

Но она не была счастлива с Полом, вдруг осознала Энджи.

А Хьюго… он совсем другой.

Для ужина Энджи выбрала наряд от Лизы Хо из жатого бархата зеленого оттенка: жакет в китайском стиле с длинными облегающими рукавами, расширяющимися у запястий, и длинная узкая юбка, также резко расширяющаяся внизу. Черные туфли на высоких каблуках с завязками вокруг икр дополняли наряд. Она как раз заканчивала наносить макияж, сидя у туалетного столика, когда из ванной комнаты вышел Хьюго, обернутый полотенцем вокруг бедер.

Сердце Энджи бросилось вскачь, а когда он развязал полотенце и начал одеваться — едва не выскочило из груди. При этом он вел себя очень естественно, а вовсе не как эксгибиционист, непринужденно разговаривая с ней, как будто ничего особенного не происходит.

Энджи не могла не думать, что он наверняка привык к таким ситуациям. Приглашать женщину провести с ним уикенд для него так же привычно, как непривычно для нее принимать такие приглашения, что не могло не породить закономерный вопрос — не является ли она всего-навсего одной из многих, с кем отношения прекратятся уже в понедельник утром?

Энджи не понравилась эта мысль.



…Зазвонил телефон, а это значит, что машина за ними уже прибыла.

Энджи быстро схватила свою маленькую вечернюю сумочку и поднялась, готовая к выходу. Хьюго опустил на рычаг телефонную трубку и окинул ее взглядом с головы до ног, задержавшись на длинном ряду пуговиц на ее жакете. Он был одет в темно-синий костюм в тонкую полоску и выглядел очень внушительно и шикарно.

— Этот наряд подходит для ужина? — нервно спросила Энджи.

Его лицо осветилось улыбкой с легким налетом иронии.

— Все, что ты ни делаешь, ты делаешь превосходно.

— Я то же самое могу сказать о тебе, — парировала она, приказывая себе не терять головы окончательно.

Хьюго рассмеялся.

— Значит, мы являем собой отличную пару.

С этой пьянящей мысли и начался для Энджи первый вечер в Токио.



ГЛАВА СЕДЬМАЯ





Хьюго никак не мог сосредоточиться на беседе с гостеприимными хозяевами, хотя речь шла о перспективах их совместного бизнеса. Сегодня он чувствовал себя будто вне игры, и все из-за Энджи Блессинг.

Он не помнил, когда в последний раз был так сильно очарован какой-нибудь женщиной. Его обычный самоконтроль куда-то испарился, стоило ему поцеловать ее в первый раз. Он всячески пытался восстановить его, но, стоило ему взглянуть на провокационный ряд пуговиц на ее жакете, в его сознании воцарялся хаос.

Японцы тоже явно были очарованы ею. Было ли это врожденное деловое чутье или неподдельный интерес к ним и их стране, но Энджи придала этой встрече какую-то позитивную энергетику. Хьюго рассказал, какую работу Энджи выполняет для него, и они тут же вручили ей свои визитные карточки.

У него никогда еще не было лучшего партнера — он нахмурился при таком определении — на уикенд. Энджи очень точно назвала себя Сексапильный Ангел, но она была не просто сексуальна, она была красива и умна. Хьюго был восхищен, мечтал оказаться с ней в постели, но было бы глупо терять свой обычный самоконтроль. Ничего, стоит ему утолить свое любопытство, и все встанет на свои места.

Его подогревает ожидание и предвкушение, а удовлетворение охладит этот неожиданный пыл.



Мысли Энджи тоже все время крутились вокруг Хьюго. В них звучали даже свадебные колокола. Хотя это были и глупые фантазии, но родились они после его слов о том, что они — «отличная пара».

Вечер получился просто замечательный. Они сидели на полу, на подушках, в отдельном кабинете дорогого японского ресторана, их обслуживали грациозные японки в кимоно, и появление каждого нового блюда было целым представлением. Большинство блюд были Энджи совершенно незнакомы, но Хьюго тут же приходил ей на выручку, как только замечал ее озадаченный взгляд. Она с удовольствием попробовала все, кроме супа из морских водорослей. Когда его принесли, она бросила молящий взгляд на Хьюго, давая понять, что не может больше съесть ни кусочка.

В ответ он с усмешкой поднял свой стаканчик с саке, давая понять, что она может не есть суп, а выпить традиционной рисовой водки. Саке ей понравилось, но она одернула себя, чтобы не выпить лишнего. Она и так была слишком возбуждена происходящим, а главное — близостью мужчины, который заставлял ее чувствовать себя желанной и ценимой.

Она чувствовала, что он хочет ее. Это читалось в каждом его взгляде во время беседы, в том, как его синие греховные глаза то и дело задерживались на пуговицах ее жакета. В ответ на эти взгляды ее груди напрягались и тяжелели, и она знала, что не станет останавливать его, когда он начнет расстегивать эти пуговицы одну за другой, когда они останутся наедине в их апартаментах. Эта мысль приводила ее в неистовое возбуждение.

Его руки, его губы, его тело… сама личность этого мужчины нравились Энджи все больше и больше. Ей казалось, будто над ней вспыхнула счастливая звезда, обещая подарить этим вечером все самое лучшее, что бывает в жизни. И Энджи не собиралась упускать этот шанс.

Когда они в лимузине возвращались в свой отель, Энджи болтала без умолку, чувствуя, что от нервного напряжения просто не может остановиться. Хьюго не был столь многословен, с улыбкой слушая ее восторги по поводу прекрасно проведенного вечера. И терпеливо выжидая.

Реальность того, что неизбежно должно было произойти, Энджи осознала только тогда, когда бесшумно закрылись двери лифта, который должен был доставить их в номер. И тогда она замолчала.

Ей очень хотелось, чтобы Хьюго произнес что-нибудь, что бы ослабило ее напряжение, облегчило следующий шаг, но он не сказал ни слова. Он просто крепче сжал ее руку, будто демонстрируя, что она в ловушке и путей к отступлению нет. Ожиданию пришел конец. Счет пошел на минуты… секунды… и сейчас она окажется там, где он видел ее с самого начала.

Двери лифта открылись на их этаже. Она подстроилась под широкий уверенный шаг Хьюго, хотя сердце ее выстукивало лихорадочную барабанную дробь.

Но это был ее выбор, Хьюго ни к чему ее не принуждал. Она оказалась здесь по собственной воле.

Хьюго открыл дверь их номера, положил руку ей на спину и слегка подтолкнул вперед. Жест был мягкий, а рука вовсе не походила на когтистую лапу хищника. И она входила не в темные опасные джунгли, а в ярко освещенный роскошный номер отеля.

Дверь за ее спиной закрылась. Чтобы не смотреть на огромную кровать, Энджи сосредоточила свое внимание на чудесной цветочной композиции на кофейном столике в зоне отдыха.

Ее плечи были сведены от напряжения, когда Хьюго помогал ей снять пальто. Это больше не была джентльменская вежливость, и Энджи поняла это. Она приказывала себе расслабиться, но тело отказывалось ей повиноваться.

— Я позволил себе рассчитывать слишком на многое, Энджи?

Она чувствовала жар его тела, легкий аромат его туалетной воды.

Этот провокационный вопрос заставил ее резко обернуться к нему. Он отбросил ее пальто и расстегнул свое, но его взгляд был прикован к ее лицу и был похож на два проникающих лазерных луча.

— Что… — звук, который она издала, походил на воронье карканье, — ты имеешь в виду?

Глаза Хьюго насмешливо блеснули, когда он прямо сказал:

— Ты боишься.

— Нет, я не боюсь, — быстро ответила она, испугавшись, что он заподозрил ее в малодушии.

Его пальто присоединилось к ее на диване, отделяющем зону отдыха от спальни. Затем, все также насмешливо глядя на нее, он начал развязывать галстук.

— Я знал слишком многих женщин, чтобы не распознать, когда женщина готова… лечь со мной в постель.

— Может быть, проблема как раз в том, что ты знал слишком многих, — пылко парировала Энджи. И снова ей стало не по себе при мысли, что она всего лишь одна из длинной череды его любовниц.

Губы Хьюго изогнулись в ироничной усмешке.

— Я не подросток, Энджи. Так же, как и ты, — добавил он. — Но я не прыгаю из одной постели в другую, — продолжил Хьюго, и Энджи пожалела, что не промолчала. — Каждая женщина в моей жизни пользовалась исключительным вниманием, пока наши отношения не прекращались по какой-либо причине.

— А почему закончились твои… последние отношения? — не сдержала любопытства Энджи.

Расстегнув запонки, Хьюго положил их в карман рубашки и посмотрел в лицо Энджи. В его взгляде читалась насмешка, но он все же ответил:

— Я застал Крисси нюхающей кокаин. Она солгала мне, что бросила этим заниматься, а я ненавижу наркотики.

Крисси… Сознание Энджи выхватило это имя, хотя оно ничего ей не говорило. Так же, как имя Пол вряд ли что-нибудь сказало бы Хьюго. Новые отношения должны начинаться с чистого листа. Так зачем же она тянет за собой груз прошлого?

Хьюго сел на край кровати и стал снимать туфли и носки, ничуть не смущаясь того, что она наблюдает за ним. Как ни странно, Энджи это тоже не смущало, хотя она чувствовала, что он прекрасно отдает себе отчет в том, что делает, и снова выжидает.

Но Энджи не могла себя заставить сдвинуться с места. Любое действие казалось ей сейчас ошибочным. Если она подойдет к нему, он может цинично решить, что она навязывается, если не подойдет… Но самое ужасное в том, что она не могла не только двинуться, но и сказать что-либо.

Хьюго положил свернутые носки в туфли — аккуратный мужчина, любящий упорядоченную жизнь, — и выпрямился. Выражение его лица говорило о том, что ему в голову пришла невероятная мысль.

— Ты девственница, Энджи? Поэтому ты так нервничаешь?

— Нет! — Это предположение повергло ее в еще большее смущение.

— Ты когда-нибудь подвергалась насилию?

Энджи покачала головой, окончательно подавленная, — теперь Хьюго решил, что она испытывает отвращение к сексу вследствие негативного опыта.

Хьюго встал с кровати, закатал рукава рубашки, обнажив сильные смуглые руки, и подошел к Энджи.

— Ты беспокоишься о предохранении? — спросил он, нахмурившись при виде ее расстроенного лица. — Если дело в этом… — Он замолчал и кивнул в сторону прикроватной тумбочки. — Я запасся презервативами, поскольку тоже не хочу никаких неприятных последствий.

— Спасибо, — выдавила из себя Энджи, чувствуя себя полной идиоткой из-за того, что сама себя поставила в такое дурацкое положение. Пока она копалась в своих чувствах, Хьюго вполне цивилизованно, по-джентльменски позаботился обо всем.

На его губах появилась провокационная улыбка, и он стал медленно сокращать расстояние между ними. Подняв руку, он погладил костяшками пальцев ее пылающую от смущения щеку.

— Должен сказать, что я ожидал от Сексапильного Ангела совсем другого.

Энджи хотела сказать: «Просто поцелуй меня», но вместо этого выпалила:

— Я — не Сексапильный Ангел.

При этих словах Хьюго замер.

— Прошу прощения?

— Сексапильный Ангел — это Горячий Шоколад.

Он покачал головой, как будто она несла околесицу.

— Сегодня утром на рекламном щите…

— …другая женщина. Я заметил.

— Именно она должна была появиться вчера под именем Сексапильного Ангела. Но поскольку произошла ошибка, то Франсин пришлось придумать другое имя.

— Франсин? — Хьюго снова покачал головой. Было видно, что он окончательно запутался.

— Я пыталась объяснить тебе при нашей первой встрече, что произошла ошибка, но ты не поверил мне. Правда состоит в том, что моя подруга отдала в рекламное агентство фотографию, на которой мы с ней вдвоем, и там перепутали. Это Франсин решила разрекламировать себя.

— Абсурд какой-то, — пробормотал Хьюго.

— Хуже, — горячо согласилась Энджи и, не успев подумать, добавила: — У тебя сложилось обо мне неверное впечатление. Мужчина, с которым я была три года, был настолько оскорблен этой фотографией, что в тот же день бросил меня.

И вдруг смущение и раздражение куда-то исчезли. Воздух заискрился электричеством, а в глазах Хьюго сверкнули молнии.

— Значит, это твоя месть этому мужчине?

Сердце Энджи сжалось от такой яростной реакции на ее слова, конвульсивная дрожь прокатилась по ее спине, но мозг работал четко и ясно.

— Нет. Я поехала с тобой, потому что захотела этого. Потому что ты меня привлек. Но я никогда раньше не делала ничего подобного и…

— …и теперь трусишь, — закончил он за нее. Электрическое напряжение ослабло.

— Да, — честно призналась Энджи и облегченно вздохнула. — Прости. Я не хотела вести себя так глупо… когда дошло до этого. — Ее глаза молили о прощении. — Я знаю, чего ты ожидал…



Хьюго пребывал в смятении, пытаясь осознать услышанное и воспринять эту новую Энджи Блессинг.

— Все нормально, — быстро заверил он ее, пытаясь выиграть время и сообразить, как ему теперь действовать, чтобы не спугнуть ее.

А в том, что действовать нужно осторожно, если он намерен удержать ее, Хьюго не сомневался. Он хотел эту женщину, и хотел этой же ночью. Он не должен позволить ей сорваться с крючка, иначе ее сомнения по поводу решения поехать с ним в Токио лишь усугубятся. Хуже того, она может вспомнить о мужчине, который бросил ее, и начать лелеять надежду на то, что он уже пожалел об этом и обязательно позвонит ей в понедельник.

Но она сама призналась в том, что ее влечет к нему, и он сам почувствовал это во время их поцелуя перед ужином. И этим нужно воспользоваться. Хьюго твердо вознамерился изгнать из ее памяти того, другого мужчину. Действуй мягко, осторожно, неторопливо, велел он себе. Честно говоря, эта ситуация была для него внове, поскольку ему еще никогда не приходилось соблазнять женщину — в этом не было нужды, но раз Энджи Блессинг требуется соблазнить, он сделает это.

Эта женщина должна стать его. Любой ценой.



ГЛАВА ВОСЬМАЯ





Франсин была права — «грязные» уикенды не для нее.

Облегчение от того, что с Хьюго все выяснилось, было таким огромным, что у Энджи закружилась голова. Даже ее сердце билось легче и веселее, как будто с него сняли тяжелый груз. Особенно после того, как Хьюго сказал, что это была его ошибка, что он не поверил ей.

— Но я все равно должна была сказать тебе всю правду, прежде чем принять твое приглашение, — горестно заметила она.

Хьюго улыбнулся, и эта улыбка больше не была волчьей. Она была теплой и ласковой, и Энджи сразу почувствовала себя лучше.

— Я буду считать эту… недосказанность с твоей стороны как единственный способ быть со мной.

— Так и было, — призналась Энджи.

— Но даже если бы ты сказала всю правду, я бы не отказался от своего приглашения. Сексапильный Ангел вызвал мой интерес лишь только потому, что за ним стояла ты.

Энджи вспыхнула от удовольствия, которое доставили ей его слова. Теперь все будет хорошо. Хьюго привлекает она, а не какая-то придуманная им фантазия.

Он приподнял ее подбородок и, глядя прямо в глаза, мягко проговорил:

— Поверь мне, тот парень, что бросил тебя, — дурак. Но я даже благодарен ему за это, потому что он открыл дверь для меня. И теперь у меня достаточно времени, чтобы показать, как я к тебе отношусь, как высоко ценю тебя, — продолжал Хьюго. — Намного выше, чем он.

Мягкий вкрадчивый голос Хьюго завораживал и больше не пугал. Его слова затронули самые глубинные ее чувства — Пол действительно не ценил ее. И без раздумий выбросил как мусор, как грязь, в то время как Хьюго отнесся к ней не только как к равному партнеру, но и как к женщине, чувства которой для него небезразличны.

— Привычка часто делает нас слепыми, Энджи, — тихо проговорил он. — Да, она дает чувство безопасности и стабильности, но взгляни на меня, попробуй, каково тебе будет со мной, дай нам шанс. Ты сделаешь это?

— Да…

Хьюго приник к ее губам. И хотя поцелуй был таким же нежным, как и тот, первый, он был более чувственным. Хьюго как будто ждал, как она отреагирует, ответит. Она понимала, что он изо всех сил сдерживает себя, чтобы не напугать ее, хочет, чтобы она почувствовала себя в безопасности, и эта забота о ней подавила последние ее сомнения. Энджи придвинулась к нему ближе, обняла за шею, приглашая к продолжению поцелуя.

Но Хьюго, похоже, решил не торопиться. Он оторвался от ее губ и стал покрывать легкими поцелуями ее лицо — виски, веки, скулы… Одна его рука зарылась в ее волосы, он стал пропускать их сквозь пальцы, наслаждаясь их шелковистостью.

— Мне нравится в тебе все, — шептал он. — Твои волосы… — Он потерся щекой о ее макушку. — Твоя кожа… — Его губы проложили дорожку по ее щеке к уху, которое он стал исследовать языком, пробуждая в Энджи такие ощущения, от которых каждый нерв в ее теле буквально зазвенел от напряжения. — …Плавные изгибы твоего тела… Ты прекрасна… — продолжал нашептывать он, и тепло его дыхания ласкало ее ухо не меньше, чем язык.

Энджи плыла по волнам удовольствия, наслаждаясь его словами и близостью сильного мускулистого тела.

Его пальцы ласкали ее затылок, медленно прошлись по позвоночнику, на миг замерли в выемке поясницы. Затем его руки спустились еще ниже и легли на ягодицы, крепче прижимая ее к себе. Он был возбужден.

Странно, но от ее недавних страхов не осталось и следа, у нее больше не было ощущения, что она играет с огнем. Наоборот, она возликовала при мысли, что Хьюго хочет ее, ту женщину, каковой она является на самом деле. И пусть близость с этим мужчиной преждевременна, неблагоразумна, импульсивна. Она не будет думать о том, что является всего лишь одной из многих. Сейчас он с ней, он хочет ее, и она тоже хочет его, сгорая от лихорадочного нетерпения.

— Энджи… — Он прислонился лбом к ее лбу, давая им обоим перевести дыхание. Он произнес ее имя как мольбу.

— Да, — ответила Энджи, отклоняя голову назад, чтобы увидеть испепеляющее желание в его глазах.

На его губах вспыхнула улыбка облегчения, а в глазах — лукавые огоньки.

— Означает ли это, что ты разрешаешь мне расстегнуть эти чертовы восемь пуговиц на твоем жакете, которые сводили меня с ума весь вечер?

Его шутливое поддразнивание заставило Энджи захихикать.

— Ты что, пересчитывал их?

— Много раз.

Продолжая одной рукой прижимать к себе нижнюю часть ее тела, чтобы она чувствовала, какое желание в нем вызвала, Хьюго другой рукой расстегнул верхнюю пуговицу.

— Вообще-то она должна была давно расплавиться под моим испепеляющим взглядом.

Энджи снова хихикнула. Следующая пуговица.

— Эта должна была бы сама расстегнуться, иначе рисковала быть оторванной.

— Пуговицы ничего не чувствуют, — напомнила Энджи, ощущая себя на седьмом небе от счастья.

— Зато они выполняют две функции — скрывают от глаз и открывают взору. Я не хочу, чтобы ты закрывалась от меня, Энджи.

Покончив с пуговицами, рука Хьюго скользнула под облегающий жакет и нащупала застежку бюстгальтера. Он расстегнул ее без малейших затруднений, и Энджи не могла не подумать об обширной практике, что снова привело ее к мысли о длинной веренице женщин, тянущейся через его жизнь. Но тут рука Хьюго накрыла ее обнажившуюся грудь и начала нежно поглаживать, большой палец стал ласкать напрягшийся сосок, а из его горла вырвалось удовлетворенное урчание.

Несколько мгновений она, не шевелясь, наслаждалась этим новым этапом их близости и явно испытываемым им удовольствием даже в больше степени, чем собственным. Ее грудь в его ладони налилась и потяжелела, моля продолжать ласку.

— Сними с меня рубашку, Энджи. — За резкой командой последовала мольба. — Я хочу почувствовать твое прикосновение.

Его просьба совпала с ее собственным желанием прикоснуться к нему. Взгляд Энджи упал на ряд пуговиц на его рубашке, она подняла руку и начала расстегивать их одну за другой, постепенно обнажая грудь, плечи, руки. Теперь она могла видеть их, чувствовать их силу и мускулистость, гладить их ладонями, наслаждаясь ощущением гладкой кожи под ними.

Дыхание Хьюго участилось, а она продолжала свое исследование. Его грудь под ее ладонями поднималась и опадала, а сердце выбивало барабанную дробь в унисон с ее собственным.

Его рука переместилась на ее вторую грудь.

— Твой жакет… сними его, — хрипло потребовал Хьюго. Его глаза были закрыты, лицо предельно сосредоточено.

Не колеблясь, Энджи избавилась от жакета и бюстгальтера и снова прильнула к Хьюго, обвив его шею руками. Он тоже обнял ее, крепко прижал к себе и поцеловал с такой бешеной страстью, которая не могла не вызвать в Энджи такого же яростного ответа.

Жар волнами окатывал ее с головы до ног. Хьюго расстегнул молнию на юбке Энджи и спустил ее на бедра, которые уже начали свой инстинктивный ритмичный танец, стараясь еще плотнее прижаться к его бедрам. Без всякого усилия он приподнял Энджи над полом, вынув ее из юбки, а затем, подхватив на руки, понес к постели, двигаясь настолько быстро, что Энджи даже не успела прийти в себя после их головокружительного поцелуя, как уже оказалась лежащей на постели, а Хьюго лихорадочно снимал с нее остатки одежды — туфли, чулки и трусики. Он больше не спрашивал разрешения, а действовал быстро и целенаправленно, подчиняясь только горевшему внутри него желанию.

Когда она оказалась полностью обнаженной, его глаза окинули ее восхищенным взглядом, и ее сердце вдруг сжалось от неуверенности в правильности происходящего. Не слишком ли скоро? Не поддалась ли она его натиску со слишком большой готовностью? Но разум Энджи был слишком затуманен страстью, чтобы она могла мыслить ясно.

Хьюго избавился от остатков собственной одежды, а вместе с ней как будто и от налета цивилизованности, джентльмен уступил место первобытному захватчику. Его смуглая кожа блестела, мышцы бугрились взрывоопасной энергией, и весь его мужественный облик излучал твердую уверенность, что этот мужчина сможет справиться с любыми трудностями, противостоять любой опасности, сломить любое сопротивление и выйти победителем.

Он подошел к кровати с гибкой грацией огромного камышового кота и встал на колени между ее ногами. Опершись руками по обе стороны ее головы, он наклонился к Энджи. В синих глазах вспыхнуло удовлетворение — наконец-то она была там, где он жаждал ее видеть, она принадлежала ему… От этого блеска в его глазах каждый нерв в теле Энджи затрепетал, но была это дрожь испуга или нетерпения, она не знала.



Моя, подумал Хьюго, испытывая первобытный триумф, наполнивший энергией каждую клетку его тела. Он хотел проникнуть не только в тело, но и сознание Энджи, поставить свою метку на каждом миллиметре ее восхитительного женственного тела, использовать все возможные способы, чтобы привязать ее к себе, обладать ею так, как не обладал до него ни один мужчина.

Хьюго приник к ее губам, и они тоже сказали «да», ее язык сразу же откликнулся на призыв его языка, и они сплелись в эротическом танго. Хьюго уже еле сдерживался, тело требовало немедленно удовлетворить его потребность, унять эту сладостную боль. Но это было бы слишком скоро, а у Хьюго было совсем другое намерение. Он заставил себя совладать с искушением и стал покрывать жаркими поцелуями шею Энджи, чувствуя, как под его губами в бешеном ритме пульсирует жилка у ее основания.

Ему хотелось полностью подчинить себе Энджи, заставить ее забыться. Он сдвинулся ниже и приник губами к ее груди. Его язык ласкал твердую горошину напрягшегося соска, втягивал его в рот, и Хьюго возликовал, когда ее тело конвульсивно изогнулось, тонкие пальцы исступленно вцепились в его волосы. Он переключил внимание на вторую грудь, наслаждаясь ответным трепетом тела Энджи, и ее реакция была лучшим афродизиаком, который он знал.

Он слышал ее прерывистое дыхание, короткие стоны, бесконтрольно вырывающиеся из ее горла, чувствовал мелкую дрожь тела, когда его рука начала ласкать ее живот и треугольник шелковистых волос внизу. Раздвинув бедра Энджи, Хьюго начал ласкать пальцами нежную жаркую плоть, находя самые потаенные и чувствительные местечки ее женского естества. Он чувствовал, как конвульсивно сжимаются и разжимаются ее мышцы в такт его ритмичным движениям, и как она едва не задохнулась от восторга, когда он прикоснулся к самому чувствительному бугорку ее плоти.

Сдвинувшись чуть ниже, он приник к нему губами, подсунув ладони под ягодицы Энджи и приподняв их. Большими пальцами он раздвинул створки потайного входа, почувствовав, что там все готово, чтобы встретить его. Но нет. Все еще рано. Он довел Энджи до первого бурного оргазма, чутко уловив, когда спираль наслаждения стала стремительно раскручиваться, вознося ее к высотам наслаждения, и услышав вскрик высвобождения. Энджи полностью потеряла контроль над собой — ее руки лихорадочно метались по его телу, бедра высоко приподнимались навстречу ему в безмолвном приглашении.

Напряженный до предела, он навис над ее распростертым телом, в последний момент вспомнив, что нужно надеть презерватив. Молниеносным движением справившись с этой проблемой, он глубоко погрузился в ее тело, как в водоворот экстатического наслаждения, чувствуя спазматические сокращения жаркой плоти, пленившей его собственную плоть.

Заглушив вскрики Энджи успокаивающим поцелуем, он не спешил начинать двигаться. Он ждал, пока она придет в себя и сможет начать сначала восхождение к вершинам наслаждения, поймет, что любовное пиршество только начинается.

Он не поддался на ее мольбу закончить все сразу, быстро и яростно, хотя это стоило ему больших усилий. Но у него была цель — Энджи должна запомнить эту ночь на всю жизнь и из ее памяти должны стереться все иные воспоминания.

Во всяком случае, этой ночью призракам не место в их постели.

В ней есть только он, который безраздельно владеет этой женщиной.



Энджи не могла поверить, что Хьюго не присоединился к ней при покорении первой вершины. Войдя в нее, он почему-то не стал двигаться, как будто для него было достаточно, что наслаждение испытывает она.

Это было очень странно и как-то неправильно.

Но он целовал ее так нежно, так… успокаивающе. Может быть, он действительно получает удовольствие уже оттого, что они так интимно соединены, что он просто находится глубоко внутри нее. Слабыми от только что пережитого наслаждения руками Энджи обняла Хьюго, крепче прижимая его к себе.

— Оставайся со мной, Энджи. Теперь мы пройдем этот путь вместе, — прошептал он.

Ощущение твердой жаркой плоти, начавшей свое движение глубоко внутри нее, было непередаваемо восхитительным. Медленно, но неуклонно Хьюго снова вел ее к вершине то погружаясь в самую ее глубь, то почти покидая ее лоно.

Хьюго менял ритм и положение, дразнил, терзал, подводил к самому пику и удерживал на краю… Энджи никогда не испытывала ничего столь пьянящего, захватывающего, фантастического… Все ее тело было настроено на то, чтобы лучше чувствовать его, любить его, сладострастно наслаждаться этим головокружительным слиянием.

Ноги Энджи обвились вокруг бедер Хьюго, инстинктивно побуждая ускорить ритм. Ее руки исступленно гладили его спину, наслаждаясь игрой и напряжением мышц. Подсознательно она хотела проверить, насколько он контролирует себя, лишить его этого самоконтроля и заставить капитулировать. Это вдруг стало очень важно для Энджи, важнее всего остального… перехватить лидерство, заставить забыться и полностью отдаться страсти, довести его до такого состояния, когда они станут равны в испытываемом наслаждении.

Она направила все свои усилия на осуществление этого. Решив довести Хьюго до высшей степени возбуждения, она гладила его, ласкала, сжимала в объятиях руками и ногами, покрывала поцелуями его плечи, шею и грудь, наслаждаясь тем, как перехватывает у него дыхание, каменеют от напряжения бедра, ускоряется движение и наконец вырывается почти звериное рычание, в унисон вторящее ее собственному крику: «Да! Да…»

Энджи испытала ревнивое собственническое чувство, когда обессиленный Хьюго рухнул на нее. Она взяла его лицо в ладони, приблизила свои губы к его и крепко поцеловала. Все ее страхи ушли, а тело еще вибрировало от наслаждения, подаренного им.

Энджи подумала, всегда ли он так занимается сексом. Для нее все было внове — она никогда не переживала ничего подобного. У нее было такое ощущение, что они занимались не сексом, а любовью, пусть только физической, но восхитительной, всепоглощающей любовью. Ничуть не жалея о своей столь быстрой капитуляции, Энджи была благодарна Хьюго за этот опыт, за то, что узнала, каково это бывает с подходящим мужчиной.

Подходящий мужчина…

Неужели она влюбилась в Хьюго Фулбрайта? Так скоро? Или она просто околдована его умением дать женщине почувствовать себя любимой? И ценимой. И желанной.

Он, должно быть, каждой женщине дает это почувствовать, во всяком случае, в начале отношений. А что происходит потом? Будет ли он вести себя так же завтра, послезавтра? А что будет в понедельник?

— Ты снова напряглась, Энджи, — заметил Хьюго, гладя ее по голове, как будто пытаясь на ощупь прочесть ее мысли. — О чем ты думаешь?

Энджи постаралась отогнать мысли, отравляющие удовольствие от момента, но потом решила прямо спросить:

— Я думаю, насколько я для тебя… временна.

— А ты хотела бы стать постоянной?

— А это тот самый вопрос, от ответа на который я постоянно уклоняюсь. — Она приподняла голову, чтобы взглянуть ему в лицо. Увидев, как лукаво и довольно поблескивают его глаза, она спросила: — Что в этом смешного?

— Смешно, что ты могла решить, что я уже насладился тобой, что мне уже тебя достаточно. — На лице снова мелькнула волчья усмешка. — Поверь, Энджи, я снова хочу тебя, и, как только я схожу в ванную и вернусь, я докажу тебе это на деле.

Взгляд Энджи упал на тумбочку, где горкой лежали заранее вытащенные из пакетиков презервативы, готовые к употреблению. Он не спросил ее, принимает ли она таблетки, видимо, не желая рисковать, реши она обмануть его и поймать в ловушку. Интересно, он всегда их использует? Означает ли эта привычка свободную и активную сексуальную жизнь?

Но в любом случае он явно подготовился к этому уикенду.

А почему бы и нет, если он пригласил на него Сексапильного Ангела и тот принял его приглашение?

Интересно, как бы вела себя Франсин в этой ситуации?

Ловила бы свой шанс.

Энджи глубоко вздохнула и велела себе не отравлять момент сомнениями и просто плыть по течению. У нее есть еще два дня в компании с Хьюго, в постели и вне ее. К тому моменту, как в понедельник их самолет приземлится в Сиднее, она будет точно знать, есть ли у их отношений будущее.



ГЛАВА ДЕВЯТАЯ





— Завтрак в отеле «Империал» нужно видеть своими глазами, чтобы поверить, что такое бывает, — сказал Хьюго. — А я этим утром очень голоден.

Он подвел ее к буфету, у которого люди сами накладывали себе в тарелки, что хотели. Здесь были блюда азиатской и европейской кухни, огромное количество самых разных фруктов, экзотические пирожные и круассаны. Энджи еще никогда не видела такого ассортимента блюд.

— Я превращусь в хрюшку, — пробормотала она, накладывая себе полную тарелку, будучи не в силах побороть соблазн попробовать как можно больше.

— Зато я не буду испытывать вину, уплетая за обе щеки перед тобой, — с улыбкой заметил Хьюго.

Она бросила на него любопытный взгляд.

— Неужели тебе свойственно чувство вины?

Хьюго усмехнулся.

— Крайне редко. Потому что я никогда не беру то, что мне не предлагают или за что не заплачено. И позволь тебе сказать, что мне нравится твой аппетит. Не стоит испытывать неловкость, лучше давай вместе предадимся свинству.

Энджи не сдержалась и рассмеялась.

Хьюго превратил завтрак в увлекательное гурманское приключение, провоцируя ее попробовать как можно больше блюд. В итоге она съела намного больше, чем когда-либо позволяла себе.

— А теперь мы должны сжечь калории, отправившись на прогулку, — заявила она, когда они оба поняли, что больше не могут съесть ни кусочка.

— Мы погуляем по Гинзе.

— Что это?

— Это район самых роскошных магазинов. — Синие глаза понимающе сверкнули. — Женщины любят это.

Да, многие женщины обожают ходить по магазинам, а большинство мужчин — ненавидят.

— В этом нет необходимости, Хьюго. Я предпочту то, что доставит удовольствие нам обоим.

— Мне доставит удовольствие твое удовольствие, Энджи, — заверил он ее.

Нет, она все-таки влюбилась в него. Энджи больше не сомневалась в этом.

Они покинули отель в прекрасном настроении. Энджи хотелось скорее посмотреть и просто погулять, чем купить что-нибудь. Гинза произвела на нее огромное впечатление — в многочисленных фирменных бутиках продавались вещи от всех ведущих дизайнеров, но было много магазинчиков, где продавались традиционные японские вещи.

Недоразумение возникло тогда, когда они зашли в ювелирный отдел одного из огромных универмагов. На витринах лежали прекрасные украшения — с бриллиантами, жемчугом и другими драгоценными камнями.

Взгляд Энджи с любопытством, но без особой заинтересованности скользил по витринам — она видела, что цены намного превосходят ее возможности. Больше всего ей понравились ожерелья, особенно одно колье, выполненное в виде сплетенных цветов. Оно было широким и плотно обхватывало шею. Энджи не удержалась и потрогала его, представляя, как бы великолепно оно смотрелось с черным вечерним платьем без бретелей.

— Примерь, — предложил Хьюго, подзывая продавщицу.

— Я не в подходящей одежде, — запротестовала Энджи, одетая в коричневую футболку с коротким рукавом под своим леопардовым пальто. Но все-таки не удержалась и спросила, сколько стоит ожерелье в австралийской валюте.

Продавщица достала калькулятор и стала быстро нажимать кнопки, затем повернула дисплей к Энджи. Больше двенадцати тысяч долларов!

— Это гранаты, — объяснила девушка, увидев шок на лице Энджи.

— Спасибо. — Энджи покачала головой.

— Позволь мне купить его для тебя, — предложил Хьюго.

У Энджи все перевернулось внутри от осознания того, к каким отношениям привык Хьюго за долгие годы своего холостяцкого существования — череда корыстных женщин, готовых на все ради того, что он может им предложить. Но она не такая, и он должен это знать.

— Нет, — резко ответила она. Хьюго нахмурился.

— Я бы сделал это с удовольствием…

— Если ты думаешь, что этим проложишь путь к моему сердцу, ты не можешь заблуждаться сильнее, Хьюго. — Горячая волна прилила к ее щекам. — Я здесь не для того, чтобы поглубже запустить руку в твой объемистый кошелек. Если ты именно к этому привык со стороны женщин, неудивительно, что не веришь их чувствам.

Она зашла слишком далеко. Испортила то, что было между ними. Желудок Энджи сжался в мрачном предчувствии, когда в синих глазах потух греховный огонь и они превратились в два острых хирургических скальпеля, намеревающихся проникнуть до самого ее сердца.

— А что ты чувствуешь ко мне, Энджи? — мягко спросил Хьюго.

Слишком многое. И слишком внезапно. Энджи опасалась выдать свои чувства теперь, когда он занес ее в категорию купленных женщин.

— Я наслаждалась твоим обществом вплоть до последнего момента, — сдержанно ответила она. — И мне жаль, что ты сделал это предложение. Это поставило меня в положение, в котором мне не хотелось себя видеть.

— Тогда прошу меня простить, — быстро ответил Хьюго. — Я не хотел задеть твое достоинство, и предложение было сделано совсем с другой целью. Мне просто хотелось увидеть тебя в этом колье. Хотелось доставить тебе удовольствие своим подарком. — От его улыбки у Энджи затрепетало сердце. — Простишь ли ты меня за то, что я позволил себе потворствовать своему желанию?

Энджи почувствовала смущение. Может быть, она поторопилась с выводом и неправильно оценила его прежние отношения с женщинами. Может, он действительно всего-навсего потворствовал своим желаниям — «бентли», путешествия первым классом, все только самое лучшее?

Энджи не привыкла к таким мужчинам, как Хьюго. И все-таки она не примет столь дорогой подарок после столь непродолжительного знакомства, особенно когда оно включает постель. Как будто он платит за сексуальные услуги… При этой мысли все в Энджи воспротивилось — она не хотела думать об их отношениях в таком ключе.

— Я тоже прошу прощения. — Потом, поколебавшись, добавила: — Просто… все это… мне совершенно несвойственно.

— Тогда давай уйдем отсюда. — Хьюго взял ее за руку и повел к выходу. — Здесь неподалеку буддийский храм Сенсодзи — его обязательно нужно посмотреть, а потом пойдем в восточный сад Императорского Дворца.

Хьюго взял на себя роль гида, и напряжение постепенно стало отпускать Энджи, несмотря на то, что в ее голове продолжало роиться множество вопросов.

Неужели ему действительно небезразлично, что она чувствует, что думает? Или он просто слишком опытен в общении с женщинами и знает, на какие кнопки нужно нажать, чтобы получить нужную ему реакцию? Насколько она может доверять ему? И насколько он действительно таков, каким кажется?



Хьюго очень старался восстановить отношения с Энджи. Предложить купить ей колье было ужасной ошибкой, оттолкнувшей ее от него. Ее отказ не был уловкой, чтобы выставить себя в более выгодном свете по сравнению с другими женщинами, он сразу понял это. Она действительно была другой. И он очень сожалел, что заронил в ее душу сомнения.

Сожалел страстно. И это удивило его. Почему он так переживает о том, что утратил ее доверие? Почему то, что он испытывает к ней, так не похоже на все, что было раньше? Прошлой ночью, а потом утром, когда он обладал ею… это было не похоже ни на что из его прошлого опыта. В постели Энджи Блессинг обладала какой-то сексуальной магией.

Мужчина, бросивший ее из-за нелепой ошибки, просто эгоистичный ублюдок. Хьюго не сомневался в том, что уже в понедельник тот будет ползать у ее ног, вымаливая прощение. А значит, сам Хьюго не должен допустить больше ни одной ошибки, чтобы это примирение не состоялось. Энджи Блессинг должна принадлежать ему, во всяком случае, до тех пор, пока он ее хочет. А в настоящий момент Хьюго еще не знал, как долго продлится его интерес к этой женщине.

Храм Сенсодзи не мог не отвлечь мысли от всего личного. Огромные деревянные Ворота Грома и многочисленные красные фонари на пути в подземелье храма полностью завладели вниманием Энджи. Она с восторгом оглядывала все вокруг: людей, покупающих талисманы, молящихся или окуривающих себя из бронзовой чаши дымом, обладающим целительными свойствами.

Они зашли в сувенирный магазинчик, где Энджи купила три ярких, вручную раскрашенных веера — небесно-голубой для матери, драматически-черный — для Франсин и бледно-розовый — для себя.

— Почему розовый? — с любопытством спросил Хьюго.

Энджи рассмеялась, на ее щеках зарделся застенчивый румянец, в зеленых глазах, казалось, застыл вопрос к самой себе.

— Я полагаю, все девочки любят розовое.

— Так ведь это маленькие девочки, — возразил Хьюго, почувствовав уклончивость ее ответа.

— Наверное, это генетическое, которое всегда живет в нас, какими бы взрослыми мы себя не считали.

— Ты до сих пор не чувствуешь себя взрослой? — поддел он ее.

Ее ресницы дрогнули, когда она подняла на него взгляд.

— Ты же сам знаешь, что заставляешь меня чувствовать себя очень взрослой и очень… женщиной.

Хьюго усмехнулся в ответ на это признание.

— А ты заставляешь меня чувствовать себя очень… мужчиной.

Энджи вздохнула.

— Думаю, в этом отношении тебе не нужна помощь. — Они как раз проходили мимо магазина, где продавались самурайские мечи, и Энджи замерла у витрины. — Вот что ты должен купить себе, Хьюго.

— И что я буду делать с мечом? — насмешливо спросил он. — Веер можно хотя бы использовать.

— Это будет символ того, кем ты являешься.

— Самураем?

— Я уверена, что ты был рожден воином, — очень серьезно ответила Энджи. — Просто научился скрывать это под цивилизованной одеждой, но мой инстинкт подсказывает мне, что по духу ты — настоящий воин, самурай.

— То есть ты видишь меня бойцом. — Хьюго хотелось, чтобы она развила свою мысль.

— Не просто бойцом, — ответила она. — Боец просто сражается, а воин нацелен на захват и идет к своей цели, преодолевая любые преграды.

Столь точное определение разницы заставило Хьюго насторожиться. В его мозгу вспыхнули красные предупредительные огни. Как ей удалось так глубоко понять его сущность? Большинство женщин, ослепленные поверхностными вещами, не видели ничего дальше его туго набитого кошелька. Он понял, что именно это отличает Энджи Блессинг от других. Или он сам дал слабину и открылся ей больше, чем всем прочим женщинам?

И тут Энджи сказала то, чего он никак не ожидал:

— Позволь мне купить для тебя меч, Хьюго.

Он поднял руку в протестующем жесте.

— Но ты ведь не позволила мне купить тебе колье.

— В этой поездке я и так многое приняла как должное, Хьюго.

По-видимому, ей до сих пор не давала покоя мысль, что он купил ее. Нужно раз и навсегда прояснить этот вопрос.

— Хм-м-м… почему мне кажется, что, если я не соглашусь, этот меч окажется занесенным над моей головой?

— Потому что ты очень проницателен? — высказала предположение Энджи с улыбкой, понимая, что выиграла это раунд.

— Тогда позволь мне оценить, насколько проницательна ты, Энджи, — продолжил игру Хьюго. — Ты должна сама выбрать для меня меч.

— Бьешь меня моим же оружием? — колко спросила она.

Самураи носили два меча — один длинный, другой короткий. Энджи остановила свой выбор на длинном, которые носили офицеры японского флота. На мече даже стояло клеймо флотского арсенала в виде якоря, а ножны были сделаны из черного лакированного дерева. Меч стоил две тысячи долларов — намного больше, чем все три веера, вместе взятые. И Хьюго немного удивился, когда Энджи без колебаний достала свою кредитную карточку.

Она хочет показать свою независимость? Для нее так важно, чтобы он считал ее таковой? Женщиной, которую не поразить богатством и которая никогда не станет делать то, что не хочет?

Надо сказать, женщины дарили ему и более дорогие подарки — в основном одежду, в которой они бы хотели его видеть, или аксессуары как символы статуса, или предметы искусства, которые должны были хорошо, в их представлении, смотреться у него дома. Но ни один из этих подарков не был персональным, ни для него, ни для дарительницы.

С мечом все обстояло иначе, и это породило в Хьюго внутренний дискомфорт.

Он не мог воспринять его как просто ничего не значащий подарок, безотносительно к тому, что происходило между ними. Хьюго и без того понимал, что его чувства к Энджи намного глубже и сильнее всего того, что он испытывал когда-либо к женщине.

Когда они покинули магазин, он не удержался от вопроса:

— Почему именно этот меч?

Глаза Энджи удовлетворенно поблескивали — ей понравился собственный выбор.

— Потому что я вижу тебя не только самураем, но и храбрым до безрассудства пиратом, гоняющимся за добычей.

— А захвачу ли я в плен принцессу? — сорвалось с его языка помимо воли. Похоже, Энджи снова счастлива с ним. И Хьюго удивился, насколько счастливым при этом почувствовал себя сам.

Энджи легко рассмеялась, полностью расслабленная после того, как он принял ее подарок.

— Обязательно. Ты притащил ее на свой корабль, а потом, когда она не устояла перед тобой… Ведь ты обещал ей неземное блаженство… — Энджи бросила на него лукавый взгляд.

— Только обещал? Или все-таки доставил? — Он выразительно выгнул брови.

— Ммм…

Это междометие, имитирующее выражение сексуального удовлетворения, заставило его кровь ускорить свой бег, вызвав сильнейшее возбуждение.

— Давай вернемся в отель, — предложил Хьюго, сам не замечая, как ускорился его шаг. — Я снова почувствовал голод.

Но ему была нужна не еда. Совсем не еда.




ГЛАВА ДЕСЯТАЯ





Это был совершенно замечательный уикенд, думала Энджи, мечтая, чтобы он никогда не заканчивался. Но, конечно, время неумолимо, и вот они снова в аэропорту Нарита, ожидают посадки на рейс до Сиднея. Хьюго заметил, что она постаралась подавить зевок, и улыбнулся ей с покаянным видом.

— Утомил я тебя?

— Нет. Это приятная усталость. — Она улыбнулась в ответ. — Спасибо за эту поездку, Хьюго. Я наслаждалась каждой ее минутой.

— Это ты сделала ее приятной, Энджи, — тепло ответил он. Его греховные синие глаза сверкнули, заставив ее пульс участиться.

И речь не только о сексе, подумала Энджи. Вчера днем они побывали на видовой площадке Токийской телебашни и с высоты насладились панорамой города. Оттуда была видна даже гора Фудзи, покрытая сейчас снегом. Они посетили восточный сад Императорского Дворца и выпили чаю в павильоне, а потом… желание снова заставило их поспешить в свой гостиничный номер.

Хьюго был просто фантастичным любовником, способным пробудить в ней желание одним своим взглядом. Даже во время прощального ужина с его японскими коллегами в теппаньяки[4] на верхнем этаже небоскреба. Наслаждаясь видом ночного Токио, они ели креветок из Таиланда, лангустов из Сиднея и знаменитый японский стейк Кобэ. Энджи ела с огромным удовольствием, ни на минуту не забывая о том, чем вызван такой повышенный аппетит. Они примчались на ужин, выбравшись прямо из кровати, и, глядя друг на друга, мечтали поскорее оказаться в ней снова.

Энджи не стала бы протестовать, продержи ее Хьюго весь сегодняшний день в постели, но ей очень понравилась дневная морская прогулка вокруг Токио. Они много разговаривали, что породило в ней ощущение, будто ему на самом деле она интересна как личность, а не только как партнерша в постели.

— Какие у тебя планы на завтра? — спросил Хьюго.

— С глухим ударом упасть на землю, полагаю. Вернуться к реальной жизни и работе.

Хьюго нахмурился, пристально глядя на нее сузившимися глазами.

— Разве этот уикенд показался тебе чем-то нереальным?

— Может быть, он и был реальным для тебя, Хьюго, но для меня… — Энджи покачала головой. — Я как будто попутешествовала на ковре-самолете.

— И ты считаешь, что теперь сказка закончилась? — спросил он чуть насмешливо.

Конечно, она надеялась, что нет. Отчаянно надеялась. Но…

— Эта поездка навсегда останется в моей памяти, — заверила она его с благодарной улыбкой.

— Ни о чем не сожалеешь?

Сердце Энджи провалилось куда-то вниз. Это звучало как прощание, и гордость заставила ее спокойно произнести:

— Нет. Потрясающий опыт со всех точек зрения.

— Ты прощаешься со мной, Энджи?

Удивленная тем, что он буквально озвучил ее мысли, она немедленно ответила вопросом на вопрос:

— Почему ты так решил?

— Ты дала понять, что не видишь меня частью твоей реальной жизни. — Голос Хьюго прозвучал резко. — Мне кажется, что я послужил тебе способом отвлечься от…

Пол!

Он решил, что она приняла его приглашение из-за того, что ее бросил Пол. Самым невероятным было то, что Хьюго буквально вытравил из ее памяти воспоминания о человеке, с которым она была связана три года. И теперь напоминание о нем стало для Энджи шоком.

— Тактически это было верное решение — исчезнуть на несколько дней, — продолжал Хьюго. — Заставить его помучиться и пожалеть о своем глупом и поспешном решении. Могу поспорить, уже завтра он позвонит тебе на работу…

— Нет! Своими словами Пол сжег за собой все мосты…

— Пол? Какой Пол?

— Овертон. — Фамилия, сорвавшаяся с губ Энджи, потрясла Хьюго.

— Пол Овертон, — протянул он, как будто пробуя это имя на вкус. Энджи подумалось, что так воин предвкушает битву с достойным соперником.

— Он известный адвокат, и фотография на рекламном щите навсегда запятнала меня в его глазах, — пояснила Энджи, давая понять, что ни о каком соперничестве не может идти и речи. — Я не жду от него звонка ни завтра, ни в любой другой день. И не хочу, чтобы он звонил. Он навсегда ушел из моей жизни, — добавила она страстно. Ей была неприятна подозрительность и неверие Хьюго. — А разве ты сам не намерен сказать мне «прощай»? — спросила Энджи с замиранием сердца.

На лице Хьюго снова вспыхнула хищная улыбка.

— Нет. Определенно нет. Я хочу тебя, Энджи Блессинг. Я еще даже близко не закончил с тобой.

Его ответ немного ослабил ее внутреннее напряжение, но слова, которые он использовал, и хищный блеск в его глазах повергли ее в панику.

Закончил…

Значит, конец все-таки подразумевается.

Когда он решит, что настало время.

Как и с прочими женщинами, прошедшими через его жизнь? Он уходил и оставлял их, когда чувствовал, что его аппетит удовлетворен? И сейчас он с ней, потому что она еще для него в новинку? И как долго сохранится эта новизна?

Энджи была настолько погружена в свои мысли, что едва услышала, как объявили их рейс. Они с Хьюго поднялись с кресел, чувствуя облегчение, что трудный разговор прервался. Они оба были готовы сказать «до свидания» Токио, но не друг другу, и, видимо, чтобы продемонстрировать это, Хьюго положил ее руку на сгиб своего локтя, и они вместе вошли в тоннель.

— Поверь мне, я вполне реален, — тихо произнес он ей на ухо.

Энджи бросила ему быструю улыбку.

— Что ты будешь делать завтра? — спросила она.

— Начну убеждать тебя, что я не развеюсь, как сон, — пошутил он.

Энджи засмеялась, снова почувствовав себя счастливой и отогнав все страхи. Что ж, если этот мужчина решит повести ее в сад, значит, этот сад достоин того, чтобы его осмотреть прежде, чем ворота закроются.



Теперь Хьюго был преисполнен еще большей решимости удержать Энджи Блессинг. Она была наградой, призом, который находился у Пола Овертона в течение трех лет. И вот теперь она принадлежит ему. Какая ирония судьбы!

Самонадеянный старина Пол! Он еще не знает, что теперь приз в руках его старого соперника, попортившего ему немало крови в юношеские годы. Пол не побрезговал даже использовать богатство своих родителей, чтобы досадить Хьюго, уведя у него девушку.

Но только не на этот раз, поклялся себе Хьюго.

Честно говоря, ему доставит большое удовольствие ткнуть Пола носом в тот факт, что Энджи теперь с ним и нет ни малейшего шанса заполучить ее обратно. Хьюго не сомневался, что может предложить ей намного больше, чем семейка Овертон со всем их богатством. Да и с точки зрения богатства он может дать Энджи все, что ее душа пожелает.

Но здесь важно не переступить черту. Он уже понял, что Энджи горда и независима. И тем не менее Хьюго не сомневался, что богатство — важное оружие при завоевании женщины, и он не собирался пренебрегать тем, чем владел. Он не даст Овертону ни малейшего преимущества, когда тот, Хьюго был уверен, вступит в борьбу, как только узнает, что его потеря обернулась приобретением для Хьюго.

Но даже всеми правдами и неправдами Полу не победить.

Как же приятно будет посмотреть ему в лицо в тот момент, когда он осознает поражение! Хьюго просто предвкушал предстоящую конфронтацию.

Как только они заняли свои места в самолете, им предложили шампанское. Он коснулся бокала Энджи и посмотрел многозначительным взглядом.

— За вечер вторника.

Энджи подняла брови в притворном недоумении, но язык ее тела уже телеграфировал «да» всему, что бы он ни предложил.

— А что случится во вторник вечером?

— Думаю, что с трудом, но смогу провести одну ночь без того, чтобы чувствовать тебя рядом. Даю тебе завтрашний день на то, чтобы заняться делами и выспаться, но во вторник… Ужин у меня дома?

Энджи улыбнулась и без колебаний ответила:

— С удовольствием.

— Я заеду за тобой в семь.

— Отлично.

Хьюго выпил и немного расслабился. Он был уверен, зная Овертона, что гордость не позволит тому позвонить. Во всяком случае, до тех пор, пока он не узнает, кто занял его место в жизни Энджи. А узнает он тогда, когда Хьюго сочтет, что настал подходящий момент.

Это должно быть какое-нибудь публичное мероприятие.

Хьюго уже решил, что поручит Джеймсу подготовительную работу — выяснить, где и когда состоится ближайшее сборище, и обеспечить Хьюго приглашение, где он и появится в сопровождении Энджи.

Но до того момента должно пройти какое-то время, чтобы у Пола не осталось ни единого шанса вернуть Энджи. А вот об этом уже должен позаботиться сам Хьюго.

Он не намерен отдавать эту женщину. Никому!





ГЛАВА ОДИННАДЦАТАЯ





Когда «бентли» проезжал по мосту через гавань, Энджи увидела, что на рекламном щите по-прежнему висит фотография Франсин. Впрочем, ничего странного, ведь Франсин оплатила целую неделю. Если сегодня утро понедельника, то фотография провесит еще четыре дня. Энджи показалось странным, что прошло всего несколько дней с тех пор, как ее собственная фотография на щите круто изменила ее жизнь.

Интересно, получила ли Франсин какие-нибудь отклики, на которые рассчитывала.

Хьюго проследил за ее взглядом.

— Твой партнер по бизнесу? — полувопросительно произнес он, вспомнив, что Энджи рассказывала ему.

— Да. Франсин Морган.

— Интересно, Горячий Шоколад соответствует ее сути?

Энджи задумалась.

— Мне кажется, Сексапильный Ангел подходит ей в большей степени, но после того недоразумения с моей фотографией ей пришлось придумать что-то другое. Я молю Бога, чтобы эта ее безумная затея не привела к какой-нибудь беде. Франсин — моя лучшая подруга и маркетинговая сила нашего бизнеса. Кроме того, мы делим с ней жилье. — Энджи бросила взгляд на часы. — Она должна быть еще дома.

— Тогда у меня есть шанс познакомиться с ней. — В голосе Хьюго ей послышалось нетерпение. Энджи бросила на него быстрый взгляд, вспомнив, как Хьюго с восторгом отозвался о предпринимательской жилке в характере Франсин.

— А если она захочет украсть тебя у меня? — насмешливо спросила Энджи, пытаясь за иронией скрыть тревогу.

Хьюго засмеялся и сжал ее руку.

— У нее нет ни единого шанса.

При этих словах ее сердце отбило чечетку от удовольствия, но она не забывала, что Хьюго — желанный приз для любой женщины на брачном рынке.

— Ты должен знать, что являешься лакомой добычей, Хьюго.

Его глаза мгновенно превратились в два лазера.

— Я очень увлечен тобой, Энджи. Не сомневайся в этом ни минуты.

Это было приятно слышать.

И все-таки она не могла не понимать, что их отношения зиждутся на сильнейшем сексуальном взаимопритяжении, но как они будут развиваться в условиях повседневной жизни? Как отнесутся к ним их знакомые?

Хьюго проводил ее до самой квартиры и познакомился с Франсин, но все его поведение как бы говорило, что в его сердце есть место только для Энджи Блессинг.

— Bay! Какой красавчик! Эти глаза… и он определенно запал на тебя, Энджи! — завопила Франсин, как только за Хьюго закрылась дверь. — Похоже, нет нужды спрашивать, как ты провела уикенд. Могу поклясться, в постели он просто динамит.

— Это был не просто секс, — возразила Энджи.

— Между вами вспыхнула искра, из которой может разгореться пламя, — с понимающим видом прокомментировала Франсин. — Это просто отлично. И для тебя, Энджи, и даже для меня. — Подруга выразительно вздохнула. — Это снимает с меня вину за Пола. Который, кстати сказать, не предпринял никакой попытки связаться с тобой, хотя наверняка видел, что твоя фотография на следующий же день исчезла со щита, что доказывает, что мы говорили правду.

— Теперь все это уже неважно, — сухо ответила Энджи, направляясь в спальню. — А теперь, Горячий Шоколад, рассказывай, как твои дела, пока я буду распаковывать вещи.

— Великолепно! Меня завалили посланиями. — Ликующая Франсин сделала пируэт. — Я чуть не ослепла, читая их все выходные.

Энджи бросила на подругу озабоченный взгляд.

— Как бы выбранное тобой имя не привлекло всяких грязных извращенцев.

Франсин легкомысленно взмахнула рукой.

— Этих я сразу отбросила и оставила только умные письма. — Ее глаза горели предвкушением. — И не волнуйся ты за меня. Я отбираю претендентов очень тщательно. Если мужчина не соответствует моим высоким стандартам… никакой встречи.

— И что же это за высокие стандарты?

Франсин усмехнулась.

— Мужчина должен очень постараться, чтобы завоевать меня.

Энджи выразительно приподняла бровь.

— А как же насчет искры?

— Ну, и это тоже. Кроме того, я просила присылать фотографии. Это справедливо, ведь мою-то они видели.

— Ты думаешь, что сможешь узнать человека по фотографии?

— Смогу. По глазам, — уверенно ответила Франсин. — И твой Хьюго тому пример. У него живые, умные, насмешливые глаза.

— Насмешливые?

— Да.

— Не лучшая характеристика для мужа, — заметила Энджи, снова вспомнив, как долго Хьюго ходит в холостяках. И все же он проявил настойчивость, чтобы завоевать ее. Хотя, может быть, ему нравится сам процесс? И теперь, когда она сдалась, его интерес угаснет?

— Что ж, я хотя бы повеселюсь, выясняя это, — заявила Франсин, непреклонная в своей решимости выйти замуж.

Как бы ей не остаться с разбитым сердцем! Энджи постаралась отогнать сомнения и подумала о завтрашнем вечере с Хьюго.



Хьюго постарался сосредоточиться на делах, пока Джеймс вез его домой в Бьюти-Пойнт.

— Я хочу, чтобы ты купил по два билета на все балетные премьеры этого сезона, Джеймс, — распорядился он, посчитав, что среди всех дел это — первостепенной важности.

— Балет, сэр? — изумленно спросил Джеймс, зная равнодушие босса к такого рода искусству.

— Никогда не поздно узнать что-нибудь новое. — Особенно в обществе Энджи, мысленно добавил Хьюго.

— Конечно, нет, сэр. Всегда нужно расширять свой кругозор.

— Правильно. Ты был когда-нибудь на балете, Джеймс?

— О да, сэр. Я никогда не пропускаю премьеры. И я рад, что мисс Блессинг тоже нравится балет.

Хьюго услышал одобрение в его словах. Это его обрадовало, поскольку облегчало предстоящее сотрудничество с Джеймсом.

— Вообще-то, сэр, у меня уже забронированы лучшие места на весь сезон. Я могу уступить их вам на… некоторое время.

— Очень любезно с твоей стороны, Джеймс, но это некоторое время может продлиться несколько дольше, чем выдержит твое самопожертвование. Постарайся забронировать еще два места.

— Как скажете, сэр.

Определенно его слова о длительности его отношений с Энджи понравились Джеймсу. Интересно, как Энджи удалось так легко завоевать симпатию его домоправителя? Он вел себя безукоризненно вежливо со всеми его женщинами и был очень осторожен в высказывании своих замечаний по их поводу. Впрочем, сейчас не время предаваться размышлениям, следует действовать.

— Когда будешь распаковывать мои вещи, найдешь там самурайский меч. Полагаясь на твой вкус, прошу, повесь его в спальне на самое лучшее место. Так, чтобы его сразу было видно.

— Меч, сэр? — изумленно переспросил Джеймс.

— Подарок мисс Блессинг.

— Я повешу его так, чтобы он бросался в глаза в первую очередь.

— К завтрашнему вечеру.

— Насколько я понимаю, мисс Блессинг… гм-м… нанесет вам завтра визит?

— Ужин в патио. Уверен, ты сможешь придумать что-нибудь особенное. К восьми, Джеймс.

— Предпочтения и наоборот?

— Она не любит суп из морских водорослей.

— И все? Привередливые едоки очень ограничивают мои возможности, а здесь просто безграничный простор для фантазии.

— Полностью полагаюсь на нее, — насмешливо протянул Хьюго.

Джеймс удовлетворенно вздохнул.

— Наконец-то нашлась женщина, которая сможет оценить мои кулинарные шедевры.

— Ты несправедлив, Джеймс. Я всегда ценил твое мастерство на кухне.

— Благодарю, сэр. Я не имел в виду…

— Джеймс! Я также хочу, чтобы мисс Блессинг были отправлены цветы в офис. Она должна понять, что я думаю о ней. Что ты предлагаешь? Она любит розовый цвет.

— Тогда это могут быть гвоздики и розы, сэр. И много-много гипсофилы для контраста.

— Гипсофилы?

— Такие меленькие белые цветочки, очень женственные.

— Делай, как знаешь. — В конце концов, идея Джеймса с экзотическими сингапурскими орхидеями сработала. — Но записка должна быть прочтена до завтра.

— Это все, сэр?

— Пока достаточно. Прости, если разбил твои романтические мечты.

— Как вы сами говорите, сэр, не следует впадать в раж. Иногда лучше меньше…

— Джеймс, когда мне потребуется твой совет, как обращаться с женщинами, я сам тебя спрошу, — сухо прервал его Хьюго. — Пока же у меня есть для тебя еще одно задание. Что ты знаешь о семействе Овертон?

— Уоллес и Уинифред Овертон? — быстро отреагировал Джеймс. — Богатая семья, издавна занимающая высокое положение в обществе. Их сын Пол нацелился на место в парламенте от Либеральной партии. Вы о них спрашиваете, сэр?

— Именно. Я хочу, чтобы ты выяснил, на каких вечеринках и других общественных мероприятиях они обязательно будут присутствовать в следующем месяце. Но очень осторожно, Джеймс. Я не хочу, чтобы они узнали, что я заинтересован во встрече с ними.

— Это связано с бизнесом, сэр? — Любопытство Джеймса было вполне объяснимо, поскольку он знал отношение Хьюго к великосветским снобам.

Но Хьюго ничего не стал объяснять. Это было слишком личным.

— Просто сообщи мне, как только что-то узнаешь. Только не политическое сборище, а вот бал или премьера…

— То есть какое-нибудь светское мероприятие, на котором ваше появление будет вполне естественным, — быстро сориентировался Джеймс.

— Точно.

— И я должен раздобыть для вас приглашение, да?

— Два приглашения. Я буду сопровождать мисс Блессинг.

— Так это у мисс Блессинг интерес к семье Овертон?

Хьюго скривился.

— Нет, у нее нет никакого интереса к этой семье, — уверенно ответил Хьюго, хотя именно для того, чтобы быть уверенным в этом, он все и затевал. Дело было не только в реванше, он хотел удостовериться, что Энджи больше ничего не испытывает к Полу. — Более того, я не хочу, чтобы она знала об этом, — добавил Хьюго. Только эффект неожиданности гарантирует отсутствие притворства.

Хьюго прислушался к себе. Действительно ли он хочет осуществить задуманное?

Пол Овертон не играет никакой роли в его жизни вот уже двадцать лет. И все-таки он в значительной степени был той мотивирующей силой, которая заставляла Хьюго добиваться успеха и разбогатеть. Кроме того, именно с Полом Энджи была три последних года… Это Пол бросил ее… И теперь Хьюго хотел схватиться с ним в борьбе за Энджи, которую тот несомненно захочет вернуть, и выиграть схватку.

И тогда у него не останется сомнений, что Энджи принадлежит только ему. И это должен быть ее выбор. Независимо от того, что Пол предложит ей. А он наверняка предложит все, что имеет, когда выяснится, с кем теперь Энджи.

Хьюго понял, что хочет конфронтации с Полом, хочет снова встретиться с ним на старом поле битвы. Встретиться, чтобы победить.





ГЛАВА ДВЕНАДЦАТАЯ





Ужин в патио протекал просто великолепно. Благоуханный летний вечер сделал пребывание на открытом воздухе невообразимо приятным, и Джеймс не мог не поздравить себя с великолепно декорированной сценой.

Безусловно, звездное небо и вид на гавань были уже сами по себе красивы, но расставленные в нужных местах свечи и аромат цветов добавляли романтики, как и искусно накрытый стол с букетом розовых роз посередине.

Мисс Блессинг была в розовом, как и предполагал Джеймс, — подсознательный выбор в ответ на вчерашний букет, а босса он нарядил в белое. Они выглядели очень красивой парой. Очень подходящей.

Джеймс поймал себя на том, что напевает свадебный марш, направляясь в кухню, чтобы выложить на серебряный поднос десерт. Не стоит торопить события, одернул он себя, но все его инстинкты улавливали многообещающие знаки.

Уикенд в Токио лишь разжег, а не потушил страсть. Было очевидно, что там, в патио, эти двое просто сгорают от желания. Да и Джеймс никогда раньше не получал от своего босса такие необычные и дотошные распоряжения, касающиеся женщины.

Джеймс вынес поднос с десертом в патио, с удовольствием глядя на то, какое действие возымели его усилия, — соединенные руки на столе и два счастливых лица, не отрывающих взгляда друг от друга.

— Апельсиново-миндальный торт с абрикосами, вымоченными в апельсиновом ликере «Куантре».

— Боже, уже одно название звучит греховно привлекательным! — воскликнула леди, ее чудесные зеленые глаза вспыхнули восторгом.

Джеймс едва удержался, чтобы не выпятить грудь от удовольствия — он очень любил, когда его таланты ценились.

— Рад служить вам, мисс Блессинг.

— Я еще никогда так вкусно не ела.

— Спасибо. — Джеймс быстро сообразил, как направить поток похвал в нужное русло. — Мистер Фулбрайт попросил приготовить для вас что-нибудь особенное. И без морских водорослей.

Она засмеялась и сжала руку Хьюго. Джеймс почувствовал, что его босс излучает флюиды голодного нетерпения, не имеющие ничего общего с едой.

— Ты превзошел самого себя, Джеймс, — заметил Хьюго. — Я думаю, мы откажемся от кофе и допьем вино.

Ого! Да босс просто сгорает от нетерпения! И никакие афродизиаки не нужны. С другой стороны, вазочка с трюфелями из бельгийского шоколада на прикроватной тумбочке явно не помешает, раз от кофе, с которым он собирался их подать, они отказались.

— Хорошо, сэр. — Джеймс щелкнул каблуками и чуть наклонил голову. — Позвольте пожелать вам обоим хорошей ночи.

Джеймс любил иногда проделывать такие штучки под маской полной невозмутимости и почтения. Удаляясь с важным видом, он услышал, как мисс Блессинг прошептала:

— Твоего дворецкого, шофера, повара и кем он еще там является стоит оценивать в золоте по весу, Хьюго.

— Именно во столько он мне и обходится, — хмыкнул Хьюго.

И я заслуживаю каждого доллара, с апломбом подумал Джеймс, вплывая в кухню с величием королевы. Что ж, он подготовил декорации, и теперь дело босса использовать их в полной мере. И было бы с его стороны ошибкой все свести к сексу, потому что в глазах мисс Блессинг сверкают искры любви. Каждый может заметить их.



Энджи смаковала каждый кусочек восхитительного десерта, чувствуя себя такой же хмельной, как и абрикосы, вымоченные в «Куантре». Но не от алкоголя. Она не могла не думать, что все происходящее похоже на ожившие мечты — романтическая обстановка, прекрасное вино и еда. И все это для того, чтобы доставить ей удовольствие. Уикенд с Хьюго в Токио был чем-то нереальным, потому что она и думать не думала, что за этим последует продолжение. Но вот она здесь и снова чувствует себя как в сказке.

Ей очень понравился дом Хьюго. Ей вообще нравилось все в мужчине, сидящем напротив. Даже его домоправитель. Но больше всего ей нравилось то, что Хьюго не рассматривает их отношения как легкую интрижку.

Когда вчера в ее офис доставили огромный букет розовых роз и гвоздик, даже Франсин не удержалась от комментария:

— Это очень серьезные цветы, Энджи. Ты и вправду поймала его на крючок.

Энджи покачала головой, ей не понравилось это выражение. Хьюго Фулбрайт не из тех, кто позволяет поймать себя. Он сам охотник, камышовый кот, волк, завоеватель. И сам выбирает себе партнера для удовольствия. Вопрос в том, как долго оно продлится.

Надежда, которую она вынашивала в своем сердце, вспыхнула с новой силой, когда Хьюго сказал, что приобрел для них билеты на все премьеры балетного сезона. Это значит, что их отношения продляться еще несколько месяцев по меньшей мере. И значит, что он беспокоится о том, чтобы доставить ей удовольствие, раз решил разделить ее интересы.

Съев почти весь свой кусочек торта, Энджи отложила ложку и виновато улыбнулась.

— Я так наелась, что не смогу больше проглотить ни кусочка. Джеймс не обидится, если я не доем?

— Нет. — Синие глаза насмешливо блеснули. — Он решит, что я утащил тебя в спальню прежде, чем ты успела доесть.

— Именно так ты всегда и поступаешь? — сорвалось с ее языка. Она тут же почувствовала, что между ними возникло напряжение.

Упоминать о других женщинах в его жизни было бестактно, тем более что в этот момент она не сомневалась в том, что владеет его вниманием полностью. Но раз вопрос был задан, она поняла, что ответ для нее очень важен.

Хьюго откинулся на спинку стула. Его сексуальный магнетизм как будто выключился, и он смотрел на нее пристально и настороженно, как будто взвешивал, что стоит за этим вопросом. Энджи почувствовала, как панически зачастил ее пульс. Теплая гармония вечера исчезла, сменившись холодной настороженностью. Неужели она бесповоротно испортила такой замечательный вечер?

— Да, именно так я всегда и поступаю, — ошарашил ее ответом Хьюго, удерживая ее взгляд. — Не стану отрицать, что люблю секс, но я никогда не имел его с женщиной, не желавшей ложиться со мной в постель. А такой вечер как сегодня вполне закономерно продолжить иными удовольствиями. Разве я не прав?

— Прав. — Он был прав. Абсолютно прав. Она чувствовала себя глупой и смущенной. — Я просто… подумала…

— Насколько ты для меня особенная? — мягко закончил он за нее.

Кровь бросилась в лицо Энджи, окрасив щеки в пунцовый цвет, но она собралась с духом и сказала правду, как она ее чувствовала:

— Мне кажется, что я до сих пор на ковре-самолете. Все это… — В возбуждении она развела руками, указывая на окружающую их роскошь. — Ты можешь иметь любую женщину, какую захочешь, если возьмешь за труд очаровать ее. Я тоже чувствую себя очарованной тем, как ты ведешь себя со мной, но я не знаю, что у тебя на сердце, Хьюго.

— На сердце…

Чуть ироничная улыбка искривила его губы, смягчив взгляд настороженного хищника, примеряющегося к своей жертве. Затем Хьюго резко встал на ноги, быстро обошел стол, взял ее за руки и потянул, поднимая со стула.

— Почувствуй сама, — сказал он, прижимая ее ладонь к своему гулко бьющемуся сердцу.

Энджи казалось, что все ее тело вибрирует от этой близости.

— Оно в твоих руках, — страстно сказал Хьюго. — Ты проникла в мою кровь. Я изнываю от желания обладать тобой. И больше не выдержу ни секунды.

Его рот обрушился на ее губы, изгоняя все ее сомнения и оставляя лишь восторг и предвкушение.

— Пойдем. — Голос Хьюго был хриплым от возбуждения.

Он разжал объятия, схватил ее за руку и повел за собой. Энджи казалось, что она не идет, а плывет по воздуху, едва передвигая непослушными ногами, в фарватере потока энергии, излучаемого им. Она не задавалось вопросом, куда он ведет ее, она просто следовала за ним.

Спальня. Похоже, его собственная, а не для гостей.

Затуманенный мозг Энджи все же отметил, что спальня на удивление проста. В ней доминировала королевских размеров кровать со множеством подушек и двумя прикроватными тумбочками. На каждой тумбочке стояло по лампе, излучавшей теплый мягкий свет. Покрывало было снято, как будто кровать была готова… готова… А на одной из тумбочек стоял серебряный поднос с шоколадными конфетами…

— Посмотри! Не туда! — В отрывистых приказах явное нетерпение.

Он сам развернул ее так, чтобы она оказалась лицом к противоположной кровати стене. Огромный плазменный телевизор… Наверняка он любит смотреть его, лежа в постели…

— Видишь? — Он указал пальцем куда-то поверх экрана.

Самурайский меч!

Сердце Энджи наполнилось ликованием.

Хьюго не обошелся с ее подарком как с ничего не значащим сувениром. Он был так впечатлен, так приятно удивлен ее выбором, что повесил его на самое видное место в своей личной комнате на специально прикрепленные бронзовые держалки, а это значит, что меч нельзя просто так снять и повесить обратно, когда заблагорассудится.

— Это последнее, что я вижу, засыпая, и первое — когда просыпаюсь, — сказал Хьюго, подходя к ней сзади и обнимая за талию. Наклонив голову, он проурчал ей прямо в ухо: — Как будто я разговариваю с тобой, Энджи. Разве это не доказывает, что ты для меня особенная?

— Да. — Это слово было вынесено наружу потоком огромного удовольствия, зародившегося в ее сердце от того, что ее подарок так глубоко тронул его.

Руки Хьюго накрыли ее грудь, и радость от этого прикосновения тотчас затопила все ее существо. Энджи откинулась назад, прижавшись спиной к его твердой груди, а ягодицами — к бедрам. Ей было приятно чувствовать его возбуждение, знать, что ее желание взаимно.

Хьюго покрыл поцелуями ее обнаженное плечо: теплыми, чувственными, дразнящими, заставившими ее задрожать от нетерпения.

— Я хочу заняться с тобой любовью, Энджи, — прошептал он. — Я хочу погрузиться так глубоко внутрь тебя, чтобы мы стали неделимы. Я хочу…

— Да… Да! — вскрикнула Энджи, не в силах больше слушать и желая того же, что и он.

Но Хьюго не спешил.

— Не двигайся, — велел он. — Позволь показать тебе, насколько ты особенна для меня. Смотри на меч, Энджи. Смотри и чувствуй.

Она неотрывно смотрела на меч, вспоминая, как говорила ему, что он по натуре воин, способный преодолеть все преграды, стоящие на его пути… а Хьюго медленно раздевал ее, его ладони скользили по ее обнаженному телу. Он потеребил ее соски, и они тут же затвердели от удовольствия, скользнул между бедер во влажную расщелину, доставляя ей немыслимое наслаждение и заставляя еще острее чувствовать собственную сексуальность. Губы Хьюго были повсюду, жаркие и страстные поцелуи были невозможно эротичными.

Энджи чувствовала, что находится полностью в его власти, на его территории, но ничего не хотела менять, потому что все происходящее не казалось ей ошибкой. Она не понимала, дает он или берет, как и она сама. Почему-то ей было это неважно сейчас. Она просто чувствовала себя… любимой.

Когда же наконец он подвел ее к кровати, образ меча по-прежнему был у нее в голове. Меч оставался перед ее мысленным взором и тогда, когда сильным толчком Хьюго погрузился глубоко в ее тело, и оно приняло его. В голове Энджи мелькнула мысль, что они подходят друг другу, как меч и его черные лакированные ножны, как будто ее мягкая женственность предназначена для стальной крепости этого мужчины, а ее сердце — для сердца воина.

Так это или нет, но это было именно то, что чувствовала Энджи.

И ни разу образ Пола Овертона не нарушил ее настроения, как и женщины из прошлого Хьюго. Все было неважно, кроме единственной реальности — их единения.




ГЛАВА ТРИНАДЦАТАЯ





Проведет ли она с ним уикенд?

Мысленно Энджи все еще повторяла «да, да, да!» в ответ на этот вопрос, быстро входя в свою квартиру на следующее утро, чтобы переодеться для работы. Франсин перехватила ее прежде, чем она успела войти в свою спальню, и скрыть от подруги яркие глаза, пылающие румянцем щеки и счастливую усмешку на губах было просто невозможно.

— Так, так… Похоже, Пол исчез в туманной дымке, — заключила Франсин. — Между прочим, мне тоже кое в чем повезло.

Эти слова заставили Энджи резко остановиться и внимательно посмотреть на подругу. Неужели?

Горячий Шоколад на самом деле принес Франсин удачу?

— Такое ты себе даже вообразить не можешь, — засмеялась Франсин, качая головой, как будто и сама считала это чудом. — Вчера вечером я получила письмо по электронной почте от соседа.

— Какого соседа? — В их доме не было никого подходящего для этой роли.

— Детьми мы жили по соседству в моем родном городе, пока я не переехала в Сидней, а Тим поступил на инженерные курсы в Ньюкасле. Наши жизненные пути разошлись, и мы потеряли друг друга из виду.

— Он увидел твою фотографию на рекламном щите?

— Угу. Он написал мне и спросил, правда ли это я, и дал свой электронный адрес на случай, если это действительно я. Мы полночи просидели в Интернете, расспрашивая друг друга о том, как сложилась жизнь.

— И как же сложилась его жизнь? Кто он сейчас?

Франсин улыбнулась.

— Не женат. Сегодня мы встречаемся за ленчем.

— Тест на искру?

Это было первым условием Франсин для начала каких-либо отношений, но на удивление подруга была одета совсем не сексуально — в желтое льняное платье классического покроя, хотя яркий смелый цвет привлекал взгляд, говоря об уверенности, которая всегда была присуща Франсин.

— Знаешь, я даже не подумала об этом, — честно ответила Франсин. — Мне всегда нравился Тим. Мы были друзьями в детстве и юности, но он никогда не приглашал меня на свидание. Впрочем, и никакую другую девчонку тоже. Он все время где-то подрабатывал, чтобы помочь семье, а семья у них была большая.

— То есть ты рассчитываешь возродить старую дружбу?

— Кто знает? — Франсин пожала плечами. — Тим всегда оставался немного загадочным. Ребята считали его занудой, но это было не так. Он был умным, а это было не очень популярно. У него был пытливый ум, он все старался докопаться до сути вещей. С ним всегда было интересно поговорить, а не просто поболтать. — Франсин мечтательно вздохнула. — Я мечтаю снова с кем-нибудь так разговаривать.

— Этот Тим… как его полное имя? — спросила Энджи на всякий случай.

— Тим Хэли. — Франсин произнесла это, как будто пробуя на вкус конфету или крепкое вино.

Энджи решила удержаться от предупреждения, чтобы не портить подруге настроения. Тем не менее со времен их юности прошло слишком много времени. Фотография могла пробудить в этом Тиме сексуальные фантазии, которые он лелеял в прошлом, и он просто решил воспользоваться их прежним знакомством. Но если это так, Франсин сама все скоро поймет.

Энджи улыбнулась.

— Удачи тебе, дорогая.

— Спасибо, Энджи. Я знаю, что по-настоящему нравлюсь Тиму.



Когда Франсин отправилась на встречу с Тимом, Энджи чувствовала себя как на иголках, с нетерпением ожидая ее возвращения.

Это был очень долгий ленч. Когда Франсин наконец-то вернулась в офис, она не шла, она плыла, как будто побывала на седьмом небе, мечтательная улыбка на ее лице явно свидетельствовала о том, что давняя дружба трансформировалась в нечто другое.

— Ну? — нетерпеливо спросила Энджи. Мечтательная улыбка превратилась в искрящуюся.

— Мне кажется, я нашла мужчину, за которого выйду замуж. Более того, мне показалось, что эта же мысль пришла в голову и ему.

— После первой встречи? — Это казалось чересчур невероятным.

Франсин рассмеялась.

— Даже я с трудом верю в это. Я рассказала ему, как возникла идея с фотографией, призналась, что хотела найти подходящего парня, чтобы выйти замуж, поскольку до сих пор не встретила никого, в ком бы увидела возможного мужа, а Тим возьми и спроси, не вижу ли я его в этом качестве.

— А ты?

Франсин кивнула.

— Я надеялась, что понравлюсь ему, даже если слегка приглушу… свои достоинства, чтобы не сразить его наповал. А оказалось, что это он меня сразил.

— Значительные улучшения со времен детства?

— Он повзрослел. Возмужал. А взгляд, каким он смотрел на меня…

Энджи насторожилась.

— Я бы сказала, это было желание, скрытое за теплотой и дружелюбием. Мне кажется, он только и ждет зеленого света.

— И ты дашь ему его?

— Ну не то чтобы сразу зеленый, а обнадеживающий желтый.

— Он тебе действительно нравится?

— Да! — последовал восторженный ответ. — Случилось так, что она запатентовал в США свое изобретение и получил за это кучу денег, и теперь он такой уверенный в себе…

— …что может себе позволить жену и детей, — закончила Энджи, мысленно сопоставляя услышанное с требованиями Франсин.

— Именно.

— Тогда почему желтый? Почему не зеленый? — поинтересовалась Энджи, удивляясь, почему подруга не хватается за такую возможность.

— Я не хочу, чтобы Тим подумал, что я цепляюсь за него от отчаяния. Он особенный, и я хочу, чтобы он тоже считал меня особенной.

Правильно.

Прошлой ночью Хьюго дал ей возможность почувствовать себя совершенно особенной. И он тоже был для нее особенным. Невероятно особенным.

— Кроме того, я все еще хочу, чтобы мой будущий муж завоевал меня. Показал, что я действительно единственная для него. Убедил меня в этом.

Энджи кивнула.

— Страсть, — пробормотала она. Ей стало легче на сердце, поскольку в страсти Хьюго она была уверена.

— Глубокая и неослабевающая, — горячо добавила Франсин, отчего Энджи окончательно убедилась, насколько ее подруга настроена серьезно по отношению к Тиму.

— Он дал тебе понять, что его намерения серьезны и он хочет длительных отношений? — обеспокоено спросила Энджи.

— Да. — Франсин вся лучилась радостью. — Говорю тебе, Энджи, я была сильно потрясена, но невольно продолжала проверять его. Он сказал, что так же, как и я, готов к браку и хочет завести семью. Когда он увидел мою фотографию на рекламном щите, вспомнил, как хорошо мы понимали друг друга в юности, а потом наш ночной разговор по Интернету и сегодняшняя встреча… Он сказал, что ни с одной женщиной ему не было так легко общаться. Тим сказал, что это очень хорошая основа для брака.

— Умный парень, — не удержалась от комментария Энджи.

— Я же говорила тебе, — усмехнулась Франсин. — А я люблю умных мужчин.

Хьюго тоже был умным, он понимал ее потребности, отвечал на них, но приходила ли ему в голову мысль о браке? Отвечает ли она его потребностям?

— Я пригласила Тима к нам на ужин завтра вечером.

— К нам?

Франсин бросила на нее выразительный взгляд.

— Дома я смогу контролировать ситуацию. А тебе отводится роль дуэньи, Энджи. Я хочу, чтобы Тим поухаживал за мной, чтобы наши отношения были правильными и респектабельными.

Ухаживание, а не секс, довлеющий над всем прочим. Энджи поняла, что в отношениях с Хьюго она не контролирует ничего. Он увлекает ее за собой…

— Если его намерения действительно серьезны, это не отпугнет его, — продолжала Франсин. — Кроме того, я не хочу, чтобы он подумал, что я зарюсь на его деньги. Если он придет к нам домой, это не будет ему ничего стоить, а квартира покажет ему, что у меня у самой дела идут неплохо.

Энджи нахмурилась, вспомнив попытку Хьюго купить ей колье. Это было плохо. Очень плохо.

— Ты не думаешь, что все эти разговоры о браке всего лишь уловка заинтересовать тебя? — спросила она, беспокоясь, как бы не оказалось, что обе они доверились мужчинам, видя только то, что хотят видеть.

— Тим не поступил бы так со мной. — Во взгляде Франсин была непоколебимая уверенность. — Я знаю его, Энджи. Давно знаю. Люди не меняются настолько. Думаю, что успех в бизнесе придал ему уверенности и дал возможность получить то, что он хочет. Мне кажется, он решил, что настало наше время.

Энджи подумала, чтобы ей тоже хотелось, чтобы она знала Хьюго подольше и получше. Но разве это помогло ей в отношениях с Полом? Ей потребовалось три года, чтобы понять, что для него на первом месте. Впрочем, не совсем так. Она всегда знала, что для Пола на первом месте исключительно сам Пол. Она просто не хотела признаваться себе в том, как мало значит для него.

С Хьюго все по-другому, абсолютно иначе, пылко сказала себе Энджи.

Франсин провальсировала от стола Энджи к своему столу, плюхнулась на стул и развела в стороны руки, как будто собиралась обнять весь мир.

— Подумать только! В прошлый четверг жизнь была абсолютным дерьмом. А спустя шесть дней у нас обеих все просто класс! У тебя появился Хьюго, а у меня — Тим. Нас ждут счастливые дни!

Если бы так!

Энджи поклялась себе отбросить все сомнения. Ну и что, если она знает Хьюго не так давно? Разве это мешает ей быть счастливой с ним? Как это было прошлой ночью. И этим утром. И как будет, она надеялась, в этот уикенд. Так почему бы у их истории не быть хорошему концу?





ГЛАВА ЧЕТЫРНАДЦАТАЯ





Официальный обед и благотворительный аукцион у губернатора штата…

Энджи оглядела свое отражение в зеркале. Волосы высоко уложены на затылке в элегантной прическе, сдержанный макияж, из украшений — золотая цепочка с подвеской из поддельного изумруда и такие же серьги, которые она специально купила к вечернему черному платью с открытыми плечами. Этот наряд очень шел ей, но проблема состояла в том, что она уже появлялась в нем. С Полом. У нее было такое чувство, как будто это платье запачкано неприятными воспоминаниями.

Кроме того, Пол наверняка будет на этом мероприятии. Энджи поняла это в тот же миг, как Хьюго сообщил, что купил билеты на этот благотворительный аукцион, все деньги от которого должны пойти на новую детскую больницу. Если учесть, что каждый билет стоил тысячу долларов, Хьюго выложил кругленькую сумму, поскольку он забронировал целый стол, пригласив своих ближайших помощников с женами и Тима с Франсин специально для Энджи.

Хьюго был очень доволен собой, да и затраченная сумма не позволила Энджи отказаться пойти. Ей пришлось бы объяснять свое нежелание, а значит, неизбежно выплыло бы имя Пола, и Хьюго наверняка решил бы, что она все еще переживает из-за Пола, а это было не так.

Правда заключалась в том, что ей не хотелось испортить вечер с Хьюго любой демонстрацией презрения к себе со стороны Пола. Тот хамский звонок показал его истинное отношение к ней, и Пол с его непомерной гордостью не преминет выказать его на публике.

На мероприятии наверняка будут его родители, друзья и коллеги, которые, как и Пол, видят в ней едва ли не шлюху из-за той фотографии на щите. А Пол наверняка не рассказал им правды. О нет! Это бы подпортило его версию о том, что случилось на самом деле.

Может быть, ей стоит сказать Хьюго… предупредить его о возможных неприятностях? Но тогда он обязательно решит, что она все еще переживает из-за Пола…

Нет! Лучше всего будет, если она оставит свои мысли и страхи при себе, сосредоточится на отношениях с Хьюго, которые вот уже три месяца оставались просто прекрасными.



— Что-то не так, сэр? — спросил Джеймс. Хьюго немедленно разгладил морщину, которую Джеймс разглядел в зеркало заднего вида.

— Нет. Где мы? — Он посмотрел в боковое окно «бентли».

— Рядом с домом мисс Блессинг. Через пять минут будем на месте. Как раз вовремя.

— Отлично.

Энджи всегда бывает готова вовремя — еще одна черта, которая ему в ней нравилась. Хьюго терпеть не мог ждать. Она опоздала только однажды, на их первую встречу, и то только из-за шока при виде своей фотографии на рекламном щите вместо фотографии Франсин.

— Обед у губернатора… Я правильно все сделал, сэр? Все, как вы хотели? — с некоторой тревогой спросил Джеймс.

— Все хорошо, Джеймс, — заверил его Хьюго. — Спасибо.

Теперь он ни за что не откажется от задуманного. Ему не понравилась реакция Энджи на предложение посетить это мероприятие, видимо, она сразу сообразила, что Овертон обязательно будет там присутствовать. Она не должна беспокоиться по этому поводу. С ним рядом она должна быть счастлива возможности бросить Овертону вызов, что бы там кто ни думал.

Но черт возьми, Хьюго по-прежнему чувствовал неуверенность.

Он обязательно выйдет победителем, на какие бы козни Овертон ни пошел, чтобы вернуть Энджи. Конечно же, он выиграет.

Проблема состояла в том, что Хьюго подспудно чувствовал, что он что-то делает не так, хотя и не понимал, что именно. Он хотел, чтобы этот вечер стал вечером триумфа для Энджи. Почему тогда она ведет себя так странно? Учитывая, как развивались их отношения в течение этих трех месяцев, Овертон не должен больше волновать ее.

«Бентли» остановился. Хьюго взял ювелирную коробку, надеясь, что его подарок позволит Энджи почувствовать себя увереннее, поднимет настроение и доставит радость.

— Удачи, сэр, — пожелал ему Джеймс. Хьюго не ответил.

Удача этим вечером ни при чем. Этим вечером он будет точно знать, что чувствует к нему Энджи.



Прозвенел дверной звонок.

Энджи схватила вечернюю сумочку, сделала глубокий вдох, еще раз напомнила себе, что волноваться не о чем, и открыла дверь мужчине, которого любила всем своим сердцем. В строгом вечернем костюме он выглядел таким красивым, что дух захватывало, а от улыбки на его лице ее кровь ускорила свой бег.

— Франсин уже уехала? — спросил он.

— Да. Тим заехал за ней полчаса назад. Он хотел еще куда-то заехать.

— Могу я войти на минуту?

Энджи кивнула, немного озадаченная вопросом. И хотя по его возбужденному взгляду она поняла, что он хотел бы немедленно заняться с ней любовью, минуты для этого явно недостаточно, даже если не учитывать, что оба они одеты для выхода. Как только она закрыла дверь, Хьюго взял ее за руку и повел в спальню так целеустремленно, что по телу Энджи прошла дрожь.

— Хьюго… — запротестовала она было, но тут увидела, как он кладет на кровать ювелирную коробку.

— Повернись к зеркалу, — скомандовал он. Подойдя сзади, он взялся за замок ее цепочки. — Это выглядит на тебе просто прелестно, — прошептал он ей на ухо, — но я хочу, чтобы ты надела кое-что другое.

Он снял с нее цепочку, открыл коробку, и ошеломленная Энджи увидела в его руках то самое колье, которое так понравилось ей в Токио.

— Ты купил его? — ахнула она, когда он приложил к ее шее роскошное гранатовое украшение.

— Да, по телефону, как только мы вернулись в отель. — Он усмехнулся улыбкой хищника. — Пока ты была в ванной. Я попросил, чтобы его оставили у администратора, и забрал, когда мы уезжали.

— Я же сказала «нет».

— Ты купила мне меч, Энджи.

— Но… — Энджи коснулась великолепного украшения. Оно очень нравилось ей, но не нравились мотивы поступка Хьюго.

— Никаких «но». Я не дарил его тебе до сих пор, поскольку хотел, чтобы ты не сомневалась, что это искренний подарок. У тебя нет причины не принять его, — твердо сказал Хьюго.

Энджи вздохнула, уступая под напором.

— Спасибо. Оно прекрасно, — прошептала она, почувствовав, что голос не повинуется ей под наплывом самых противоречивых эмоций. Больше всего, чего ей хотелось от Хьюго, — это кольцо на пальце, и, чтобы скрыть свое смятение, она стала вытаскивать из ушей сережки. — Они не подходят к колье.

— Надень вот эти. — Он достал из коробки сережки, составляющие гарнитур с колье, — длинные гроздья мелких гранатовых цветочков, стоившие никак не меньше самого колье.

Энджи неловкими пальцами вдела сережки в уши. Эффект от всего гарнитура был поистине потрясающим — экзотическим, даже драматическим. И в то же время это была бьющая в глаза роскошь.

— Ты выглядишь потрясающе, — сказал Хьюго, поедая взглядом ее отражение в зеркале.

Энджи же собственное отражение заставило задать ему вопрос:

— Ты поэтому хотел, чтобы мы пошли на этот обед? Повод вручить мне подарок?

Что-то жесткое промелькнуло в его глазах.

— Это подарок достоин тебя, — сказал он и, наклонившись, запечатлел жаркий поцелуй на ее обнаженном плече, как будто выжег клеймо. Но каким бы прекрасным ни было колье, Энджи снова подумала о кольце. — Теперь мы можем идти, — пробормотал Хьюго, поймав ее взгляд в зеркале.

Энджи показалось, что в его глазах промелькнуло какое-то жестокое удовлетворение.

Энджи кивнула и улыбнулась, но это была неискренняя улыбка. Когда Хьюго вел ее к машине, она чувствовала, как в ней нарастает напряжение.

Джеймс стоял возле открытой пассажирской дверцы, ожидая, пока они сядут. Он бросил на Энджи одобрительный взгляд.

— Позвольте сказать, что вы выглядите великолепно, мисс Блессинг, — сказал Джеймс. В его взгляде светилось подлинное восхищение.

— Благодаря Хьюго, — сорвалось с ее языка. Она нервно коснулась колье, когда ей в голову пришла мысль, что этот ювелирный шедевр на ее шее превратил ее в украшение самого Хьюго. И это была очень неприятная мысль, сразу напомнившая о Поле.

Энджи тут же сказала себе, что Хьюго — не Пол. У него нет с ним ничего общего. И она не позволит неудачному опыту с Полом бросать тень на ее чувства к Хьюго.



Босс сделал огромную ошибку с этими роскошными украшениями, думал Джеймс, украдкой наблюдая за своими пассажирами по дороге в резиденцию губернатора. Леди была явно не в восторге от подарка, прикасаясь к колье, как к кресту, который вынуждена нести.

Она не похожа на других женщин, прошедших перед его глазами за время работы у Хьюго. Неужели он не видит? Он все испортит, если не осознает, что в его руках настоящее золото. Кроме того, у Джеймса зародились весьма определенные подозрения по поводу цели посещения этого благотворительного обеда, на котором будет присутствовать семейство Овертон.

Несколько наводящих вопросов в нужных местах, и Джеймс узнал, что Энджи Блессинг встречалась с Полом Овертоном в течение трех лет и их отношения закончились как раз перед появлением фотографии на рекламном щите. Чего добивается босс? Хочет доказать, что он лучше? Надев на нее богатые украшения, продемонстрировать, что она теперь принадлежит ему?

Это был неудачный сценарий. У Джемса были плохие предчувствия насчет сегодняшнего вечера. Очень плохие.

Въезжая на территорию официальной резиденции губернатора, Джеймс очень надеялся, что его босс сегодня во всеоружии, поскольку это ему очень понадобится, чтобы выйти победителем.



Энджи уже бывала в резиденции губернатора. С Полом. Сегодня предполагался аперитив на террасе, затем обед и благотворительный аукцион в зале приемов. На террасе играл струнный квартет, и небольшое количество людей уже собралось на ней, наслаждаясь прекрасным вечером. Она бы предпочла, чтобы людей было побольше. Украшения, надетые на ней, были настолько броскими, что она чувствовала бы себя менее заметной в толпе.

Но они, конечно же, прибыли точно в назначенное время — Хьюго терпеть не мог непунктуальности. Он считал намеренное опоздание проявлением дурных манер.

Энджи успокаивала себя тем, что позже народу соберется намного больше, ведь это было одно из самых значительных мероприятий года, на которое соберутся все, кто хоть что-нибудь значит в обществе.

Она с облегчением заметила Франсин и Тима, выходивших из сада. Этим вечером ей потребуется дружеская поддержка, потому что даже тепло руки Хьюго, сжимавшей ее руку, не успокаивало ее нервов.

Франсин заметила «бентли» и помахала рукой. Яркая красная машина выглядела как маяк в длинной кавалькаде черных лимузинов. Красная машина… гранаты… неужели Хьюго хочет, чтобы она тоже бросалась в глаза и выделялась из толпы? Хочет продемонстрировать, что она… его женщина? Нет, она должна прекратить думать подобным образом. Это несправедливо. Неправильно.

Франсин и Тим ждали их на террасе. Энджи заметила, что подруга вся светится от счастья, а Тим выглядит победителем.

Франсин округлила глаза при виде прекрасных украшений на Энджи, заменивших ее куда более скромные.

— Ого! — выдохнула она. Ее взгляд метнулся к Хьюго и обратно, затем она выразительно приподняла брови.

Энджи кивнула, почувствовав, как закачались сережки в ее ушах.

И тут Франсин протянула руку.

— Смотри!

На безымянном пальце подруги переливался большой солитер обручального кольца, символ того, что предложение сделано и принято.

Мгновенный укол зависти пронзил Энджи, но она тут же справилась с собой, поздравила и обняла Франсин и Тима, заставляя себя радоваться их счастью. И она искренне была рада. Особенно за Франсин, которая наконец нашла такого мужчину, о каком мечтала. Ей нравилось сияние, исходившее от них обоих и не оставляющее сомнений в том, каким они видят свое будущее. Абсолютная преданность друг другу.

Это был вечер, который они оба запомнят на всю жизнь.

Что касается Энджи… счастье подруги всколыхнуло в ней все ее самые мрачные мысли.

Она не невеста Хьюго, а дорогие украшения, которые он повесил на нее, превращали ее в дорогостоящую содержанку.

Она бы хотела радоваться подарку, но не могла.

Она чувствовала себя так же плохо, как тогда в Токио… Для Хьюго привычно делать подобные подарки женщинам. Это не выделяло, а, наоборот, ставило ее в один ряд со всеми остальными его любовницами. И несмотря на те три месяца, что они были вместе, для него в принципе ничего не изменилось.

Впрочем, может, она все-таки ошибается?

Энджи отчаянно надеялась на это.



ГЛАВА ПЯТНАДЦАТАЯ





Как только гостей пригласили в дом, Хьюго повел своих коллег в зал приемов, где их проводили к зарезервированному столу. Он сел так, чтобы видеть всех входящих. Энджи, конечно же, сидела рядом с ним.

Он пока не видел Овертона, да и не особо искал его. Настроение в компании его коллег было очень веселым, все поздравляли Франсин и Тима с помолвкой, и Хьюго хотел, чтобы оно сохранилось, особенно когда почувствовал, что напряжение Энджи несколько ослабело и ее остроумные реплики то и дело вызывали взрывы смеха. Он не хотел ускорять развитие событий и, честно говоря, все сильнее сомневался в затеянном.

Он увидел, что в зал вошли родители Пола в компании с еще одной пожилой парой. Их надменный вид всколыхнул давние воспоминания, когда они сверху вниз смотрели на его родителей, как на недостойных их внимания, когда они выказывали раздражение в его адрес, стоило ему отнять немного славы у их сыночка. Впрочем, они несколько раз все-таки соизволили поздравить его, хоть и с поджатыми губами.

Хьюго понимал, что Пол был рожден, чтобы воплотить в жизнь все их мечты, что породило в нем самонадеянную уверенность в том, что он всегда и повсюду должен быть победителем. Но это не могло оправдать тактики, к которой он прибегал, чтобы добиться этого. В Овертонах не было подлинного благородства, а лишь неистребимое высокомерие, с которым они взирали на окружающих.

Энджи пока не видела их. Она была занята беседой с гостями, исполняя роль радушной хозяйки и умело направляя разговор. Это была еще одна ее черта, которая нравилась Хьюго, — не стремиться быть в центре внимания. Она искренне интересовалась жизнью Джеймса, не воспринимая его всего лишь как исполнительного слугу. У нее было щедрое сердце.

Как же она могла так обмануться с Полом? Провести с ним три года? Неужели она не видела, какой он самовлюбленный эгоист?

Эта мысль не давала Хьюго покоя.

Но теперь, после того, как он ее бросил, она наконец все поняла. И все-таки что-то, связанное с Полом, не отпускает Энджи. И Хьюго должен узнать что.



Сосредоточив все свое внимание на людях, сидящих за их столом, и заставляя себя вести непринужденную беседу, Энджи почувствовала, как ее настроение понемногу улучшается. Она решила сделать этот вечер праздником для Франсин, подавив собственное беспокойство. Все эти люди собрались здесь, чтобы получить удовольствие, и она не собиралась становиться тем, кто его испортит.

Кроме того, помогло шампанское.

И все-таки она не могла скрыть потрясения, когда Франсин, сидевшая рядом с ней, наклонилась и прошептала:

— Только что в зал вошел Пол.

Энджи проглотила ком в горле и бросила на подругу насмешливый взгляд.

— Меня это не волнует.

— Правильно, — согласилась Франсин. — Но должна заметить, что женщина рядом с ним не стоит и твоего мизинца. Как низко он пал.

— Это его выбор, — отмахнулась Энджи.

— Хьюго превосходит его во всем!

Энджи улыбнулась Франсин, затем спросила о чем-то Тима, даже не взглянув на Пола. Но замечание Франсин по поводу его новой женщины возбудило ее любопытство, и она, не удержавшись, бросила быстрый взгляд в сторону входа.

Она сразу узнала женщину — Стефани Бартон, дочь одного из лидеров либеральной партии. Лучшая политическая поддержка, которую только мог придумать Пол, цинично подумала Энджи, и внезапно ей стало легко.

Взгляд, который Пол бросил на нее, ничего не выражал. По правде говоря, Энджи предполагала, что он вложит в него больше презрения. Впрочем, презрения был достоин он, продавая себя ради политических амбиций.



Хьюго видел, как Пол обежал оценивающим взглядом зал, совершенно не обращая внимания на женщину, висевшую на его руке. Она была не так красива, как Энджи. Она даже не была хорошенькой, но, видимо, здорово потрудилась, чтобы придать своему виду хотя бы стильность. Хьюго сразу решил, что она обладает большими связями — «серебряные ложки» притягиваются друг к другу.

Пока взгляд Пола блуждал по залу в поисках известных людей, Хьюго предвкушал его шок, когда он увидит старого соперника. Прошло много лет, но Хьюго не сомневался, что враждебность Пола жива. А его собственная? Впрочем, единственная проблема сейчас — чувства Энджи, и он должен ее решить.

Вот он, момент узнавания!

Потрясение, повторный взгляд… Губы Пола брезгливо скривились. Его мысли были очевидны — какую надо иметь наглость, чтобы появиться в кругу, к которому не принадлежишь!

Хьюго откинулся назад, положив руку на спинку стула Энджи, намеренно привлекая внимание Пола к ней. Весь его вид говорил о том, что он считает Пола неудачником, несмотря на серебряную ложку во рту, с которой он родился. К Энджи стоило относиться как к королеве, каковой она и была — намного лучше, красивее и достойнее всех женщин. И Пол мог бросить ее! Что ж, пусть наконец осознает, что потерял.

В тот момент, когда Пол увидел Энджи, лицо его окаменело. Он резко дернул головой, сжал челюсти и отвернулся, полный решимости не смотреть больше в ее сторону. Их сторону.

Гостей Пола проводили к столу, а поскольку столы были круглыми, он исхитрился сесть так, чтобы оказаться спиной к Хьюго и Энджи, выражая тем самым свое презрение, но Хьюго было не обмануть. Полу не понравилось то, что он увидел. И у него не было оружия, чтобы справиться с этим.

Если только Энджи не даст ему его.

Хьюго переключил внимание на происходящее за его столом. Тим объяснял суть своего изобретения всем присутствующим, и Энджи слушала его с самым внимательным видом. Она выглядела расслабленной, и Хьюго тоже позволил себе расслабиться, решив про себя, что если бы Энджи волновалась по поводу встречи с Полом, то внимательно следила бы за входом, а она этим не занималась.

Или только делала вид.

В любом случае проблема по-прежнему существовала.



Энджи испытала огромное облегчение, когда обед закончился и начался аукцион. Тим принял участие и выиграл роль второго плана в фильме, съемки которого вскоре должны были начаться в Сиднее.

— Я и не знала, что ты мечтаешь сниматься в кино, — насмешливо заметила Франсин, когда он победил.

— Это для тебя, — ответил Тим, улыбаясь во весь рот. — Я не мог приглашать тебя в кино, когда мы были детьми. А теперь я хочу получить удовольствие, увидев тебя на экране.

Все засмеялись, и Энджи снова подумала, какой Тим хороший человек и как Франсин повезло чувствовать себя свободной и счастливой, принимая от него любые подарки. Он не покупал ее. Он ее любил. И доказательством этой любви было кольцо на пальце Франсин.

Аукцион продолжался, и гостям подали кофе и маленькие пирожные. Предлагаемые лоты были самыми неожиданными. Хьюго оживился и проявил интерес, как и многие другие мужчины, когда на продажу была выставлена бита с автографом Стива Во. Недавно ушедший из спорта капитан команды по крикету бы назван «Человеком года» в Австралии, а фанаты спорта считали его легендой.

Борьба за биту была стремительной и яростной. Хьюго присоединился к состязанию. Энджи не могла не заметить, что Пол тоже. Хьюго поднял ставку до десяти тысяч долларов, и аукционист уже хотел завершить торг, когда Пол неожиданно выкрикнул: «Пятнадцать!» — и торг возобновился.

— Двадцать, — не моргнув глазом предложил Хьюго.

В ожидании контрпредложения в зале повисла тишина. Пол не стал оглядываться, чтобы узнать, кто побил его. Он поднял руку, привлекая внимание аукциониста и всех присутствующих, и крикнул: «Тридцать!»

Аукционист посмотрел на Хьюго и приподнял брови.

— Продолжаем состязание, сэр? — спросил он, явно желая подстегнуть интерес публики. — Не забывайте, деньги пойдут на благое дело.

— Сто, — сказал Хьюго. — Я предлагаю сто тысяч долларов.

Зал разразился аплодисментами. Когда они стихли, аукционист повернулся к Полу и спросил:

— Удваиваем, сэр?

Пол выдавил из себя смешок и махнул рукой, признавая поражение.

— Это очень щедро с твоей стороны, Хьюго, — тепло сказала Энджи, пораженная тем, сколько он пожертвовал денег на детскую больницу.

Он повернулся к ней, в глазах его горело странное удовлетворение захватчика, губы кривились в победной усмешке.

Мужчины из их компании стали поздравлять его, посыпались спортивные термины. Не будучи поклонницей крикета, Энджи утратила интерес к разговору. Франсин, похоже, тоже, потому что она предложила сходить в дамскую комнату.

— Пол вне себя от ярости из-за проигрыша, — прошептала Франсин, как только они отошли от стола и их не могли услышать. — Уверена, он нарочно вступил в борьбу с Хьюго — из-за тебя.

Энджи не удержалась и посмотрела на стол, за которым сидел Пол. Стефани Бартон испепеляла ее взглядом, а когда их взгляды встретились, что-то сказала Полу, и по тому, как искривились ее губы, Энджи поняла, что это был ревнивый выпад. Пол, однако, не оглянулся, и Энджи быстро отвела взгляд.

— Я думаю, он просто хотел произвести впечатление на присутствующих своей щедростью, — прошептала она в ответ.

— Рада, что для него вечер испорчен, — произнесла Франсин с нескрываемым удовольствием. — Будет наука за то, что был таким снобом и бросил тебя…

— Все это в прошлом, — оборвала подругу Энджи.

— Правильно. Хьюго намного щедрее. — Франсин вздохнула со счастливым выражением лица. — А я люблю щедрых мужчин.

Щедрый, да, но что стоит за щедростью Хьюго?

Энджи не высказала вслух этой мысли, а сердечная боль становилась все сильнее. Она освежила макияж, а в зеркальном отражении богатое украшение из Японии как будто смеялось над ее мечтой о вечной любви Хьюго.

Стоило им с Франсин выйти из дамской комнаты, как дорогу им преградил разъяренный Пол.

— Мне нужно поговорить с тобой, Энджи. Наедине. — Он схватил ее за руку. — Выйдем на террасу.

— Отпусти меня! — крикнула Энджи, рассерженная его самонадеянностью — Мне нечего сказать тебе, Пол.

— Зато мне есть много что сказать тебе, — процедил он. Ее рука оказалась будто в стальном капкане, и он потащил ее за собой.

— Если ты не отпустишь Энджи, я позову ее парня, — пригрозила Франсин. — Ты же не хочешь публичной сцены, Пол, — саркастично добавила она.

— Обязательно позови Фулбрайта, — рявкнул Пол, продемонстрировав знание его имени. — А я пока расскажу Энджи о моем старом школьном приятеле.

— Что? — От шока Энджи ослабила сопротивление, и ее ноги автоматически пошли за Полом.

— Ты всего лишь пешка в этой игре, — выпалил Пол. Он бросил уничтожающий взгляд на колье и глумливо произнес: — Вырядил тебя как королеву, рассчитывая поставить мне шах и мат.

— Ты не имеешь к нам с Хьюго никакого отношения, — запротестовала Энджи, но в ее мозг уже закрались сомнения.

— Еще как имею, — резко оборвал ее Пол. Неужели это правда?

Они были на террасе одни, вдали от всех. Теплый день бабьего лета сменился достаточно прохладным вечером, и от вечерней прохлады обнаженные руки Энджи покрылись мурашками. Или это был холод от правды, в которую она не хотела верить? Она пыталась убедить себя, что Пол — самонадеянный эгоист и неправильно расценил ситуацию. Он просто зол из-за публично нанесенного поражения и теперь переносит свою злость на нее.

— Это абсурд! — стала настаивать она. — Хьюго заинтересовался мной прежде, чем узнал, что нас с тобой что-то связывало.

— Уверена? — насмешливо уточнил Пол.

— Абсолютно, — пылко ответила Энджи.

— А как скоро он узнал обо мне?

Этот коварный вопрос вызвал в ней эмоциональную смуту. Она впервые произнесла имя Пола в аэропорту Нарита, в конце их «грязного» уикенда. Но ведь украшения он купил до того, еще в субботу, лихорадочно успокаивала себя Энджи, а значит, он уже тогда собирался продолжить их отношения. Интерес Хьюго к ней никак не может быть связан с Полом.

— Неважно, — ответила она и покачала головой.

— Это ты думаешь, что неважно, — насмешливо заметил Пол. — Когда ты сказала ему обо мне, он признался, что мы знакомы?

Нет. Он не сказал ни слова.

— Школьные годы давно в прошлом, Пол, — возразила Энджи, не желая уступать.

— Некоторые вещи не забываются.

— Какие, например?

И Пол рассказал.

О яростном соперничестве между ними. О болезненном восприятии Хьюго того факта, что он не был рожден в привилегированной семье. О девушке, которая бросила Хьюго ради Пола.

Он выстреливал в нее эти факты с такой скоростью, что Энджи даже не успевала ничего почувствовать. Но она понимала, что все, о чем говорит Пол, могло повлиять на формирование характера Хьюго, его амбиции, мотивацию поступков.

Но в сценарии Пола был один существенный недостаток.

— Но ведь это ты бросил меня. В чем же здесь реванш для Хьюго?

— Интересный вопрос. — Эти слова, произнесенные протяжным насмешливым тоном, заставили их обоих резко повернуться.

К ним подходил Хьюго расслабленной, уверенной походкой, но Энджи почувствовала, что весь он — сгусток энергии, готовой вырваться наружу. Это окончательно разрушило ее самообладание, от которого Пол и так уже не оставил камня на камне. Ей меньше всего хотелось быть яблоком раздора для этих двух мужчин, но все ее инстинкты говорили, что именно так оно и было.

Улыбка Хьюго показалась Энджи очень опасной, а беспечный жест рукой — всего лишь хитрой уловкой.

— Ответ заключается в том, что я хочу Энджи, потому что она красива — снаружи и внутри. И это никак не связано с тобой, Пол. Хотя я и удивлен, каким же дураком ты оказался, позволив ей уйти.

Пол сжал челюсти, в его глазах полыхала неприкрытая ненависть.

— Не таким уж дураком, если успел вовремя рассмотреть, что она — не более чем дешевая шлюха, которая продаст себя любому, кто больше заплатит, — сказал он с ледяным презрением.

Энджи ахнула, как будто ее ударили, ее рука инстинктивно взметнулась к горлу, как будто желая сорвать проклятое украшение.

— Добро пожаловать, Фулбрайт. Твоя очередь, — глумливо произнес Пол.

— Все как всегда, жалкий неудачник, — усмехнулся Хьюго. — Но все же будь осторожнее при выборе оружия, если не хочешь, чтобы твоя улыбка, призванная привлекать электорат, не пострадала.

Плечи Пола напряглись, он прямо-таки источал агрессию.

— Я не проиграл ничего, что бы было достойно игры, — резко произнес он.

— Разве? Тогда зачем ты притащил сюда Энджи? Зачем изо всех сил пытаешься разрушить ее веру в мои чувства?

— Чувства? — Пол презрительно фыркнул. — Я решил оказать ей любезность, рассказав, что ты попросту используешь ее.

— Как благородно с твоей стороны! И как я раньше не замечал этой черты твоего характера! А вот то, как ты всегда чернил меня, лишь бы только победить, я хорошо помню.

— Ты держал ее в неведении, Фулбрайт. И это говорит само за себя.

— Или о том, что ты просто слишком незначительный факт в наших жизнях, чтобы говорить о тебе.

— Энджи не глупа, она умеет сложить два и два.

— Не сомневаюсь в этом.

— Вижу, ты все оттачиваешь свое мастерство спорщика.

— Ты тоже остер, как всегда.

— Зато ты не настолько остер, чтобы пройти настоящий тест, — с вызовом произнес Пол, в его глазах зажегся триумфальный огонь.

Энджи стояла в стороне и чувствовала себя зрителем этого состязания, но вдруг поняла, что упомянутый Полом тест имеет к ней непосредственное отношения.

— Если бы ты не уронила себя в глазах людей этой фотографией на рекламном щите, я бы женился на тебе, Энджи, — бросил Пол ей в лицо. — А если ты думаешь, что так называемые чувства Фулбрайта приведут тебя к алтарю, ты глубоко заблуждаешься. Он никогда не сделает тебя своей женой, и знаешь почему?

Энджи смотрела на Пола и чувствовала источаемую на них обоих с Хьюго ненависть.

— Потому что я имел тебя первый, — грубо бросил он, затем развернулся на каблуках и удалился с надменным видом человека, который покончил с людьми, не стоящими больше его внимания.

Энджи и Хьюго остались один на один, а между ними — последние слова Пола.



ГЛАВА ШЕСТНАДЦАТАЯ





Подпорченный товар…

Эта была какая-то старомодная фраза, которую уже давно никто не употреблял, но она засела в мозгу Энджи и жгла душу.

— Ты в порядке, Энджи? — спросил Хьюго, его синие глаза-лазеры внимательно всматривались в ее лицо.

Энджи посмотрела на него отстраненно, как будто была за много миль отсюда. Одна. Пугающе одна.

— Ты не можешь думать, что Пол способен хоть как-то повлиять на меня, — сказал Хьюго. — Но если хочешь поговорить об этом…

— Нет! — вырвался у Энджи вскрик. — Я хочу…

Закончить все здесь и сейчас. Но она не может допустить, чтобы Пол торжествовал, увидев, что она покинула сцену до окончания вечера. Кроме того, ее уход обеспокоит Франсин, испортит этот счастливый для подруги день. Энджи вскинула подбородок, беря себя в руки, и решительно сказала:

— Я хочу вернуться за стол. Мы и так отсутствовали слишком долго.

— Прекрасно! Пойдем.

Хьюго явно расценил ее ответ как положительный, облегченно улыбнулся и предложил руку. Энджи положила свою руку на сгиб его локтя, но только для того, чтобы успокоить Франсин, которая послала Хьюго на помощь. И чтобы не доставить удовольствие Полу, продемонстрировав, как глубоко задели ее его слова.

Странно, но физический контакт с Хьюго утратил свою сексуальную силу. В венах Энджи был лед, и ни одна искорка не воспламенилась в ней при этом прикосновении. Она ненавидела быть чьим-то трофеем, и когда этот вечер закончится и они окажутся наедине в салоне «бентли», она положит этому конец. И больше никогда, никогда не попадет в такую унизительную ловушку.

Хьюго был доволен, что Энджи восприняла сцену с Полом как недостойную обсуждения. Но когда они шли к своему столу, Хьюго заметил, как горят у нее щеки и как вызывающе высоко она держит голову, что означало, что слова Пола все-таки сильно оскорбили ее. И прежние сомнения о правильности своих поступков снова вернулись к Хьюго.

Чего он добился этим вечером?

Конечно, приятно было победить Пола на аукционе, но, по сути, ему было это безразлично. Он хотел победить его в другом. Было приятно смотреть на физиономию Пола, когда он увидел рядом с ним Энджи. Чувствовать себя победителем всегда приятно. Но какой ценой, если при этом Энджи причинена боль? У Хьюго было стойкое ощущение, что над ним сгущаются тучи.

Последняя, прямо-таки детская реплика Пола — «Я имел ее первый» — невольно заставила Хьюго начать копаться в своей душе, но при этом он продолжал разыгрывать радушного хозяина за столом.

Затеял ли он это столкновение с Полом, чтобы получить от Энджи подтверждение того, что она действительно считает, что он лучше? Он с самого начал испытывал к ней неожиданно собственнические чувства, а когда выяснилось, что она три года была с Полом… и это было не ее решение о прекращении отношений… Все это сильно задело его.

Нет, не в сексуальном аспекте. После первой же их ночи в Токио он понял, что они с Энджи идеально подходят друг другу, и та близость, которую они разделили, была для них обоих чем-то особенным. Секс никогда не был проблемой.

Его выводила из себя мысль о ее столь долгой привязанности к Полу.

Неужели она бы вышла за него замуж, не случись эта ситуация с фотографией?

Внутренности Хьюго сплелись в клубок при этой мысли.

Но теперь у Энджи не осталось иллюзий, сказал себе Хьюго. Этим вечером Пол полностью подтвердил, что никакого счастливого будущего с ним у нее быть не могло. Она не может жалеть о том, что они расстались. Он наглядно показал, каким низким и мелочным сукиным сыном является на самом деле.

В то же время Хьюго остро осознавал, что и к нему Энджи сейчас не питает добрых чувств. Все ее внимание было сосредоточено исключительно на гостях, она не прикасалась к нему и всячески избегала его прикосновений, не реагировала на его реплики. Нет, не явно, а под предлогом того, что все ее внимание сосредоточено на ком-то другом или делая очень естественный жест, позволяющий ей избежать любого физического контакта с ним.

Напряжение Хьюго нарастало. Он жаждал что-нибудь предпринять, чтобы устранить то, что отделяет Энджи от него, что бы это ни было. Когда аукцион наконец завершился, Хьюго выхватил свой мобильный телефон и послал сообщение Джеймсу, веля подать машину немедленно. Он еле выдержал заключительную речь ведущего, бурно зааплодировал по ее окончании, затем быстро поднялся с места, поблагодарил своих гостей за компанию, еще раз пожелал счастья Франсин и Тиму и, сославшись на работу, со всеми попрощался.

Энджи быстро вскочила, чтобы избежать его галантной помощи, но заставила себя взять его под руку, проходя через зал приемов. Она снова высоко держала голову и смотрела прямо перед собой, не замечая восторженных и завистливых взглядов, которые она притягивала. Ее собственный взгляд ничего не выражал.

«Бентли» уже ждал их.

Джеймс эффектно распахнул для них дверцу.

— Хорошо провели время, сэр? — спросил он. Энджи в это время уже села на заднее сиденье, отодвинувшись на самый его конец.

Хьюго протянул ему крикетную биту.

— Принадлежала Стиву Во. Позаботься о ней, Джеймс, ладно?

— Великолепный приз, сэр, — с восторгом произнес Джеймс.

Но не тот, который ему нужен, мрачно подумал Хьюго, усаживаясь рядом с Энджи, которая сидела прямо, сложив руки на коленях, взгляд — в сторону.

Хьюго дождался, пока машина выедет из Королевского ботанического сада, и только тогда прервал гнетущее молчание.

— Я очень сожалею о том, что произошло, — мягко начал он, надеясь, что она поделится с ним грузом своей обиды и тогда он сможет облегчить ее боль.

— Правда, Хьюго? — спросила она равнодушно. Хьюго нахмурился, чувствуя, как между ними разверзается пропасть.

Энджи повернула голову и посмотрела прямо ему в лицо своими зелеными глазами, сейчас холодными, как зимний океан.

— Ты все спланировал. Пожалуйста, не оскорбляй меня еще больше, отрицая это. Ты хотел посмотреть, чем закончится этот вечер.

— Нет, не это, — быстро возразил Хьюго.

— Ты, как и я, точно знал, что Пол будет обязательно, — с уверенностью заметила Энджи.

— Ты могла сказать, если не хотела рисковать встречаться с ним на людях, — возразил Хьюго.

Энджи насмешливо приподняла бровь.

— Избегая его, я бы придала ему значимости… А он для меня больше ничего не значит.

— Ты уверена в этом, Энджи? Я чувствовал, что ты не хочешь встречаться с ним, и готов признать, что это чувство мне не нравилось…

— Было же понятно, что эта встреча будет неприятной, — резко прервала его Энджи. — И только это меня беспокоило. Ты должен был знать это, Хьюго. Зная Пола со школьных времен, ты понимал, что он обязательно настоит на разговоре, и намеренно спровоцировал ситуацию.

Обвинение было справедливым, и Хьюго не нашелся сразу, что ответить.

— Я уже не имела значения, правда? Это было между ним и тобой, а я была всего лишь поводом…

— Нет! — горячо возразил Хьюго. — Только ты и имела значение. И мне очень жаль, что Пол сказал…

— Правду?

— Не думаю, что Пол Овертон хоть раз за свою проклятую жизнь сказал слово правды! Он изложил тебе свою версию нашей истории, и его единственная цель — испортить то, что есть между нами.

Его яростная вспышка ни на миг не поколебала ее ледяного спокойствия. Она просто сидела и смотрела на него, а потом тихо спросила:

— А что между нами есть, Хьюго?

— Ты сама знаешь, — резко ответил он. — Огромное взаимопонимание. Нам нравится компания друг друга. Нам всегда хорошо, когда мы вместе.

Ее губы скривились в горькой ироничной усмешке.

— Настолько хорошо, чтобы подумать о женитьбе?

Женитьба!

Хьюго потряс головой. Надо же, насколько ядовитыми оказались стрелы, выпущенные Полом.

— Что ж, ты хотя бы честен, — насмешливо заметила Энджи, неправильно расценив его реакцию.

— Ради бога, Энджи! — запротестовал он. — Я должен был сначала устранить из твоего сердца все воспоминания о Поле.

Она не поверила ему. Издевка в ее глазах заставила его произнести:

— Мы вместе всего лишь три месяца. Будь же благоразумна. С Полом ты провела три года, так и не дождавшись от него предложения.

Это была грубейшая ошибка.

Глупо было проводить параллели.

Лицо Энджи снова стало маской, взгляд устремился в пустоту. Она подняла руки, вытащила из ушей сережки и положила на колени.

— Что ты делаешь? — требовательно спросил Хьюго, придя в раздражение из-за того, что она не стала спорить с ним. Ответа не последовало. Кроме того, было слишком очевидно, что она делает. Энджи сняла колье, затем собрала украшения и положила их на сиденье между ими.

— Мне это не нужно, Хьюго. Я же просила тебя не покупать их, — ровным голосом сказала она.

— Они очень идут тебе. Ты выглядишь в них просто потрясающе, — быстро заговорил Хьюго, чувствуя незнакомый ему приступ паники при виде этого слишком явного знака, что их отношения закончены. — У тебя нет причин не принять этот подарок, — стал настаивать он.

Энджи бросила на него ироничный взгляд.

— Эти украшения заставляют меня чувствовать себя дорогостоящей шлюхой.

Проклятый Пол!

— Ты же знаешь, что это не так, Энджи! — яростно воспротивился он.

— Да. Я знаю, — медленно произнесла Энджи и отвернулась к окну.

— Тогда почему позволяешь Полу Овертону осквернить мой подарок тебе?

— Это не он. Я сама почувствовала себя таковой, когда ты еще только надел его на меня, Хьюго, — ответила она, не поворачивая головы.

— Но ты же подарила мне самурайский меч. Почему ты не можешь просто принять подарок без всяких задних мыслей?

— Меч был не для публичной демонстрации, — устало ответила Энджи.

Как же заставить ее понять? Он хотел, чтобы она этим вечером надела его подарок, чтобы все увидели, как высоко он ценит женщину, которую отверг Пол Овертон, хотел, чтобы она чувствовала себя королевой рядом с другими женщинами.

— Я бы сама порвала с Полом, если бы он не сделал это первым, — сказала Энджи и медленно повернула к нему голову. — Знаешь, я поняла, что была просто трофеем, украшением для него, что он не любил во мне человека. Поначалу я была ослеплена им, но потом прозрела… — Энджи горько усмехнулась, — и поняла, что не хочу провести еще три года, оставаясь всего лишь трофеем.

— Но это совсем не то, кем ты являешься для меня, — быстро сказал Хьюго.

В зеленых глазах — насмешливое недоверие. Хьюго протянул к ней руки.

— Я клянусь, Энджи… — Она быстро отпрянула.

— Не надо! Состязание между вами окончено. Ты взял реванш, и теперь отпусти меня, Хьюго.

— Нет! Я не хочу потерять тебя.

— Уже. Уже потерял.

Он отчаянно искал слова, чтобы удержать ее. Его мозг ухватился за ее слова о том, что Пол не любил в ней человека. Он любит. Очень любит. Она прекрасна изнутри и снаружи. И в сумасшедшем эмоциональном порыве Хьюго выпалил правду:

— Энджи, я люблю тебя.

Она вздрогнула, как будто он ударил ее.

— Ты говоришь это каждой женщине? — спросила она с едким скептицизмом.

— Я никогда не говорил этого ни одной женщине. Тебе единственной, — произнес он со страстью, равной которой он никогда не испытывал. — Единственной, — повторил он, чтобы убедить ее в том, насколько она для него особенная.

Он знал, что Энджи никогда не была с ним ради денег. Его богатство было ей абсолютно безразлично. Ей ничего не было нужно от него кроме уважения. И любви, которой она заслуживала. Он должен убедить ее в том, что у нее есть и то, и другое — и его любовь, и уважение.

Но прежде чем он смог найти слова для этого, Энджи уже отвернулась и снова устремила взгляд куда-то в пространство. Ее горло дернулось, как будто она трудом протолкнула комок а затем она хрипло произнесла:

— Это всего лишь вопрос реванша, и только ради него ты затеял все это. Мужчина, который любит, не выставил бы меня на линию огня этим вечером, особенно зная Пола так хорошо, как знаешь ты.

— Зная Пола, как я… — Черт бы его побрал этого Пола! И то бремя, которое они оба тащат по его милости. — Я ненавидел саму мысль, что ты можешь по-прежнему что-то чувствовать к нему, Энджи. И да, я хотел победить его этим вечером, — признался Хьюго в отчаянной попытке расставить все по местам. — Я хотел быть уверенным в том, что ты теперь моя.

— Я не собственность, — резко возразила Энджи. Ее щеки залил румянец. — Я выбрала тебя. Была с тобой. Я сказала тебе об этом еще до того, как в первый раз легла с тобой в постель, Хьюго.

Хьюго велел себе успокоиться и сосредоточиться на главном, потому что сейчас он буквально боролся за свою жизнь — свою жизнь с Энджи, — и внезапно осознал, что этого он хочет больше всего на свете, иначе впереди его ждут годы одиночества.

— Я действительно люблю тебя, Энджи, — тихо повторил он. — Мне просто не понравилось, как Пол унизил тебя из-за этой рекламной фотографии, и я хотел показать ему, как ты великолепна. Я не хотел причинить тебе боль. Я хотел, чтобы ты чувствовала гордость из-за того, что ты со мной. Правда заключается в том, что… ты та женщина, с которой я хотел бы прожить всю свою жизнь, а не просто трофей для публичной демонстрации. Не окажешь ли ты мне честь выйти за меня замуж…

— Не надо! — В глазах Энджи вскипели слезы, и она резко отвернулась.

— Я на самом деле хочу этого, Энджи, — стал настаивать Хьюго.

Энджи отрицательно покачала головой.

— Это снова… вопрос выигрыша.

— Да. Мой выигрыш — это ты в качестве моей жены.

— Хьюго, сейчас неподходящее время. Ужасно неподходящее, — повторила Энджи.

— Хорошо, я подожду подходящего.

Она бросила на него исполненный боли взгляд.

— Как я могу верить тебе? Пол бросил тебе вызов… — Она закусила губу и снова отвернулась.

— Ты считаешь, что я могу позволить ему диктовать, как мне прожить всю оставшуюся жизнь?

Пальцы Энджи взволнованно комкали подол платья.

— Для меня это слишком, слишком… — Внезапно она подалась вперед всем телом. — Джеймс, это же моя улица. Вы проехали мимо моего дома! Остановите машину! — выкрикнула она.

— Нет места для парковки. Я как раз объезжаю вокруг дома, чтобы найти, где припарковаться, мисс Блессинг, — поспешно объяснил Джеймс.

— Пожалуйста, сдайте назад! — взмолилась Энджи.

— Сэр?

— Остановись и сдай назад, Джеймс, — распорядился Хьюго.

Хьюго не мог не оценить замысел Джеймса дать ему еще немного времени на разговор, но понимал, что любое принуждение лишь еще больше отвратит от него Энджи. Но она права — это действительно неподходящее время делать подобное предложение, и ему остается надеяться, что он все-таки сумеет преодолеть барьеры, которые она воздвигла между ним и собою.

«Бентли» сдал назад и остановился. Джеймс вышел из машины, чтобы открыть пассажирскую дверцу.

— Я не хочу, чтобы ты провожал меня до квартиры, Хьюго. Я хочу побыть одна.

Он кивнул, но удержал ее взгляд и еще раз попытался убедить в своей искренности:

— Пожалуйста, Энджи, подумай о том, что я сказал. Подумай о нас и о том, как нам хорошо вместе. И о том, что мы можем иметь намного больше. Пообещай, что сделаешь это.

Дверца открылась. Энджи покинула машину без единого слова.

— Джеймс, проводи мисс Блессинг до двери, — быстро велел Хьюго.

— Да, сэр.

Хьюго остался ждать в машине, стараясь держать себя в руках. Как только Джеймс занял свое место за рулем, Хьюго спросил:

— Она что-нибудь сказала?

— Мисс Блессинг поблагодарила меня за доброту, сэр.

— Это плохо.

— Да, сэр. Это прозвучало как прощание.

— Я должен вернуть ее, Джеймс.

— Да, сэр. Вы сейчас домой?

— Конечно. Не думаю, что мне поможет, если я начну ломать дверь ее квартиры.

— Нет, сэр.

«Бентли» тронулся с места.

Хьюго попытался составить план действий.

— Завтра — цветы. Красные розы как знак любви. Огромный букет в ее офис, Джеймс.

С водительского места донеслось выразительное покашливание.

— Возьму на себя смелость заметить, сэр, что цветы вряд ли сработают в этот раз. Даже красные розы.

— Это для начала, — пояснил Хьюго.

— Да, сэр. Розы ее не обидят, — рассудительно заметил Джеймс.

— Но этого недостаточно, я сам понимаю.

— Недостаточно, сэр.

— Я должен сделать еще что-нибудь. Что-то значительное… и очень убедительное. — Хьюго лихорадочно жаждал действия — его подстегивал страх потерять Энджи навсегда.

— Вы спрашиваете моего совета, сэр? — нерешительно спросили с переднего сиденья.

— Если он у тебя есть, Джеймс, — резко ответил Хьюго.

Снова раздалось деликатное покашливание.

— Простите меня, сэр… я невольно слышал ваш личный разговор…

— Ради бога, Джеймс! — нетерпеливо прервал его Хьюго. — Сейчас не время для церемоний, когда у меня кризис.

— Да, сэр. Мне кажется, мисс Блессинг уверена, что вы устроили публичное шоу, руководствуясь исключительно собственными интересами, и вам нужно сделать что-то аналогичное, что-то столь же значительное…

— Еще одно шоу?

И в этот момент в мозгу Хьюго вспыхнула идея, и интуиция, не раз проверенная, подсказала, что именно так и нужно поступить.

— Джеймс, я знаю, что нужно сделать!

— Что, сэр?

— Я сам все сделаю. Дам взятку, пригрожу… все, что угодно.

— Если вам потребуется помощь, сэр…

— Я собираюсь…

И Хьюго изложил свой план.



ГЛАВА СЕМНАДЦАТАЯ





Ночью Энджи почти не спала, воспоминания о случившемся не давали ей покоя. Она не знала, что ей делать: дать Хьюго еще один шанс или закончить отношения?

Утром она встала с постели с красными от слез глазами и такая измученная, что мысль о том, что ей предстоит провести день в офисе в обществе счастливой Франсин, свежей и бодрой после ночи любви в объятиях Тима, заставляла ее сердце мучительно сжиматься. Но она должна сделать это. Лучше занять себя работой, иначе она сойдет с ума, непрерывно думая о том, любит ли ее Хьюго на самом деле или нет.

Предложение о браке после того, что сказал Пол… Это было так неправильно, так ужасно не вовремя. Как она может верить Хьюго после того, что произошло?

Энджи решительно задвинула все свои мысли на задворки сознания и удерживала их там даже тогда, когда Франсин впорхнула в офис и с ходу принялась снова говорить о сделанном Тимом предложении, о том, как идеально он ей подходит, как прекрасно ее понимает, как добр и щедр… Она слушала подругу, соглашалась с ней и много улыбалась. К счастью, у нее была назначена деловая встреча с подрядчиком, что давало передышку от непрерывных восторгов подруги. Но, к сожалению, встреча касалась отделки дома в Пимонте, и Энджи снова и снова возвращалась мыслями к их первой с Хьюго встрече.

Тогда он не знал о Поле, и его интерес к ней был совершенно неподдельным. И уикенд в Токио тоже был неподдельным.

Искренен ли был он, говоря ей о своей любви? Прошедшие три месяца были просто потрясающими, и все между ними казалось абсолютно правильным. И когда они ходили на премьеру нового балета, он наслаждался представлением вместе с ней, с иронией назвав его даже эротичным. Ему нравилась ее компания. А что, если он и впрямь не хочет потерять ее? А вдруг его предложение искреннее? Но он не должен был делать его прошлым вечером!

В четыре часа вечера Энджи вернулась в офис и увидела огромный букет красных роз на своем столе.

— Переложи куда-нибудь цветы Тима, Франсин, — попросила она. — Мне нужно работать.

— Эти цветы тебе! — оживленно воскликнула Франсин. — Думаю, предложение Тима вдохновило Хьюго. Красные розы — знак любви, Энджи.

Сердце Энджи затрепетало, отчаянно желая и боясь поверить. Ее взбудораженное сознание отказывалось верить в искренность Хьюго. Вряд ли он взял на себя труд побеспокоиться о цветах, наверняка он поручил это дело Джеймсу. Но красные розы…

— Там есть и записка, — поторопила подругу Франсин.

Энджи поставила портфель на свой стол и села на стул, желая немного успокоиться, прежде чем прочесть записку. Она осторожно развернула сложенный листок. Это была не стандартная карточка от флориста, а рукописные строки.



Я на самом деле очень люблю тебя. Я хочу прожить с тобой всю жизнь. Пожалуйста, не отвергай того, что было между нами.

Я свяжусь с тобой завтра.

Хьюго



Завтра… Энджи глубоко вздохнула. У нее есть еще день на принятие решения.

— Ну, что он написал? — с любопытством спросила Франсин.

Энджи пожала плечами.

— Что он позвонит мне завтра.

— Он без ума от тебя, Энджи. Каждый раз, когда он смотрит на тебя, кажется, что он хочет тебя съесть.

— Это просто секс, Франсин, а не любовь, — чуть более резко, чем следовало, ответила Энджи.

— Да неужели? Когда вчера я сказала ему, что тебя задержал Пол, он стал похож на разъяренного быка, готового ринуться в бой. Это не секс, Энджи. Это любовь.

Или утверждение права собственности, подумала Энджи. Просто Франсин все сейчас воспринимала в розовом цвете. И все же Энджи не могла не признать, что чувство близости, которое она испытывала с Хьюго, простиралось далеко за пределы спальни. И если бы не этот подарок и не стычка с Полом прошлым вечером, разве она сомневалась бы в признании Хьюго? Если бы только она была уверена, что Хьюго в любом случае сделал бы ей предложение…

Энджи снова прочитала записку.

Он не употребил слово брак, но написал: «…прожить с тобой всю жизнь». И эта записка не была написана в угаре их вчерашнего разговора, у Хьюго была целая ночь, чтобы хорошо подумать.

Завтра, решила Энджи. Она посмотрит, что случится завтра, и тогда примет решение.



Утро четверга…

Энджи чувствовала себя отдохнувшей, потому что накануне, измученная, легла пораньше и спала как убитая. Франсин тоже ночевала дома, и поскольку обе они не планировали разъездов, то поехали на работу на машине Франсин. Они уже ехали по мосту через гавань, когда Франсин заметила:

— Сегодня меняют фотографию на щите. Интересно, кого повесят на этот раз.

— Тебя это уже не должно волновать, — заметила Энджи.

— Я симпатизирую смелым.

— Но на дорогу-то хоть одним глазом посматривай все-таки.

В ответ на это замечание Франсин резко нажала на тормоз, создав аварийную ситуацию. Тут же послышались гудки рассерженных водителей. Но Энджи была настолько шокирована, что ничего не замечала. Ее взгляд был прикован к потрясающей, захватывающей дух фотографии мужчины на рекламном щите…

— Хьюго!

Огромная фотография Хьюго с букетом красных роз на сгибе локтя одной руки и открытой маленькой коробочкой на ладони второй, вытянутой вперед. На белом атласе лежало великолепное кольцо с изумрудом в окружении бриллиантов.

Сопровождающий текст был и вовсе ошеломляющим:

Энджи, ты выйдешь за меня замуж?

— Мне кажется, это… предложение, — пробормотала Франсин.

Кто-то резко постучал в окно машины, затем в нем появилось чье-то разъяренное лицо.

— Леди, у вас проблема? Вы задерживаете движение! — рявкнул мужчина.

Франсин опустила стекло и рявкнула в ответ:

— А вы — не романтик!

— Что?

— Посмотрите на рекламный щит! — ткнула она пальцем. — Это жених моей подруги. Или скоро будет им. Да, Энджи?

— Да, — едва слышно ответила Энджи.

— Ты не могла бы получить более публичного предложения, чем это, — заметила Франсин.

Не могла бы, ошеломленно подумала Энджи, даже не заметив, как они доехали до офиса.

…Возле которого был припаркован красный «бентли».

— Остановись! — крикнула она Франсин, абсолютно не готовая встретиться сейчас с Хьюго.

Франсин резко затормозила, снова перегородив движение.

— Лучше подойди, Энджи. Все равно работать ты сегодня не сможешь.

— Я не знаю, не знаю, — нервно бормотала Энджи.

— Иди и скажи «да». Это все, что от тебя требуется. И… счастья вам обоим!

— Спасибо, Франсин, — поблагодарила Энджи. Она заставила себя выйти из машины и под рев автомобильных гудков направилась к красному «бентли».

Франсин нажала на акселератор, рванула с места, но у «бентли» снова притормозила и посигналила, привлекая внимание шофера, а затем вырулила на парковку позади офисного здания.

Энджи на дрожащих ногах пересекла проезжую часть и ступила на тротуар. С бешено бьющимся сердцем она разглядела на водительском месте Джеймса в своей униформе. Он вышел из машины, обогнул ее и распахнул перед Энджи пассажирскую дверцу. Его обычно преисполненный достоинства вид нарушала улыбка, которую он изо всех сил старался сдержать.

Энджи на миг задержалась, чтобы сделать глубокий вдох и привести в порядок сумбурные мысли.

— Пожалуйста, садитесь, мисс Блессинг.

Она не может огорчить Джеймса, подумала Энджи. Кроме того, нельзя не оценить поступок Хьюго, поставивший его в одинаковое с ней положение.

— Я сажусь, — сказала она, улыбнувшись Джеймсу.

Джеймс широко улыбнулся в ответ, и в этот момент Энджи поняла, что он одобряет выбор своего босса. Она нырнула в машину, и ее сердце забилось еще быстрее.

Хьюго был там.

— Я ждал тебя, Энджи, — сказал он, когда она уселась рядом с ним. Его греховные синие глаза чуть насмешливо сверкнули. — Я ждал тебя всю свою жизнь.

— О… — Это был единственный звук, который она смогла издать. В полном смятении она поняла, что это были именно те слова, которые она мечтала услышать.

Джеймс захлопнул дверцу, оставив ее наедине с мужчиной ее мечты.

— Ты выйдешь за меня? — спросил Хьюго, решив, видимо, не тратить времени.

Энджи взглянула на него с подозрением, но ее сердце пело и кувыркалось колесом от радости.

— Разве я не должна сначала полюбить тебя, Хьюго?

Его губы растянулись в чувственной улыбке.

— Я люблю тебя так сильно, что этой любви хватит на двоих. Дай нам шанс.

Энджи рассмеялась. Она просто не смогла удержаться. Коктейль из всех составляющих счастья бурлил в ее крови.

— Если учесть, что я люблю тебя до безумия, я готова.

— Значит, ты выйдешь за меня замуж?

— Да. Выйду.

— Мне нужна твоя левая рука.

Она протянула ему руку.

Хьюго немедленно достал кольцо, виденное ею на рекламном щите, и надел его на безымянный палец.

— Подошло точно, — самодовольно заметил Хьюго.

— А как ты догадался, какой у меня размер?

— Энджи, в твоем теле нет ни единой клеточки, которую я бы не знал досконально. Так же, как и в сердце.

— Я думаю, теперь ты должен поцеловать меня.

И он поцеловал.

Осознание того, что Хьюго действительно любит ее и собирается любить всю жизнь, сделало этот поцелуй особенным. Когда он закончился, они оба удовлетворенно вздохнули.

Покашливание с переднего сиденья дало понять, что Джеймс уже занял свое место.

— В аэропорт, сэр?

— Да, прямо в аэропорт. — Бархатистые нотки в голосе Хьюго сделали его очень сексуальным.

— Могу я первым поздравить вас с предстоящим бракосочетанием, сэр? — несколько церемонно осведомился Джеймс.

— Можешь. Спасибо, Джеймс.

— Спасибо, Джеймс, — тепло повторила Энджи, а затем вопросительно посмотрела на Хьюго. — А почему в аэропорт?

— Нужно встретиться с родителями. Мы полетим в Порт-Маквари, чтобы мои познакомились с тобой, а затем в Байрон-Бей, чтобы ты представила меня своим. Или можем сделать это как-то по-другому, если хочешь.

— И все в один день?

— Я думаю, сегодняшний и завтрашний день мы посвятим одному комплекту родителей, а уикенд — другому. Думаю, и у тех, и у других будет достаточно времени на знакомство.

— Это замечательная идея, но… Я не могу носить одну и ту же одежду четыре дня, Хьюго. Может быть, заедем сначала домой?

— Нет времени. Билеты уже заказаны. — Он одарил ее своей хищной ухмылкой. — Теперь, как будущая жена, ты не можешь запретить мне доставлять себе удовольствие, покупая для тебя все, что угодно.

Энджи засмеялась и прижалась к Хьюго, давая понять, что готова доставить ему любое удовольствие, какое он только пожелает.

— Мой завоеватель, — счастливо прошептала она.

— Всегда к вашим услугам. — Его голос тоже был счастливым.

Энджи вздохнула.

— Историю о том, как ты сделал мне предложение с огромного рекламного щита на виду у всех проезжающих по мосту через гавань, я обязательно расскажу нашим детям.

— И внукам, — добавил Хьюго. — Но дело того стоило. Чтобы завоевать тебя, я бы не постоял ни за какой ценой. Я чувствую себя самым счастливым человеком на свете, потому что нашел тебя.

Аминь, мысленно произнес Джеймс.

Босс и вправду выиграл приз в лице Энджи Блессинг. Джеймс уже слышал топот маленьких ножек и представлял, как будет нянчить их детишек.





Примечания





1



Игра слов. Blessing — счастье, блаженство, благо.





2



Австралийский актер, добившийся успеха в Голливуде, лауреат премии «Оскар». Среди наиболее известных фильмов — «Гладиатор», «Секреты Лос-Анджелеса» и др.





3



Игра слов. Angel (Энджел) — ангел.





4



Теппаньяки — ресторан, специализирующийся на приготовлении еды на специальном столе-гриле непосредственно перед гостями.
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